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PRC POLICY REPORT ON RELATIONS WITH USSR, U.S. TO BE PUBLISHED 
OW270902 Hong Kong AFP in English 0857 GMT 27 May 80 


[Text] Taipei, May 27 (AFP)--Chinese Communist Foreign Minister Huang Hua reportedly 
said in a report a few months ago that the development of relations between China and 
the United States had been "too fast." 


For that reason, Mr Huang demonstrated worry that the Soviet Union might take moves 
(against China) before the stabilization of the foundation of Sino-U.S. relations. 


Mr Huang said the Chinese Government would map out its new policy toward Russia on 
the basis of cooperation between China and the United States, a statement which a 
local newspaper pinpointed as a sign of rapprochement between the two communist giants 
at an opportune time. 


Minister Huang made the remarks in a report in January entitled "Diplomatic Developments, 
Policies and Puture Duties in the 80!s", to officials of the Foreign Ministry and other 


departments concerned, 


Considered as the first systematic foreign policy document since the return to power of 
Vice Premier Deng Xiaoping, a copy of the report has been obtained by Chinese Nationalist 
authorities. 


The authorities have not yet decided when to make public the full text, but the Chinese 
language CHINA TIMES disclosed a few points in an editorial today. 


According to the paper, Mr Huang's report, aside from discussing world situation in the 
1980's and China's general diplomatic directions, also touched on the following problems: 


Russian invasion in Afghanistan, Northeast Asia, Indochina, countries in Southeast Asia, 
the establishment of 2 mutual defense system in the Asian and Pacific region, oceanic 
islands, Africa, Latin America, Middle East and southern Asia, East and West Europe and 
relations between China ani the United States. 


What the paper considers as most noteworthy is what Mr Huang said in his report that China's 
foreign policy is based on "efforts for peace and readiness for war." 


Mr Huang reportedly elaborated in his report: "We must have war preparedness even in a 
most stabilizing situation. We should spare no efforts in concluding a war and winning 
the earliest arrival of peace even at the heatest moment of war." [sentence as received] 


In his report, Mr Huang reportedly refuted as "foolish" President Jimmy Carter's strategy 
of using China as a "card" completely ignoring China's weighty position in the internation- 
al community. 


He demanded that U.S. relations with China should be as intimate as those with Canada and 
Japan, so as to provide China with modern weaponry and technical assistance. 


On the other hand, China agrees to the establishment of a U.S. monitoring system in Xinjiang 
(Sinkiang) and the opening of military bases all over the country for use by the United 
States and its allies. 


All these measures, Huang reportedly said, will ensure, in case of war, safe traffic of 
the Pacific sea lanes, preventing the Russian Navy from using Vietnamese harbour facilities, 
and even occupation of Vietnam by force if necessary. 
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Mr Huang describes the era of the 1980!s as an "era of riding on a paper tiger's back," 
which, the paper said, fully indicates China's intention of utilizing the United States 
and finally abandoning it. 


The paper jointed [as received] a fresh Nationalist Chinese assertion of a possible 
rapprochement between Moscow and Beijing by saying that two situations would prompt China 
to reunite with Russia. One is when China has received sufficient aid from the United 
States and the West feels strong enough to confront Russia. The other is a mid-way 
disengagement from a Russo-U.S, war with better terms taking advantage of geographical 
and ideological considerations. The Chinese Nationalists had heretofore advocated that 
relations between Moscow and Beijing had reached a point of no return. 


TYPHOON STRANDS PRC TABLE TENNIS PLAYERS IN TAIPEI 
0W231501 Paris AFP in English 1044 GMT 23 May 80 


[Text] Taipei, May 23 (AFP)--Sixteen Chinese Communist table tennis players on their 
way from New Delhi to Hong Kong were stranded here today because of a typhoon sweeping 
the British crown colony. Informed sources said the Chinese men and women ping pong 
players were led by Lin Purong. The unexpected visitrs to Nationalist China were still 
waiting late today at Chiang Kai-shek International Airport in Taoyuan County for the 
weather to clear up in Hong Kong, the sources said. There was no information whether 
Nationalist Chinese authorities or civic organizations were planning to invite them for 
a trip to Taipei, which is only 40 minutes drive from the air terminal. 


OLYMPIC COMMITTEE DENIES REPORTS OF BOYCOTT DECISION 
OW241035 Taipei cNA in English 0931 GMT 24 May 80 


[Text] Taipei, May 24 (CNA)--The Republic of China Olympic Committee (ROCOC) Friday denied 
a wire of those countries that have decided to boycott the Moscow Olympics. "We have made 
no such decision. Nor has anybody asked us what our decision will be," said Shen Chia-ming, 
chairman of ROCQC, in commenting on the report. Whether the ROCOC will send a team to 
Moscow for the summer Olympics hinges on the Swiss court decision regarding the national 
flag and anthem issue. "Our decision will in no way be affected by the U.S, Olympic 
Committee's boycott decision," Shen added. 


ROCOC has sued the International Olympic Committee in Switzerland for its ruling that 
Taiwan athletes will be allowed to compete in the Olympics only under a new flag and song 
that are different from the national flag and anthem of the Republic of China. So far, 

the Swiss court has made no decision about the Chinese suit. Shen said the ROCOC will 

hold a meeting to decide what to do if the Swiss court fails to announce a decision in time. 


Saturday is the deadline for the various NOCs [national Olympic committees] to register 
their participation in the summer Olympics. But due to the boycott by many NOCs, the 
deadline has been postponed, Shen added. 
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GOVERNMENT REAFFIRMS STAND ON OLYMPICS; JOC WILL BOYCOTT 
OW240636 Tokyo KYODO in English 0434 GMT 24 May 80 


[Text] Tokyo May 24 KYODO--Chief Cabinet Secretary Masayoshi Ito said Saturday that he 
expressed the goverrment's absolute opposition to the participation of a Japanese team 
in the Moscow Olympics at an extraordinary board meeting of the Japan Amateur Sports 
Association held in the morning. He said this to newsmen after the closed-door meeting, 
which he said he attended at the request of Kenzo Kono, president of the association. 


The govermment previously toned down its opposition to participation by using the expression 
"undesirable" only to pay its respect to the Japan Olympic Committee, Ito said. "But it 
meant that the govermment is opposed to participation," he explained. 


Asked if the government will stcp the issuance of passports to the participants if JOC 
decides to take part in the games or suspend subsidies to the JASA, he said the government 
will make a detailed study after a decision is made by JOC. 


JOC Votes To Boycott 
OW241127 Tokyo KYODO in English 1103 GMT 24 May 80 


[Text] Tokyo May 24 KYODO--Japan formally respondea Saturday to a U.S. call for a boycott 
of the Olympic games in Moscow this summer and decided not to participate in the event in 
protest against the Soviet invasion of Afghanistan. The decision came at a special general 
assembly of the Japan Olympic Committee, with a vote of 79-13. 


The Japanese boycott of the games put an end to the Olynapic issue five months after 
President Jimmy Carter calied in January for a worldwide boycott of the Olympics to express 
displeasure with the Soviet military intervention in Afghanistan. 


JOC's special session took place Saturday afternoor after the Japan Amateur Sports Associations 
met in the morning to hear Chief Cabinet Secretary Masayoshi Ito reaffirm the government's 
policy of not taking part in the games. JOC President Katsuui Shibata declared at the special 
meeting that Japan could have no choice under the present circumstances but to formally decide 
not to participate in the games. 


Shibata also strongly urged that the International Olympic Committee take measures to relieve 
the national olympic committees of various countries from "confusion and embarrassment." 

This statement apparently reflected the desires of sports organizations that IOC would find 
some way for possible individual participation in the games. 


Prime Minister Masayoshi Ohira, whose government earlier indicated it would halt a subsidy 
to Japanese sports groups if they decided to go to Moscow, said in Osaka Saturday he "highly 
evaluated" the JOC decision. He said the Olympic issue is a "difficult problem" and added 
that he understood athletes' wishes to join the Moscow games. But he said the conclusion 
reached by JOC would gain “understanding of sports-loving (Japanese) people." 


Joc said in a formal statement that it believed games could not be held in a normal monner, 
It admitted that it was "unbearable" for JOC to boycott the games, because it robbed athletes 
and their coaches of their dreams, but it decided not to take part considering its position 
as a member of Asian sports circles. 
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Japan's decision to boycott the Moscow event came 28 years after it was readmitted to the 
Olympics in 1952 following the end of World War II. 


Chief Cabinet Secretary Ito issued a statement welcoming the JOC decision, The government, 
he said, respected JOC's prompt decision. He also expressed hope that the country's sports 
circles would not be "crushed" by the decision and would rather strive for further promotion 
of s}) rts. 


Educatin Minister Senichi Tanigaki said he, too, deeply respected JOc's "precise" decision, 
Masaji Kiyokawa, vice president of the International Olympic Committee, said Japan "cleared" 
the question of whether it wanted to go to Moscow. "I cannot comment on the decision to 
boycott the games," he said, adding that he would relay Japan's decision to IOC. 


JOC Chairman to Resign 
OW241307 Tokyo KYODO in Imglish 1255 GMT 24 May 80 


[Text] Tokyo May 24 KYyODO--Japan Olympic Committee Chairman Katsuji Shibata expressed 
Saturday night his intention to resign. Shibata's intended resignation came after Joc voted 
29-13 to boycott the Olympic games in Moscow to protest the Soviet military intervention 

in Afghanistan. 


ASAHI: JOC Yielded to Pressure 
0W250501 Hong Kong AFP in Inglish 0441 GMT 25 May 80 


[Text] Tokyo, May 25 (AFP)--The ASAHI SHIMBUN said today that the Japan Olympic Committee 
surrendered to Prime Minister Masayoshi Ohira's Cabinet and decided yesterday to boycott 
the Moscow summer Olympic games. The influential newspaper said in an editorial: "Joc, 
after long confusing debates, decided at its special general meeting not to send a team 

to Moscow. But strictly speaking, it was U.S, President Jimmy Carter and the Ghira Cabinet 
who actually decided on the boycott of the Moscow games," 


"Certainly, such leading sports nations of the world as the United States, West Germany or 
China are not taking part in the Moscow Olympics but eight out of nine nations of the 
European Community will participate, Most of them decided on their participation in 
defiance of their governments! requests to boycott the games," 


"The real reason why JOC decided not to send the team was that it yielded to the government 
threats that it would withhold its financial aid to the Japan Amateur Sports Association, the 
governing body of all amateur sports in Japan, and that the government would not allow any 
civil servant to take part in the Moscow games even if JOC decided on the participation, " 


"Why did the Ohira administration stick to its decision to boycott the Moscow Games?" "A 
senior government official summed up: The United States would not blame the Western nations 


even if they decide to send their teams to Moscow, but if Japan did so, the U.S, would make 
Japan sorry for that." 


Judo Official Plans Circumvention 


0W250606 Tokyo KYODO in English 0529 GMT 25 May 80 


[Text] Fukuoka May 25 KYODO--International Judo Federation Chairman Shigeyoshi Matsumae 
said Sunday he planned to negotiate with the International Olympic Committee (I0C) shortly 
to open the way for Japanese judoists to take part in the Moscow summer Olympic games 
individually. 


~~ 
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Matsumae made this remark in connection with the Japan O'ympic Committee's decision to 
boycott the Moscow games this summer. The decision was made at a special meeting in 
Tokyo on Saturday in a bid to express its displeasurewith the Soviet military intervention 
in Afghanistan. 


Matsumae said he thought the IOC was not necessarily in agreement with a proposal to admit 
Japanese athletes to the Olympics ina private capacity. But he said he was still hoping 
this could be achieved. 


JSP Denounces Government Pressure 
OW260605 Tokyo KYODO in English 0540 GMT 26 May 80 


[Text] Tokyo May 26 KYODO--The Japan Socialist Party Monday charged the government with 
political intervention in sport by pressuring the Japan Olympic Committee to boycott the 
Olympic games in Moscow. "The Liberal-Democratic Party g vernment put pressure on the 

JOC to decide not to participate," the No. 1 opposition party said ina statement. "This 
was clearly a case of political intervention in sport," it said, adding "it was extremely 
regrettable that it had trampled on the will of the athletes and those with sports ties." 


FIRMS REMIT IRAN OIL PROVISIONAL PAYMENTS AT OLD RATE 
7270025 Tokyo KYODO in English 0013 GMT 27 May 80 


[Text] Tokyo May 27 KYODO=--’apancse trading companies and oil firms Monday remitted pro- 
visional payments for Irani: : oil directly to the Central Bank of Iran at the old rate of 
$32.5 per barrel. This was disclosed by sources close to these companies, including C. Itoh 
and Co. and Daikyo Oil Co. 


The payment was made at the old rate on the ground that the Japanese are still negotiating 
with the National Iranian 0il Company (NIOC) over the new price. NIOC earlier notified 
Japanese trading and oil companies that it would raise its crude oil price from $32.5 to 
$35 per barrel retroactive to April 1. Because the Japanese companies rejected the new 
price of $35 per barrel, Iran stopped its oil shipments to Japan totally after April 21. 


The payment remitted to the Central Bank of Iran was for the Iranian crude oil loaded on 
ships between April 1 and April 20, the same sources said. They added that the Japanese 
companies resorted to the emergency measure of remitting the money to the Central Bank of 
Iran in accordance with the instructions from the Natural Resources and Energy Agency. 
The accounts will be settled finally when the new price negotiations are concluded, the 
sources said. 


IRAN RETALIATES AGAINST SUPPORT FOR U.S. SANCTIONS PIAN 
W271009 Tokyo KYODO in English 9958 GMI 27 May 80 


[Text] Tokyo May 27 KYODO0--Iranian foreign exchange banks have stopped issuing new letters 
of credit (L/*} for import deals with Japan, Canada and Australia, effective Saturday, 
trade sources disclosed Tuesday. The sources said the Iranian banks have taken the step 
apparently in retaliation for the three countries! recent decision to impose economic sanc- 
tions against Iran. The banks had earlier taken a similar action against the European 
Common Market. 


JAPAN 


‘— 
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Japan decided Friday to impose its Phase-Two sanctions, featuring an embargo on all trade 
contracts signed since November 4, on Iran for early release of American hostages at the 
U.S. Embassy in Tehran. The measures will be put into force early next month. According 
to the trade sources, the Iraniari action does not cover the import deals already licensed 
by the Japanese Government. The deals already in the process of shipments to Iran are 
also exempted, the sources said. 


INDUSTRIES REACT TO SANCTIONS AGAINST IRAN 
0W230347 Tokyo KYODO in English 0315 GMT 23 May 80 


[Text] Tokyo May 23 KYODO--Industries do not expect to suffer a major blow from the new 
package of economic sanctions against Iran which calls for a de factc ban on exports to 
the Islamic nation. The Phase-Two package, adopted at Friday's Cabinet meeting, features 
application of the export trade control order to restrict exports from Japan. 


The steel industry concluded export contracts for 25,0900 tons of steel for shipment in 
the January-March period and 400,000 tons in the April-June period. Of the April-June 
amount, steel makers will cancel contracts for some 100,000 tons which are yet to be 
shipped. Steel exports in the first half of 1980 will be a little less than 600,000 tons 
from the comparable period of 1979. 


Electric appliance markers anticipate almost no damage from the economic sanctions be- 
cause they have refrained from trading with Iran after the Islamic revolution. Exports 
to Iran of color TV receivers, video taperecorders and other civil electronic products in 
the January-March quarter came to only yen 4,220 million in value. Some makers say that 
appliances may flow into the Iraniar. market through third countries. 


Iran is no negligible market for the Japanese synthetic industry, however. Iran accounted 
for 15 per cent of Japan's total exports of long-staple polyester fibers and acrylic 

yarn in the January-March quarter. 

The auto industry says it would not be affected as the Iranian Government imposed total 
controls on auto imports in the spring last year. Auto exports from the outset of 1980 
amounted to only 3,000 units. 


Meanwhile, some minor business firms may suffer a fatal blow from the new package. They 
are pottery and metal tableware makers whose dependence on exports to Iran is heavy. 


FOREIGN MINISTRY CLOSELY WATCHING ROK EVENTS 
0W250247 Tokyo KYODO in English 0231 GMT 27 May 80 


[Text] Tokyo May 27 KYODO--Japanese Foreign Ministry officials are closely watching 


future developments in South Korea's democratization process following the military takeover 


Tuesday morning of the rebellious city of Kwangju. The ministry has not officially 
commented on the latest development in the anti-government riots that erupted in the South 
Korean provincial capital 10 days ago. 


10 
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But ministry officials earlier said they hcped for an early settlement while the dis- 
turbances were still confined to that city. If the settlement of the riots in Kwangju 
helps to quiet down students! anti-government activities throughout the country, the 
officials hope the South Korean Government may take a flexible stance on the issue of 
political freedom. 


DENG XIAOPING RULES OUT DPRK INVASION OF ROK 
0W261109 Tokyo KYODO in English 1100 GMT 26 May 80 


[Text] Tokyo May 26 KYODO--Chinese Vice Premier Deng Xiaoping was quoted as ruling out 

a North Korean invasion of South Korea, according to a report submitted to Prime Minister 
Masayoshi Ohira Monday. The report was made by Kazuo Yatsugi, representative executive 
director of the National Policy Research Institute, whc visited China May 12-21. 


Yatsugi told Ohira that Deng told him that 60-70 per cent of the Chinese venerate Joseph 
Stalin for having aided the people of China. 


When Yatsugi told Deng that he would not like to see China "marrying" Taiwan for strategic 
purposes, Deng replied immediately, "You want us to marry Taiwan for love, don't you?," 
Yatsugi, reported to Ohira. Ohira reportedly made no comments on Yatsugi's report. 


Following his meeting with Ohira, Yatsugi met the press and said, "From the beginning, 

I had no intention to act as a go-between for China andi Taiwan. Neither can I have such 
an idea." So saying, Yatsugi denied rumors that he had gone to China to serve as a 
bridge between China and Taiwan. 


OHIRA, HUA DISCUSS KOREA, OTHER ISSUES IN FIRST ROUND TALKS 
OW271211 Tokyo KYODO in English 1200 GMT 27 May 80 


[Text] Tokyo May 27 KYODO--Chinese Premier Hua Guofeng Tuesday told Prime Minister 
Masayoshi Ohira that it is completely improbable for North Korea to move against South 
Korea by taking advantage of the political turmoil in the South, Japanese sources said. 
Hua and Ohira shared their grave concern that the dialogue between the North and South 
of the divided peninsula could suffer a setback as a result of the recent development in 
South Korea, the sources said. The two eaders also agreed that Japan and China will 
exchange views and information on affairs in the Korean Peninsula. 


Hua and Ohira met for about two hours for their first round of talks held at the state 
guesthouse here. Hua arrived in Tokyo earlier in the afternoon as the first Chinese 
premier to visit Japan. During the talks, the two leaders dealt with the latest inter- 
national deveiopments, centering on the situation on the Korean Peninsula, the Soviet 
invasion of Afghanistan and the U.S. hostage issue in Iran, accc- Jive to the sources. 


Touching on the Afghan issue, Premier Hua harshly accused the Soviet Union, terming the 
Soviet action in Afghanistan a premeditated one based on Moscow's world strategy. Hua 
highly valued Japan's decision to boycott the Moscow Clympics in protest against the 
Soviet invasion. He also gave a high regard to Japan's economic assistance to Pakistan. 


Regarding the Cambodian situation, the Chinese leader said that if the Soviet Union 
should further strengthen its foothold in Cambodia, the ASEAN (Association of Southeast 
Asian Nations) area would be exposed to danger. 
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Commenting on the Iranian problem, Hua hoped that the United States would not take fur- 
the military actions against Iran. The United States should not force Iran to turn to 
the Soviet Union with such stronger actions against Iran, Hua said. 


Prime Minister Ohira agreed in principle to Hua's assessment on these international 
issues. 


Discussing the Afghan problem, Hua said the Soviet intervention in Afghanistan should 
never be considered as incidental but a premeditated move. “It was part of the Soviet 
world strategy," Hua, who is currently chairman of the Chinese Communist Party, said. 
The Sovet Union had its “proxies” mike wars in the past, but it finally went to war for 
itself in the case of Afghanistan, Hua said, according to the sources. 


The Chinese premier predicted that Moscow would show its ambition to expand its influence 
to the oil-producing area in the Gulf region, including Iran, as well as Pakistan, once it 
succeeded in solidifying its footheid in Afghanistan. 


He also harshly denounced the Soviet Union for helping the Vietnamese in their fighting 
in Cambodia, the sources said. "Next object of Moscow's strategy will be the ASEAN coun- 
tries and the Malacca Strait, won't they?” Hua was quoted as telling Ohira. 


On the development in the Korean Peninsula, Ohira and Hua shared the view that instability 
on the peninsula is “undesirable” for the stabili\:ty in the Asian region as well as the 
en¢ire world, the sources szid. Hua, in a decisive manner, repeatedly dismissed the 
possibility of North Korea invading into the South, the sources said. 


Hua made the remarks in response to Ohira’s message, delivered to Hua before his departure 
for Japan, in which Ohira asked China to use its political influence on North Korea to 
refrain from taking action by exploiting the current situation in South Korea. The Chinese 
premier also pointed out that China feared that the political turmoil triggered by the riot- 
ing in the southern part of Scuth Korea could adversely affect the progress in the demo- 
cratization in South Korea, according to the sources. 


Ohira said that sinc: there are various factors involved in the current affairs in South 
Korea, including the moves of the military, students and general public, Japan intends to 
continue to carefully study the real situation, the sources said. In this connection, 

Ohira proposed that Japan and China exchange opinions ana information on the Korean develop- 
ments. Hua agreed to Ohira's proposal, the sources said. 


The two leeders also discussed the U.S. hostage issue in Iran. Hua said his country hoped 
that the problem would be solved through "tenacious and peaceful" efforts even though it 
would take a relatively long time, the sources said. Hua added that “too provocative" 
means in settling the hostage problem would ultimately benefit the Soviet Union, according 
to the sources. 


Explaining Japan's stand on the hostage problem, Ohira told Hua that Japan would cooperate 
with the United States in an effort to bring an early solution to the issue. 
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Ohira and Hua did not discuss Japar's national defense during their talks on Tuesday, the 
sources said. At the outset of their talks, Ohira expressed gratitude to Hua for visiting 
Tokyo as scheduled. Hua replied that his determination to visit Japan would not have 
changed no matter what happened in the world, according to the sources. 


Obviously the conversations were made over the unexpected nonconfidence vote in the Japanese 
Diet against Ohira's Cabinet. 


Shira called the visit by Hua an epochmaking event in the history of Japan-China relations, 
saying that a good relationship between Japan and China would benefit not only the two 
countries but also Asia and whole world, Hua said China wanted to further cement ties 
between Japen and his country. "I came to Japan with a hope to deepen friendship with 
o. Old friends, to get acquainted with new friends, and to mee: diligent Japanese people,” 
#aa was quoted as saying. oOhira and Hua are to hoid their second round of talks Wednesday 


morning. 
KIICHI MIYAZAWA LEAVES FOR BEIJING FOR INFORMAL TALKS 
O0W271203 Tokyo KYODO in English 1151 GMT 27 May 80 


{Text ] Tokyo May 27 KY9D0--Kiichi Miyazawa, former foreign minister left here for Beijing 
Tuesday, as previously requested by China, to hold unofficial discussions with Chinese 
leaders on the interr.ational situation, The Liberal-Democrat is a member of the Japanese 
chapter of the Trilateral Commission, a private "summit" of business leaders, scholars 
and ex-diplomats create? ~~ "%kyo in October 1973. 


With the chapter hee okes'1 Watanabe, Miyazawa wili exchange views with Chinese leaders 
on the international *yat .on during his stay in Beijing until Friday. The Chinese leaders 
he is to meet are unki.: China's invitation of Miyazawa as a representative of the 
Trilateral C°mmission is seen aimed at paving the way for its participation in the powerful 
body in the wake of modernization needs. 


OKITA RETURNS HOME FROM PARIS, GENEVA MEETINGS 
0W271011 Tokyo KYODO in English 1001 GMT 27 May 80 


{Text ] Tokyo May 27 KYODO--Foreign Minister Saburo Okita, who attended the ministerial 
meeting of the international Mergy Agency in Paris last week ani the U.N, sponsored 
conference on relief for Cambodian refugees in Geneva, returned here Tuesday. Okita was 
not in time for the first round of meetings between visiting Chinese Premier Hua Guofeng 
and Prime Minister Masayoshi Ohira, He is scheduled to accompany Ohira in his second 
talks with Hua on Wednesday and to hold separate meetings with Chinese Vice Premier Gu Mu 
and Foreign Minister Huang Hua, 


BRIEFS 


ZAMBIAN URANIUM EXPLORATION--Tokyo, 16 May--Japan signed an agreement with Zambia in Lusaka 
Friday on exploration for uranium resources in that country, the Power Reactor and Nuclear 
Fuel Development Corporation has announced, The corporation said that it uas been granted 
the right under the agreement to engage in exploration cf uranium resources in the Sinazongwe 
sector in southern Zambia, It said it will start exploration work during this fisc.l year, 
The agreement was signed between the corporation and the Minerals and Materials Ccmmittee of 
Zambia. [Text] [Tokyo KYODO in Inglish 0053 GmT 16 May 80 ow] 
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RADIO REPORTS EIGHTH N-S CONTACT AT PANMUNJOM 
SK221613 Pyongyang Domestic Service in Korean 0800 GMI 22 May 80 


[Text] The eighth contact of working-level delegates to arrange the premiers! contact 
Was held today. The eighth contact of working-level delegates to arrange the premiers! 
contact was held at the Panmungak in Panminjom on 22 May. The contact was attended by 
senior member Hyon Chun-kuk, deputy director of a department of the KWP Central Commit- 
tee and councillor of the Administration Council, and two other delegates from our side. 
Many domestic and foreign reporters and foreign personages were present in Panmnjom. 


Today the contact was open to the press, as proposed by our side. At the contact, our 
Side's senior delegate, Hyon Chun-kuk, spoke first. He said that although there were 
Some vicissitudes in the discussion of the question of procedures for arranging the 
premiers! contact at the contacts that the working-level delegates of the two sides have 
had thus far, many problems, including the question of veme for the premiers! contacts, 
look favorable. 


However, he said, unfavorable developments are taking place at this moment which 
aggravate North-South relations, create obstacles to the working-level delegates! 
contacts and endanger the premiers! contacts themselves. He continued as follows: 


As every one knows, on 17 May the South Korean authorities suddenly proclaimed emergency 
martial law throughout the entire area of South Korea, linking it with us. Following 
this, they announced a decree and blocked all public buildings, universities and col- 
leges by deploying armed military units there. At the same time, they arrested and 
detained well over a thousand students and politicians and took the repressive 
measure of banning all political activities, 


The foreign press says that this event is a kind of military coup to restore the yusin 
system and is an event which vividly reminds us of the 16 May military coup. In connec- 
tion with the situation this time, a high-ranking person in authority on the South side, 
in a so-called special statement on 18 May, said that the suppressive measure was taken 
due to the threat from the North, connecting it with us by clamoring that the schemes 
for comminizing the South have intensified and the North is seeking a decisive oppor- 
tunity. This is an intolerable provocation against us, one of the parties to the dia- 
logue, and we cannot restrain our surprise. 


We like to believe that the purpose of the South side's agreeing to enter into the 
contacts with us was to pool its strength with us and to achieve the peaceful reunifi- 
cation of the country, which is a long-cherished desire of the nation. If it is true, 
the South side should pool its strength with us and unite with us and should keep faith 
with us regarding the dialogue, 


Recalling the fact that whenever something takes place in South Korea the South Korean 
authorities have tried to connect it with us, clamoring about the threat of southward 
invasion, he continued as follows: We have clarified, not once or twice, but many 
times, that we have no intention of invading the South, and we have shown it in our 
actual deeds, It is needless to cite all the examples of this. Even at the time when 
extreme confusion was created in South Korea last year, we advanced an important 
initiative to open a way out for the nation toward collaboration, unity and reunifica- 
tion, hoping that the internal situation of South Korea would be settled in conformity 
with the expectations and interests of the people, who want the peaceful reunification of 
the country. As a practical measure for this, in Jammary we put forward a proposal for 
the realization of the many-sided contacts of the politicians of the North and South, 
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Thanks to our sincere efforts and active initiative, the present contacts have occurred. 
The South cannot deny this. 


The recent incidents fully disclose that the allegation of the authorities of the South 
side about the threat of southward invasion is just a false and deceitful garrulity, 

he said, and went on: On 12 May, strangely enough, on the pretext that the whereabouts 
of the troops of our People's Army deployed on the military demarcation line were un- 
known, the authorities of the South made a groundless defamatory commotion by saying 
thas there was a danger of guerrilla infiltration by the North and, thus, attempted to 
repress the youth, students and people who turned out in the struggle for democracy 

and peaceful reunification. 


However, aS an awl cannot be hidden in a sack, the trick of the authorities of the South 
aimed a‘ trying to bridge over the situation by embroiling us waS Soon exposed, Even the 
United States, a so-called friendly country of the South side, totally denied, through 
its official statement, the southward invasion allegation of the authorities of the South 
side by saying that it had no information about an unusual move of army units in North 
Korea and thas there was no sign of an imminent attack on South Korea, 


As for the threat, we can speak a lot about the war preparation maneuvers of the South 
side, he said, and citing facts, proved the constant military confrontation rackets 
recently staged against us behind the scenes by the authorities of the South side, while 
holding a dialogue with us. 


He went on to say: Dialogue and military confrontation contraiict and are incompatible 
with each other, If dialogue and reunification are desired, tension should be eased 
and acts jeopardizing peace should not be committed. If tension is aggravated and 
military confrontation instigated, the dialogue itself is meaningless and nothing can 
be expected of it. 


The same is true of the allegation of the South Korean authorities about the strategy 
to comminize the South, he said, and pointed out: For the South Korean people to take 
the road of struggle is an exercise of their legitimate rights as a result of South 
Korean internal factors. We are not responsible for it. 


Because they cannot survive under the yusin system, the South Korean students and 
workers recently turned out in the struggle to demand the right to exist. At the same 
time, because human rights are violated and freedom is trampled upon, they turned out 
to demand democracy, 


To be frank, the current massive struggle was caused entirely by the contradictions and 
factors in South Korea, and it is none other than the authorities of the South side who 
are to blame for the situation. 


Nevertheless, why do the authorities of the South side, who have been repudiated by the 
South Korean people, try to embroil us, who have nothing to do with the situation? It 
is totally incomprehensible, 


The South side appears to be displeased with our support and encouragement for the 
struggle of the South Korean youth, students and people. Then, is it right for that 
same nation to oppose the people struggling for democracy and peaceful reunific«cion7 


We support them, proceeding from our noble national duty, for they are demamiing not 
fascist dictatorship, but democracy, and waging a patriotic struggle not for the 
permanent division of the country, but for its peaceful reunification in conformity 
with the desires and interests of the whole nation. 
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By taking a new fascist measure and by actually embroiling us, the South side has 
extremely aggravated the situation in our country and is laying a serious obstacle 
before the North-South contacts and ijialogue--which is followed with keen interest 
by the entire people and the world--casting gloom over the road ahead of it. 


He expressed deep concern over such serious developments and declared: We would like 
to ask if the South side truly wants to have a contact with us and wants to achieve 
the reunification of the country through contact and dialogue. We consider that if the 
South side truly wants to have a face-to-face dialogue with us and wants to solve the 
reunification question through dialogue, even now it should come out to the road of 
collaboration, unity and reunification and renounce the policy of anticommunist con- 
frontation. 


As a party to the dialogue, we demand that the South side, under the pretext of southward 
invasion and comminization, stop suppressing the people and democratic figures who 
turned out to demand democracy and peaceful reunification, lift the emergency martial 
law declared by embroiling us and release all the illegally arrested students and poli- 
ticians without delay. By doing so, we feel the South side most certainly will ease 

the tension between the North and South and help this working-level contact proceed 
smoothly in conformity with the desires of the nation. 


As for us, we have consistently maintained the stand of solving the question of the 
country!s reunificetion by means of d’alogue and negotiation of all accounts. Pro- 
ceeding from this, we value the successes made by both sides in the contacts of the 
working-level delegates and sincerely hope that these contacts will continue on all 
accounts and bring about a successful conclusion in arranging for the premiers! con- 
tacts at an early date. 


At the contacts between the working-level delegates, we have already advanced a good 
proposal on the agenda for the premiers! contacts. At the same time, we have given a 
detailed explanation of our agenda, which is far more rational than that of the South's, 
and we also pointed out the irrationality of the South's agenda. Therefore, we now 

hope that the South side will agree to our agenda, 


Our delegate went on to say: To our knowledge, there is no premier in South Korea for 
all practical purposes because of the sudden resignation of the premier of the South 
side, We would like to ask how the South side will deal with the situation in which 
it has no premier, the person who will have contacts with us, at a time when the 
premiers! contacts are just about to begin? 


However, the South side desperately avoided answering our questions while stating that 
our side's remarks constituted interference in its internal affairs, were instigative 
and so on, In reply to this nonsensical contention of the South side, our side said; 
We ave not talking about the internal affairs of South Korea, We are speaking out be- 
cause the South side embroils us, who have nothing to do with the situation, and 
represses the South Korean people. 


Why is the South side trying to shift the responsibility to us for the situation in 
South Korea? What do we have to do with the fact that the South Korean youth, students, 
workers and peasants have turned out in the struggle for freedom, democracy and the 
right to exist, our side firmly asked, 


Then our side asked the South side if it admitted that the concerned person [tangsaja] 
of the South side, who should attend the North-South premiers! contact, created obstacles 
to the contact, embroiling us. Our side demanied that the South side reply. 
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Having nothing to say after being pressed hard by us, the South side preposterously 
tried to justify its contention, saying that the reports of our newspapers and radios 
on the struggle of the South Korean youth, students and people are an instigation and 
;50 on, 


Our side condemned this as being very arbitrary and shameless for the authorities of the 
South side at the site of the contacts to even try to impose on us the ban on political 
activities and censorship of publications enforced in South Korea under the emergency 
martial law. Our side said that our reports only introduced foreign press reports as 
they were, and there was no instigation in them, Today, the people of the world warmly 
Support the just struggle of the South Korean people for democracy and peaceful reuni- 
fication, our side noted, and stressed; Itis natural for the same nation to support 
then, 


If we overlook the human butchery of stabbing and killing of youth, students, workers 
and peasants by the puppets troops driven by the authorities of the South side, are we 
not going to be the same traitors they are? ourside asked, and declared: We can never 
do that! 


As for the date for the ninth contact between the working-level delegates, our side 
proposed to the South side to have it somewhat later, as it is not clear who will par- 
ticipate in the premiers! contacts from the South side. It was agreed to have it on 
24 June, 


VRPR ‘MANIFESTO! TO SOUTH KOREAN PEOPLE ON KWANGJU 


SK230710 (Clandestine) Voice of the Revolutionary Party for Reunification in Korean to 
South Korea 1000 GMT 22 May 80 


(Text] Manifesto to the People [kungminege kyokhan]: 


Fellow countrymen, brothers and sisters, spreading like wildfire to various areas in the 
Honam region, including Chonju, Naju and Mokpo, the beacon fire of resistance that has 
been lighted in Kwangju, a historic city, is now vigorously calling all the South Korean 
people to the plaza of national struggle to eliminate the yusin remnants and to achieve 
democratization, Since the time when the yusin remnants within the military, including 
Chon Tu-hwan, outrageously ignoring the unanimous desire of all the people throughout the 
country for the prompt realization of democratization, expanded the emergency martial law 
natiorwide on 18 May, patriotic students and citizens in Kwangju have continuously waged 
a bloody struggle for several days against the troops of the Martial Law Command, who 
have frantically run amok to suppress them, 


When hundreds of thousands of students and workers throughout the country waged a mass 
struggle demanding the lifting of the emergency martial law, the withdrawal of the yusin 
remnants and the guarantee of the right to exist, the Chon Tu-hwan ring committed a 
heinous, criminal act of expanding the emergency martial law natiormide, of banning all 
political activities and both indoor and outdoor assemblies and of arresting and impri- 
soning many democratic figures and students, including Kim Tae-chung. How can people 
withhold their shuddering indignation over this act? 


Enraged by the Chon Tu-hwan ring's maneuvers to strangle everything by staging another mili- 
tary coup, imitating the Pak Chong-hui ring's ignominy in a wicked challenge to the desire 

of our people for democratization and thus maintaining and prolonging the notorious yusin 
system, the heroic students and citizens in Kwangju are steadily waging a do-or-die struggle, 
staining their beloved native town with their warm, patriotic blood. Today, Kwangju has al- 
ready been converted into a fierce, heartbreaking battlefield between 200,000 citizens and 
the troops of the Martial Lew Command. 
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Street fights are being waged everywhere in the city between the citizens armed with 
kitchen knives, clubs and weapons they have captured from the oppressors and the troops 
of the Martial Law Command, 


Bodies of children and women felled by the bullets of the troops of the Martial Law Com- 
mand are scattered in the streets. Hung in the park are bodies of students put there by 
these troops. Crowded in the hospitals are thousands of casualties shot and stabbed with 
bayonets by these troops. They are overflowing into the corridors. 


Due to the brutal armed assault by the Chon Tu-hwan ring, which is trying to restore the 
ghost of Pak Chong-hui, Kwangju, which is famous as the place of the Kwangju student 
incident and which is filled with warm patriotism, is in an unprecedentedly heartbreak- 
ing, miserable state, The entire city is submerged in a sea of blood. However, the 
heroic citizens of Kwangju are marching through the streets carrying the bodies of their 
fallen brothers, assaulting police stations, setting fire to radio stations, encircling 
provincial government buildings, dealing blows to the troops of the Martial Law Command 
and contimuously expanding their armed ranks by capturing more weapons. 


Regardless of age and sex, all citizens are actively participating in the struggle. 
They are firmly resolved to unyieldingly struggle to the end until they win final vic- 
tory over the troops of the Martial Law Command, which has even mobilized helicopters 
amd which has continuously deployed additional troops to the Kwangju area to suppress 
them, 


Encouraged by the courageous struggle of the citizens in Kwangju and contimously ex- 
panding their fighting ranks, fighters in Chonju, Naju and Mokpo are struggling more 
actively to demand democratization. 


Fellow countrymen, brothers and sisters, the heroic struggle of citizens and students 
in Kwangju against the Chon Tu-hwan ring'!s maneuvers to maintain and prolong the yusin 
system is a just struggle to materialize the national consensus for democratization and 
to respond to the pressing demand of the people. The heartbreaking cry of the citizens 
in Kwangju: "Lift the emergency martial law}’ "Kill Chon Tu-hwan," and "release Kim 
Tae-chung" is a grave warning to the yusin remnants and a resonant bell tolling an 
awakening for all our South Korean people, The struggle of the citizens of Kwangju is 
that of all our South Korean people, Their slogans are those of all of us, If we per- 
mit the Chon Tu-hwan ring to carry out maneuvers to contimously expand the emergency 
ma~tial law and to convert South Korea into an abyss with the criminal aim of maintain- 
ing and prolonging the yusin system, what will the situation be? 


The national desire for democratization will be trampled underfoot forever; our people 
will be sacrificed by the fascist military dictatorship on the desolate graveyard of 
democracy; the peaceful reunification of the fatherland will become a distant matter; 
and tension on the Korean Peninsula will be further heightened. 


Fellow countrymen, brothers and sisters, if you value democratization, if you do not want 
to again be bound to the iron shackle of fascist military dictatorship, if you do not wish 
to render useless the invaluable sacrifices of the citizens and students of Kwangju who 
are struggling and shedding their blood, let us all dash to the street and plaza of strug- 
gle. Not only the people of Mokpo and Naju, but the pcople of the entire country as well, 
including Pusan, Masan, Taegu, Taejon, Seoul and Inchon should unanimously go to the 
battlefield, We should not merely watch the struggle of our heroic citizens of Kwangju. 
Arming themselves with more than 3,500 weapons that they captured barehanded, the citi- 
zens of Kwangju are struggling against the troops of the Martial Law Command. 


Pe 
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If our 37 million people unite and rise up, there will be nothing for them to fear from 
the armed troops of the Martial Law Command. The people of all walks of life, including 
workers, farmers, students and intellectuals, from throughout the country--from cities, 
rural areas, fishing villages and mines--should all rise up in the struggle against the 
yusin remnants, including Chon Tu-hwan. [Let us resolutely struggle until we achieve the 
historic task for democratization. All the people throughout the country should join in 
a Single fighting struggle along with the citizens of Kwangju under a single slogan for 
the lifting of the emergency martial law and for the elimination of the yusin remnants. 


Workers; Who is it that suppresses and exploits you so inhumanely and mistreats and 

disdains you as if you were mere animals? It is none other than the yusin elements. 

The yusin elements that built the skycrapers of gold at the expense of your sweat and 
blood are desperately trying to indefinitely put you under the yoke of yusin. 


Iet us be fighters for justice in the pan-national [pomkungminjok] struggle for the 
elimination of the yusin remnants and the realization of the demands for democratization. 


Holding high the banner for democratization and against yusin, let us join in the ranks 
of the just struggle of the Kwangju citizens for the human rights of workers and the 
three rights of labor, for a minimm wage system and an 8-hour workday, and for job 
security and social welfare. 


The massive struggle of the miners of the Tongwon coal mine vigorously demonstrated the 
united might of the workers. The might of 7 million workers is invincible when they 
turn out in struggle. let all workers in all sectors of business such as the railways, 
stevedoring, electricity, machinery, and the chemical industry and mines rally in the 
struggle. lIet us achieve democratization through struggle and secure the rights of the 
workers through struggle. 


Farmers: The yusin system is a system for plundering farming villages and an antipopular 
system which makes farmers weep. If we do not want to see farming villages further 
plundered under the yusin system, let us turn out in the just struggle for the elimina- 
tion of the yusin remnants. In support of the Kwangju citizens who are struggling against 
the yusin remnants, shedding their blood, let us rise up in flames in Kyongsang, Cholla, 
Kyonggi, Kangwon and Chungchong provinces, 


Students: You are vanguards of democracy and justice fighters who have inherited the 
spirit of the 19 April popular uprising. At a time when your close comrades-in-arms are 
fighting on the streets of Kwangju and falling under the guns of martial law soldiers, 
how can you sit idly by? Your very comrades-in-arms with whom you have fought together 
shoulder to shoulder and sat up all-night discussing the country's destiny are being 
hanged by the blood-soaked hands of martial law soldiers in Kwangju, the unforgettable 
place of the Kwangju student movement, 


How can you, whose vigorous voices rang through the streets of Pusan and Masan and across 
campuses in Taegu and whose ranks of resistance swarmed the plaza in front of the Seoul 
railway station remain silent and end your march at this critical hour [punchorul tatunun 
sigake]? 


let us dash forward--surging into the streets of resistance with our burning youth! 
Tet us fight and fight until the yusin remnants are eliminated once and for all! 
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In the name of [words indistinct] and with the indelible grievances of (?the parents) 
who have been deprived of their beloved sons and daughters, let us punish the yusin 
remnants and ring the bell of the historic march towazd the spring of democracy! 


Intellectuals: Do you see the flames of resistance rising in Kwangju? Do you hear the 
enraged voices of the courageous resistant masses, who are struggling, even at the risk 
of their lives? 


The ghost of Pak Chong-hui tries to fire shots at; the bosoms of our fellow countrymen 
{words indistinct]. Let us fight together with the resistant masses in Kwangju who are 
raising their voices for justice, prompted by human conscience and intelligence! Iet 
all intellectuals unhesitatingly join in the struggle for democratization and against 
yusin! Let them expose and condemn the yusin remnantst crime azgainst history! 


Martial law soldiers: The Kwangju citizens are your brothers and fellow countrymen. 
For what and for whom are you firing shots at the bosoms of your beloved parents and 
brothers? What can you gain from submitting yourselves to the indelibly criminal 
Shooting game of the Chon Tu-hwan clique, which is trying to maintain the yusin system? 
If there is anything you can gain from this, it is to be branded as condemnable crimi- 
nals. Can you live without qualms of conscience after you have killed or maimed those 
who are almost your parents and brothers by firing shots at them or wielding clubs 
against them? 


Tet us direct the muzzles of our guns toward the yusin remnants who give the orders to 
Shoot at our fellow countrymen and align ourselves with the resistant masses! Let us 
reject the orders to shoot and to mobilize in suppressing the people! Let us not harm 
those calling for democratization! Let us behave discreetly, commiting no crime, so 
that we may feel no shame in sharing the people's joy when democratization is achieved! 


Citizens struggling in Kwangju, Naju, Chonju and Mokpo: You are contiming a truly 
heroic struggle. Frightened, the yusin remnants are employing tactics to intimidate, 
blackmail, appease and coax you, desperately trying to subdue you by mobilizing more 
martial law soldiers, Once the struggle has begun, you should not retreat. You should 
strenuously fight to the end until final victory is achieved. With no signs of vacil- 
lation and hesitation, you should fight undaunted under any difficult circumstances. 

If you should ever make a concession, retreat or compromise, it will mean your death, 


Observe the ruthlessness and cruelty of the yusin remnants who run amok in suppressing 
the people! What would be the consequences if you let the Chon Tu-hwan clique remain 
in power--a clique which upholds the bloodcurdling bestial instinct of Pak Chong-hui, 
who once said it would be no problem to run tanks over even 3 million resistant masses, 
The yusin remnants would destroy Kwangju and butcher you en masse, Citizens of Kwangju, 
Chongju, Naju and Mokpo, you should never retreat. Like the fighters of the 19 April 
popular uprising, you should fight even more courageously and vigorously, not retreating 
an inch, until the yusin remnants are eliminated, 


Let us further raise the banner of resistance! Let Kwangju, Naju, Chonju and Mokpo burn 
like a torch! Let them seethe like an active volcano! 


Fellow countrymen, brothers and sisters; The struggle against the yusin remnants has 
already started. The victory of democratic forces in the struggle is a certainty. The 
democratic forces are incomparably stronger than the yusin remnants, and all the people 
demand democratization. 
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However, the yusin remnants are desperately trying to reinstitute the yusin system, far 
from retreating without resistance. This is borne out by the bestial suppression of the 
resistant masses in Kwangju. 


Crushing the yusin remnants! merciless suppression of democratic forces, the entire country 
and people should resolutely join the struggle for the prompt lifting of the emergency 
martial law and for an early realization of democratization. 


In all areas, in all units and at all work sites, let people from every spectrum of society 
turn out most aggressively in the struggle for democratization and against yusin, aware of 
the lofty mission they have for the times and for history. Our democratic forces, which 
have joined in the just struggle for denocratization and against yusin, will surely triumph. 


YIM CHUN-<CHU SPEAKS AT PYONGYANG RALLY ON SOUTH KOREA 
SK260255 Pyongyang Domestic Service in Korean 2205 GmT 25 May 80 


[Excerpt] In the afternoon of 25 May, a mass rally of Pyongyang City to denounce the 17 May 
suppressive measures taken by tre South Korean military fascist clique was held in the 
Pyongyang Gymnasium, 


Placed in the meeting hall were the slogans reading, "We sternly denounce the 17 May 
suppressive measures taken by the yusin remnants against the youth, students and people 
in South Korea!" "The South Korean authorities should immediately stop the fascist bar- 
barous oppression against the youth, students and people!" "The South Korean authorities 
should immediately release the unjustly arrested and imprisoned democratic figures, youth 
and students," and "We actively support and encourage the just patriotic struggle of the 
South Korean people, youth and students for the right to existence and democracy!" 


The great meeting hall was filled with workers from various parts of the city, with youth 
and students who gathered seething with indignation over the acts of the military fascist 
clique which is brutally oppressing and massacring the South Korean people, youth and 
students who have risen up in the struggle for the right to exist and for the democrati- 
sation of society. 


On the rostrum were Comrades Yim Chun-chu, Kim Hwan, and Kim Man-taum; Chairman of the 
Chongu Party Chong Sin-hyok; Director of the Democratic Front for the Reunification of 

the Fatherland Ho Chong-suk; Vice Chairman of the Committee for the Peaceful Reunification 
of the Fatherland Hong Ki-mun; Chairman of the Central Committee of the Democratic Front 
for the Reunification of the Fatherland, Chong Tu-hwan; Vice Chairman of the Central 
Committee of the Korean Democratic Party Kim Sok-chun; Chairman of the Pyongyang City 
Administration Committee, An Sung-hak; responsible functionaries of the workers! organi- 
zations, deans of various colleges, labor innovators, youths and students. 


Comrade Yim Chun-chu, member of the Political Committee of the KWP Central Committee and 
secretary of the Central People's Committee spoke first. 


Pointing to the grave situation of South Korea today in which the South Korean military 
fascist clique has plunged the entire South into fascist terrorism-ridden bloodshed by 
proclaiming the emergency martial law and decrees, the speaker said that all the people 
of the nation are infuriated over the cruel acts and atrocities committed by the yusin 
remnants --the human butchers. As has already been reported, the vicious fascist elements 
of the South Korean puppet military circles with Chon Tu-twan as their ringleader on 

17 May abruptly proclaimed emergency martial law for the entire area of South Korea, 
comnecting this with us. 
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They brought fully-armed martial law troops and armored cars into the major cities of 
the nation, including Seoul, and occupied public buildings, universities and mass media 
organizations. Thus they committed bloody oppression against the youth, students 

and patriotic people everywhere. 


The rascals on 17 May arrested some 100 organizers of the student movement in Seoul. 
Following this, on 18 May, they arrested numerous political, educational, religious and 
press figures in South Korea, including the democratic figure Kim Tae-chung. The speaker 
denounced the fascist frenzy now on the rampage in South Korea as a replica of the 16 May 
military coup d'etat which seized political power through guns and bayonets 19 years ago, 
as a most vicious reactionary offensive against the democratic forces in South Korea, and 
as another treacherous nation-selling act to preserve the fascist yusin system. Completely 
abandoning even the deceitful mask of political development, the current South Korean 
ruling bunch has undertaken the barbarous 17 May suppressive measures, linking them to us. 


The speaker stressed that this is a most shameless challenge to our people, who are exert- 
ing all possible efforts for peace and peaceful reunification of the nation. The 17 May 
suppressive measures taken by the South Korean fascist military clique aroused the furious 
indignation of the youth, students and the people as soon as they were announced and made 
the masses turn out in a riotous advance. 


Pointing to the large-scale antigovernment riot which broke out on 18 May originating in 

the demonstration struggle by the students in Kwangju, South Cholla Province, demanding 

the lifting of the emergency martial law, he said that the miners, farmers and many 

other citizens in vicinity of Kwangju joined the courageous struggle of the patriotic 

youth, students and citizens in Kwangju. Thus the ranks of the riot have at once encompassed 
some 300,000 people and the riot has spread over broad areas of the both North and South 
Cholla provinces, including Mokpo, Chonju, Ne‘u, Hwasun, Hampyong, Kochang, Wando, 

Yonggwang and Tanyang. 


The speaker said that the heroic resistance by the youth, students and the people in North 
and South Cholla provinces is a just struggle to sweep away the cursed yusin system and to 
achieve genuinely democratic politics and is a cacred patriotic struggle to attain the 
nation's peaceful reunification by ending division of the nation. He said that despite 
this, the fascist military clique suppressed the righteous struggle of the resisting masses 
by guns and bayonets and committed an atrocious large-scale massacre. Thus numerous people 
have been killed. 


The wicked nature and cruelty of the intolerable acts of butchery waged by the South Korean 
military fascist clique far surpass the crimes SyangmanRhee committed during 19 April 
events and the atrocities of the Pak Chong-hui clique perpetrated against riots in Pusan 
and Masan last October. He said that this shows what grave crimes--crimes that will never 
be tolerated--the Chon Tu-hwan clique has committed before the nation and the people, 
although it has not been very long since the rascals seized pow r. 


He exposed the South Korean ruling bunch's ridiculous attempt to settle the situation by 
concocting the mean political schemes. now, after being unable to obstruct with guns and 
bayonets the advance of the people who have risen up in resistance for democracy. The 
puppets, who already undertook the 17 May suppressive measures, linking them to us have 
raved that communist elements have infiltrated the students! advance and that North Korea 

is preparing to send irregular special attack troops at an appropriate time, in the so-called 
explanatory note issued by the martial law authorities concerning the reason for 
proclaiming the emergency marital law. 
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Also, on 21 May, in the name of the investigation authorities, they issued so-called 
findings on collaboration activities of Kim Tae-chung, a democratic figure, who has 
already been arrested and detained, clamoring that he is a leftist, that he plotted to 
overthrow the government and so forth. By doing so, the rascals try to justify their 
suppressive atrocities by pretending that the struggle of the people within South Korea 
is caused by communists and that the 17 May suppressive measures were also the result of 
a threat from the North. 


The speaker said that the rascals cannot fool anyone or conceal the truth of the resistance 
against fascism and for democracy which is being staged in South Korea by such a trick. He 
said that the massive resistance of the students and people in South Korea is a result of 

the antinational, antipopular and reactionary rule of of the yusin ruling bunch and that 
therefore the South Korean people have risen up in a struggle for their freedom and democratic 
rights, not at the instigation and manipulation of anyone, but in accordance with their faith 
and determination. Noting that the social confusion created and the people's  antigovern- 
ment struggle in South Korea were caused entirely by the internal factors of South Korea 
itself and that they have nothing to do with us, the speai.er said that we have made it clear-- 
and not just once or twice--that we have no intention to intervene in the complicated situa- 
tion in South Korea or, in particular, to invade the South. 


He said that even at a time when extreme confusion was created in South Korea at the end 

of last year we advanced an important initiative for opening a way out for the nation to- 
ward collaboration, unity and reunification and put forward a proposal for realizing many- 
sided contacts between the politicians of the North and the South as a practical measure 

and that the contact of working-level delegates of the two sides for a contact of the 
premiers has continued in Panmunjom thanks to our sincere efforts. Noting that although 

the South Korean puppets have actually made a racket about threats of southward invasion 
several score of times a year, there has been no single southward invasion yet, he condemned 
the anticommunist scheme as a hackneyed method which the South Korean puppets have used 
whenever they faced a crisis. 


The speaker said that although the South Korean rulers try to escape their pressing crisis 
by means of suppression on one hand and of anticommunist rackets on the other, this cannot 
be a measure for settling the crisis and instead will invite stronger resistance of the 
people. The great leader Comrade Kim Il-song taught as follows: In view of the trend of 
history, the problem cannot be settled by means of oppression and suppression. Has there 
ever been an example anywhere of fascist rule lasting for a long time? There is no such 
an example in history or today. The speaker stressed that the liquidation of the yusin 
system and the realization of democracy in South Korea today are an unstoppable trend of 
history. 


Saying that any schemes of the South Korean fascist elements to run counter to this trend 
will only result in the acceleration of their own ruin, he pointed out that the destiny 

of Syngman Rhee, a stooge of the U.S. imperialists, showed this and that the miserable death 
of Pak Chong-hui proved it too. He said that the military fascist clique of South Korea 
must look straight at the shameful death of their predecessors, stop following them, 
immediately lift the emergency martial law which they have proclaimed, connecting it with 
us, stop the fascist suppression of students and people, and release all people who have 
been arrested and detained illegally without delay. 


He also stressed that the Chon Tu-hwan ring should step down, accepting the blame for all 
the murderous atrocities which it has perpetrated in Kwangju, that it should give compen- 
sation for all damage inflicted upon students and citizens of the city and it should stop 
the sinister plot to seek revenge against the masses of rioters. 
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Saying that the United States, too, is to blame for today's situation in South Korea, 
the speaker exposed the actions of the United States, which, while expressing regret 

and concern and so forth in words over the 17 May suppressive measures taken by the 
military fascist clique of South Korea and clamoring about its military and economic 
sanctions against the Clique [kunsa kyongjejok chejae chochi], is, in actuality, 
encouraging the puppets. He condemned the U.S. imperialists for shamelessly threatening 
us by clamoring about intervention of outside forces while encouraging the military 
fascist clique directly and indirectly by interventing in the internal situation of 
South Korea. 


He said that if the United States does not want bitter suffering [migungun sunmasul 
poji anuryogodun] it should stop encouraging the military hoodlums who have been 
rejected »y the South Korean people and should withdraw from South Korea without delay, 
taking along its aggressive forces. He said that the youth, students and people of 
South Korea should not be subdued by the repression of military fascist elements and 
should not be deceived by the appeasement of the rascals. 


He also said that workers, farmers, students, intellectuals, men of religion and all other 
people of all strata in Scuth Korea should have no illusions about the yusin remnants 

and should continue to vigorously stage their sacred struggle for democracy and the 
peaceful reunification of the country. 


He said that the South Korean Army soldiers should not take the criminal road of aiming 
their rifles at their parents, wives and children under the instigation of the handful 

of military fascist elements but should return to the side of the people who are struggling 
for democracy and the peaceful reunification of the country. 


we have no intention to interfere in the internal affairs of South Korea in any event, the 
speaker said. He went on to say: We once again solemnly proclaim that we will never 
tolerate the South Korean authorities' provocation [kondurinun] of us by linking their 
internal crisis and unrest with us in a far-fetched way. 


He said he firmly believes that the peoples of all world nations struggling for justice, 
democracy and social progress will always express firm solidarity toward the South 

Korean people's struggle for democracy and peaceful reunification of the country and will 
further raise their voices in protest denouncing the fascist military clique's bloody 
oppressive atrocities being committed in South Korea. 


Today, we “1ce the honorable task of more successfully accomplishing the assigned 
revolutionary mission in all sectors of socialist construction with warm hearts actively 
supporting and encouraging the struggle of the South Korean youth, students and people, 
the speaker noted. He stressed the entire working people should arm themselves with the 
revolutionary ideology of the respected and beloved leader Comrade Kim Il-song and bring 
about new upsurges on all fronts of socialist construction under the leadership of the 
great leader and the glorious party and under the banner of the three revolutions of 
ideology, technology and culture. By doing so, they will brilliantly usher in the 

sixth party congress with a grand festival of the victor. 


VRPR URGES CONTINUATION OF KWANGJU STRUGGIE 


$K251510 (Clandestine) Voice of the Revolutionary Party for Reunification in Korean 
to South Korea 1000 guT 24 may 80 


{unattributed talk] 
[Text] Acting Prime Minister Pak Chung-hun told the students and citizens of Kwangju, who 
are courageously fighting the martial law troops with weapons in their hands, to solve 


the problem through dialogue. This is a vicious plot of appeasement and deception aimed 
at quenching the struggle of the people who rose up for democracy. 


ay 
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It is a stereotyped method for fascist dictators to cling to suppression and to plot 
appeasement and deception whenever they face difficulties. This has been well demonstrated 
by the facts during the past half-year's ruling by the transitional regime. The 
authorities had also proposed dialogue when miners of the Tongwon coal mine staged the 
popular struggle demanding the right to survival and democratic freedom. Im the course of 
negotiation with the miners the authorities assured them that they would accept all the 
miners! demands. Saying that the miners would not be held responsible, the authorities 
then had the director of the police bureau of Kangwon Province assure them of this by 
accepting the demand of the miners who rose up in the struggle. However, the authorities 
discarded the promise to the miners just like throwing out a pair of old shoes. 


Once the miners stopped the struggle the authorities caused a whirlpool of suppression, 
fanatically establishing the joint investigation headquarters at Sabuk. They wickedly 
suppressed and persecuted the miners, a party to dialogue, while creating a warlike 
atmosphere of horror by mobilizing suppressive forces, and committed a mass arrest of more 
than 140 miners on the grounds that they were prime movers and manipulators. This was not 
the only suppressive act. 


Students in Seoul and in every part of the country have staged a tenacious struggle demand- 
ing the democratization of campuses and society. When the students! struggle reacned its 
peak, the authorities babbled, in their so-called statement, that they could fully under- 
stand the students! intention and that they would consider the students! demands in 
implementing political development. Nevertheless, when the students stopped their struggles 
after adopting a resolution that they would discontime demonstrations for the time 

being, the authorities on the following day stirred up a whirlpool by arresting chairmen 

of the students’ autonomous bodies. The implementation of expanded martial law followed 
this, thus placing this land under the rule of darkness and iron fists. 


Such acts by the authorities do not differ from the methods employed by the nortorious 
dictator Pak Chong-Hui. At the time of 24 March struggle Pak Chong-hui babbled that the 
students! acts were partriotic ones and so on. In the long run, however, he proclaimed 
emergency martial law and arrested more than 4,000 students and masses. The remarks by 
acting Prime Minister Pak Chong-hun urging students and citizens of Kwangju to solve the 
problem through dialogue are a deceptive plot to suppress them in the fascist manner after 
bringing the situation under control. The military hooligans led by Chong Tu-hwan are now 
in a state of fear because of the situation in Kwangju. While threatening that stern 
measures will be taken by the martial law forces to quench riots, they are clamoring, on 
the other hand, that they have organized a special committee to deal with supply of relief 
grains and medicines and rehabilitation construction work after order is restored in Kwangju. 


However, all these are vicious plots to deceive the masses with honeyed words and to in- 
tensify fascist suppression. If the struggle is discontinued after being deceived by the 
ruse of dialogue, the authorities will put to death those who rose up in the struggle and 
will turn the city of Kwangju into ruins. 


In fact, the authorities have disclosed their real intention to mercilessly suppress those 
who rose up in the strvggle by calling them impure elements or rioters. Therefore, the 
students and citizens of Kwangju should never be deceived by the authorities! trick of 
offering dialogue. 


Yn the first place, nothing can be solved through dialogue with fascist dictators. The 
reason is that they are the traitors who trampled democracy underfoot and who 
betrayed the people's aspirations. 
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The struggle being staged by students and citizens of Kwangju is the struggle to achieve 
democracy. In the struggle against the fascist dictators nothing can be attained through 
dialogue. The political development being babbled about by the authorities after the 

26 November incident clearly demonstrates this. If the authorities had had the slightest 
intention of achieving democratization they would not have expanded emergency marital iaw 
and would not have suppressed the strugglers in Kwangju, who demand democratization, by 
setting loose martial law troops. 


The students and citizens of Kwangju should not ease their struggle. The strugglers should 
never abandon the guns which came into their hands. To abandon the guns means defeat and 
ruin. Therefore. the students and citizens of Kwangju should maintain more firm control 

of the guns and should stage more res*lute struggle: Kwangju is becoming the banner and 
symbol of strugszle for democratization. The entire nation is supporting the struggle in 
Kwangju and is with struggling Kwangju. The strugglers in Kwangju should fight to the end 
until democratization is «achieved. The future road of such a struggle is not always a 
smooth one. There will be difficulties andordeals on the road, but they are of a temporary 
nature. The just cause is always victorious and the final victory is on the side of the 
struggling masses. 


Call For Broadened Struggle 


SK260934 (Clandestine) Voice of the Revolutionary Party for Reunification in Kerean to 
South Korea 1500 GMT 23 May 80 


[Unattributed talk: "Workers and Peasants, Let Us Join the Struggle for Democratization 
in Kwangju" ] 


[Excerpts] In Kwangju, where the flame of struggle against yusin and for democratization 
flared up on 18 May, the sublime struggle is being waged. As a result of the bloody struggle 
of the students and citizens of Kwangju, the city is completely under their control. 


The courageous struggle in Kwangju is not merely a struggle for the Kwangju citizens. 

Their struggle against yusin and for democratization is a sublime utruggle for the right to 
exist and democratic rights of our masses, including the suppressed and exploited workers 
and peasants. We cannot gain the basic right to existence of our masses without achieving 
social democratization. Therefore, achieving democratization is the most imminent task, 
directly related to the right to existence of our workers, peasants and other working people. 
The students and citizens of Kwangju are staging the struggle for this purpose undauntedly 
in the vanguard. Therefore, the masses of every walk of life are wholeheartedly supporting 
and encouraging their sublime struggle and are coming out resolutely to struggle together 
with the demonstrators in Kwangju. In particular, workers and peasants in Kwangju and its 
vicinity have joined the struggle and are waging a fierce resistance struggle against martial 
law troops. Workers in Kwangju joined the struggle by grabbing clubs, steel pipes, hoes 

and whatever articles were on hand and are staging a fierce struggle day in and day out. 

Even drivers of taxis, buses and trucks have joined the ranks of demonstrators. 


Workers of the Asia automobile plant, a munitions plant, turned the armored vehicles and 
trucks which they produced over to the demonstrators and joined them. In other plants near 
the Asia automobile plant, members of the Homeland Defense Reserve units opened their 
ermories and provided weapons to the demonstrators. Miners of the Hwasun mine and other 
mines joined the demonstrators.in Kwangju, providing explosives they use in their mines. 
Several thousand farmers in the /\wangju area also joined the Kwangju demonstrators. 
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All workers and peasants should join the demonstrators in Kwangju. The yusin remants, 
including Chon Tu-hwan, are intensifying their fascist suppression in a bid to prevent 
the Kwangju situation from expanding to other areas, using all sorts of threats, black- 
mail, appeasement and deception, 


Wurkers throughout the country should join the struggle for the right to exist 

and democratic rights. Workers should join the sacred struggle of the students and 
citizens in Kwangju who are struggling day and night for democratization, demanding 

the lifting of martial law and the resigation of Chon Tu-hwan, When workers throughout 
the country firmly unite and bravely take the lead in struggling for democratization, 
the cause of eliminating the fascist dictatorship and of realizing the democratization 
of society can be achieved, 


Fight Until Victory Urged 


$K261228 (Clandestine) Voice of the Revolutionary Party for Reunification in Korean to 
South Korea 1000 GMT 25 May 80 


{Unattributed talk] 


{Text] The flame of struggle against fascism and for democracy which flared up on 18 
May in Kwangju is fiercely spreading despite the barbarous suppr.ssion by martial law 
troops. Astonished by the popular struggle of students and citizens which is rapidly 
spreading with each passing day, the military fascist elements are resorting to an 
unprecedented barbarous suppression of people by mobilizing heavily armed martial law 
troops and police and armored cars and tanks, 


However, the heroic strugglers, who thoroughly realize the value of freedom and democracy, 
are continuing the bloody resistance shouting such slogans as "Lift the emergency martial 
law," "Release Kim Tae-chung" and "Death to Chon Tu-hwan," displaying no fear of imprison- 
ment and death, 


The heroic strugglers in Kwangju fought the military and police forces fanatically 
suppressing them, carrying their dead comrades-in-arms on their backs when they fell and 
while shouting "blood against blood!" they attacked armored cars with their own bodies 
as if they were human bombs, in hopes of achieving democracy, 


Among the strugglers were women carrying infants on their back, white-haired old persons 
and children, Many police stations were destroyed, and radio broadcasting stations 
burned down by the enraged students and citizens. Many weapons fell into the hands 

of the strugglers. Kwangju, Mokpo, Yonggwang, Tamyang and other towns were placed 
completely under their control, This demonstrates once again that the united power of 
the masses can smash any fascist strongiold. The heroic strugglers should continue 

the bloody resistance fight, bearing in mind that their fighting is a sublime and just 
struggle for freedom and democracy. 


In fact, the struggle for democracy being staged in Kwangju is the very one which will 
decide the fate of democratization. Nevertheless, certain persons in Kwangju are trying 
to reach a peaceful settlement of the situation by turning over weapons to the martial 
law authorities, deceived by the trick of appeasement of the authorities, who conceal 
blood-stained daggers in their bosoms, This is not a settlement measure but a compromise, 
Compromise means submission; submission means death, To compromise with the martial law 
authorities means submission in the long run; submission means to invite death, If 

you proceed along the road of compromise or abandon your weapons without carrying through 
your demands, you strugglers will be subject to merciless suppression and will be unable 
to escape mass slaughter, 


27 
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in view of the recent acts of the martial law authorities, it can be vlearly seen that the 
strugglers will be unable to escape cruel suppression once they abandon their weapons. 

In spite of the fact that the bloody situation in Kwangju developed from che barbarous 
suppression by the armed military forces, the Chon Tu-hwan clique never reflect on their 
own wrongdoings and never assure the strugglers of non-retaliation. This indicates that 
the military fascist elements harbor a wicked intention to cruelly suppress the strugglers 
once they abandon their weapons, 


Under the circumstances, it is clear what sort of terrible situation will be created 
should the strugglers abandon their arms. Sacrifices resulting from submission are far 
more numerous and miserable than those resulting from a defeat following a fight. 
Therefore, the patriotic strugglers in Kwangju should fight until winning the final 
victory by firmly holding onto their weapons, without being daunted by any barbarous 
suppression by the military fascist elements and without being deceived by deceptive 
appeasement measures, 


Victory can be won when we fight with the spirit of "blood against blood" and "violence 
against violence," Many students and citizens died screaming for democracy in the bloody 
fight. Should they have died in vain? You should hold higher the banner of struggle 

to avenge the dead comrades in arms. You should bring to life the flowers of democracy 
on the soil stained by the blood of your fallen comrades in arms, 


All countries of the world support the heroic strugglers in Kwangju, and they are watching 
the struggle there, The victory of the heroic strugglers in Kwangju is the victory of 
democratization, Compromise and submission in Kwangju means the death of democratization. 
Therefore, the heroic strugglers in Kwangju should continue their courageous fight by 
firmly retaining their arms until the military fascist elements led by Chon Tu-hwaii 
withdraw and em2rgency martial law is lifted and until all democratic figures including 
Kim Tae-chung are released and the democratization of society i achieved, 


If the students and citizens of Kwangju continue their struggle by firmly uniting togeth ,, 
they will surely prevail. 


VRP SLAMS MARTIAL LAW COMMANDER'S 21 MAY STATEMENT 


SK241258 (Clandestine) Voice of the Revolutionary Party for Reunification in Korean to 
South Korea 1100 GMT 22 May 80 


[Unattributed commentary] 


[Text] On 21 May Martial Law Commander Yi Hu.-song issued a statement on the Kwangju 
situation, In the statement, almost an ultimatum, he defiled the sacred struggle of the 
Kwangju citizens and students who are demanding the realization of democratization by 
describing it as rioting by impure elements and the hooligans who collaborate with them, 
He made remarks blatantly threatening the people who have joined in the struggle by 
warning them that (?the martial law authorities) are empowered to take necessary measures, 


This is an intolerable defilement of and an open challenge to the Kwangju citizens and 
students who are carrying out a sacred struggle for the realization of democratization. 
As you know, in recent times students, democratic figures and people from every segment 
of society have been strenuously struggling for an early realization of democratization. 
Students have strenuously struggled for issues such as campus and social democratization. 
However, when the authorities answered them by proclaiming nationwide emergency martial 
law, they boldly turned out in the struggle against the authorities. Staging antigovern- 
ment demonstrations, they unanimously demanded the lifting of emergency martial law, the 
withdrawal of the yusin remnants and a shortening of the political development schedule, 
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Despite the emergency martial law announced by the authorities on 18 May, the Kwangju 
citizens and students who had struggled for 4+ consecutive days seized armored vehicles 
and weapons from (?martial law troops) and engaged in a fierce shooting battle with 
martial law troops and riot police, who were called in to quell them, shouting "Death to 
Choe Kyu-ha," "Death to Chon Tu-hwan," and "Martial law should be lifted." 


The Kwangju citizens' and students! struggle is a manifestation of patriotism and a very 
just act of cherishing freedom and democracy, truth and justice, It also is a righteous 
act representing the will and desire of the people calling for an early realization of 
democratization. This is why the authorities should accept the peoples demands, and, as 
desired by them, work for the early realization of democratization, 


The Chon Tu-hwan clique, however, does not lend its ears to the demands of the people. 
Rather it has answered them by expanding martial law, going so farasto defile and show 
hostility toward the citizens! and students! righteous struggle. This is a criminal act 
which could be committed only by ruthless military hooligans. This is an act against 
democracy and an open challenge to the people's will and desire, 


In the statement, Yi Hui-song spewed out words threatening the demonstrating masses in 
Kwangju, babbling about a warning or somethingtothem. This isa ridiculous absurdity. 


Frantic about suppressing the people with specially-trained martial law troops deployed 
throughout the country, with a great mmber of armored vehicles running here and there 

and with helicopters hovering overhead, the authorities are now threatening the people, 
babbling about a warning or something. No one will be afraid of this. They employ such 
a worn-out tactic whenever they are ina crisis. They can frighten no one, 


Rather than adhering to such a foolish act, the authorities should lend their ears to the 
will and demands of the people desiring democracy. Rather than showing hostility toward 
the demonstrators, they should lift martial law, unconditionally withdraw martial law 
troops and guarantee the freedom of political activities. This is the only road to the 
settlement of the situation and is the road desired by the people. 


If the authorities contime to suppress the demonstrating masses, they will be unable to 
avoid the stern judgement of history. 


PAK CHUNG-+HUN STATEMENT ON KWANGJU SITUATION SCORED 


SK261336 (Clandestine) Voice of the Revolutionary Party for Reunification in Korean to - 
South Korea 2015 GMT 23 May 80 


([Unattributed commentary] 


[Text] On 22 May acting Prime Minister Pak Chung-hun, commenting on the Kwangju situation 
following his appointment, pronounced the so-called government's opinion that the vacuum 
of administration in Kwangju results from the riots of impure elements and the mobs armed 
with guns. This is an outrageous sophistry aimed at shirking the responsibility for the 
Kwangju situation. 


Soon after he was designated acting prime minister, Pak Chung-mm hurriedly traveled to 
Kwangju to inspect the situation there. However, since Kwangju was under the control 
of the demonstrators, he was unable to enter the city. Therefore, he was just prowling 
about in the outskirts of Kwangju for a while. He then returned to Seoul. Thus, he 
could not gain mich of an understanding of the situation, 
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Nevertheless, he said that the vacuum of administration in Kwangju results from impure 
elements and mobs armed with weapons. This only discloses the false story fabricated 
by the military hoodlums such as Chon Tu-hwan and Yi Hui-song who are hellbent on defiling 
and crushing the sacred democratization struggle of the Kwangju students and citizens. 


The so-called prime minister's echoing of the words of the military hoodlums only discloses 
that the present government is nothing but a puppet of the military yusin remnants such 

as Chon Tu-hwan. At the same time, it discloses that the present government is an 
antidemocratic oppressive group. 


As I demonstrated by the Kwangju situation, the anti-yusin democratization struggle in 

Kwangju was not triggered by the instigation of impure elements or rioters but was an eruption 
of the indignation of the Kwangju students and citizens ardently desiring democratization. 

The Kwangju struggle is a sacred, heroic one. This has been proved by some 200,000 demon- 
strators who turned out on the plaza of struggle calling for the death of Chon Tu-hwan 

who is scheming to restore the military dictatorship by the 16 May coup. 


How is it possible that the 200,000 demonstrators were forcibly mobilized by the instigation 
or intimidation of several impure elements, as Pak Chung-hun said, echoing the words of 

the Chon Tu-hwan faction? If they were forcibly mobilized, how could they fight so bravely 
before the gunfire of the martial law army at the risk of their lives? Nevertheless, the 
so-called prime minister just repeated the false story of Chon Tu-hwan. This reveals 

his participation in the merciless scheme of the military yusin remnants trying to massacre 
the demonstrators by shifting the responsibility for the Kwangju situation to them. 


Since the 26 October incident, in order to crush democracy desired by the people, restore 
the military dictatorship, seize power and achieve personal happiness and comfort, Chon 
Tu-hwan and other military yusin remnants have schemed to take over the government and 
have repressed overtly and covertly the patriotic force of democrats. 


The defamation of the heroic Kwangju fighters by saying "the instigation of some impure 
elements," "the riot of some mobs," and so on is also a lie manufactured by the Chon Tu-hwan 
faction trying to crush the demonstrators by causing internal dissension and to facilitate 

a restoration of the military dictatorship. The absurd remarks of Pak Chung-hun reveal 

his participation in the plot of the Chon Tu-hwan faction. Thus, he will not be able to 
escape the judgment of the history. 


In addition to his absurd remarks on the Kwangju situation, Pak Chung-hun also said that 

there is no change on the schedule of the political development, the political development will 
be made as scheduled and so on. This is also a trick aimed at deceiving the people. 

Democracy has never been guaranteed by a group of military hoodlums. Therefore, such a lie 
will not work. History shows that democracy can be achieved only through the struggle 

of people. The masses of all strata must not lower the banner of democratization. They 

“ust continue the persistent struggle together with the heroic Kwangju fighters. 


RPR JAPAN MISSION ISSUES STATEMENT ON S, KOREAN SITUATION 
SK240819 Pyongyang KCNA in English 0813 GMT 24 May 80 
(Text ] Tokyo May 22 (KNS-KCNA)--The Japan mission of the Revolutionary Party for Reuni- 


fication issued a statement on May 19 denouncing the South Korean authorities! expansion 
of the "martial law" all over South Korea. 
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Condemning their fascist violence against the people and students under this fascist 
repressive law, the statement strongly demanded the resignation of the "yusin" remnant 
forces, lifting of the "emergency martial law" and immediate release of the detained 
people, 


It pointed out that the South Korean authorities have "stepped up the building of a 
dictatorial system minus Pak Chong-hui, craftily making gestures toward democracy" and 
are trying to tide over their crisis by force of arms, casting off the mask, as the 
struggle of students and people for democracy is rising to a high tide, 


The statement stressed: A harsher suppression cannot put down the struggle for democracy, 
but will only aggravate their confrontation with the people who desire democracy. All 
the people should unite as one and expand their struggle for the victory of democracy. 


KENNEDY STATEMENT ON SOUTH KOREAN EVENTS CITED 
SK232214 Pyongyang KCNA in English 2208 GMT 23 May 80 


[Text] Pyongyang May 24 (KCNA)--A UPI report from Washington on May 22 said: Democratic 
Presidential candidate Edward Kennedy Thursday called on the South Korean "government" 
to repeal immediately the "martial law" and release all people "under arbitrary arrest." 


In a statement issued by his Washington office, he also said South Korea should proceed 
on its announced "program of political liberalization" and complete it this year, in- 
cluding a return to civilian rule. "The willingness of the South Korean Government to 
carry out these steps will bear directly upon the future of our relations," Kennedy said, 


Kennedy issued the statement to voice his "deep concern" over the current severe military 
crackdown in South Korea, which represents a serious reversal of the initially "hopeful 
trends" toward political liberalization, 


TASS REPORT ON U.S, MILITARY PLANS IN S, KOREA CITED 
SK250944 Pyongyang KCNA in English 0938 GMT 25 May 80 


[Text] Pyongyang May 25 (KCNA)--A TASS report from Washington May 24 said: The United 
States is actively preparing for direct participation in suppression of the anti-"govern- 
ment" manifestations in South Korea so as to prevent the fall of the pro-American 
"regime," 


As Washington observers note, the National Security Council of the United States is 
intensively working out plans of a possible use of U.S. force in South Korea to suppress 
the anti-"government" riots, It is noted in journalistic circles that Assistant to the 
President for National Security Affairs Brzezinski insists that U.S. forces should be 
used immediately to suppress the rioting. The State Department, too, declares for 
interference in South Korea, 


The words of State Department Spokesman Hodding Carter that the U.S. administration is 
considering all versions of solving the "problem" in South Korea can be regarded as an 
indirect confirmation of these reports. 
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RADIO CITES TASS COMMENT ON U.S. CONCERN OVER S. KOREA 
SK261124 Pyongyang Domestic Service in Korean 2320 GMT 20 May 80 


[Text] On 19 May the Soviet news agency TASS carried a commentator's article headlined 
"(?Real Value of Washington's Concern)": In South Korea a new de facto military coup 
has been carried out. The rightist military circle has seized power. Outwardly, it 
seems the civilian government is being maintained. However, in essence, it is nothing 
more than a facade concealing the relentless control of the generals. 


Chon Tu-hwan, acting director of the Korean Central Intelligence Agency and commander of 
the Army Security Command, is called Seoul's strongman. He was close to the late Dictator 
Pak Chong-hui. It is certain that he is trying to assume the former dictator's position. 


The declaration of emergency martial law throughout South Korea and the massive arrests 
of politicians of both the majority and opposition parties and many others have made the 
South Korean situation even worse. Last week in South Korea there were strong demonstra- 
tions by the students with the support of the residents. They called for democratization, 
abolition of the antipopular constitution of the former dictator and elimination of the 
old order. 


Frightened by the scale of the demonstrations, the martial law authorities deployed large 
numbers of troops. They are trying to justify this action by employing the provocative 
fabrication, the bogus threat of a southward invasion by the Worvh. However, the South 
Korean residents have indignantly repudiated this clumsy propaganda trick. They have 
turned out more firmly, calling for elections, political reforms of the present system, 
liberalization of their lives, democratization and an end to national division. 


Washington now appears to be dissatisfied [pulmanjok] with the emergency actions taken 

by the Seoul military leaders. According to a report, the U.S. State Department reportedly 
expressed deep concern over the enforcement of the emergency martial law in South Korea 
and the army's extremely violent interference in politics. 


However, only a fool would believe this word game of the United States. Washington fears, 
no less than the Seoul military leaders, basic progress toward democratization in South 
Korea. Needless to say, Washington had in mind to beautify [mihwa] the Seoul regime to 
some degree. However, when the question of human rights was raised and the people's 
advance took place, Washington had no choice but to fall back on power politics and 
Seoul's new, temporary power-holders such as Chon Tu-hwan, who are Washington's most 
faithful servants. Above all, Washington regards South Korea in light of U.S. military 
and political interests. 


KOREANS IN U.S. DEMONSTRATE AGAINST CHON TU-HWAN 
SK260448 Pyongyang KCNA in English 0408 GMT 26 May 80 


[Text] Pyongyang May 26 (KCNA)--Korean residents in the United States on May 24 staged 

a demonstration in front of the U.S. State Department building in Washington, demanding 

the resignation of the present South Korean "government" pursuing the policy of suppression, 
according to a foreign press report. The demonstrators carried a placard reading "Over- 
throw Chon Tu-hwanit" The report said that Chon Tu-hwan, "chief of the Security Command," 
of the puppet army, is responsible for harsh suppression which has caused hundreds of 
casualties. The demonstrators also demanded the United States to end support to the 

South Korean "regime," the report said. 
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KWANGJU COMMITTEE FORMED TO EASE TENSION; RIOTERS ORDERED SHOT 
SK240518 Pyongyang KCNA in English 0350 GMT 24 May 80 


[Text] Pyongyang May 24 (KCNA)e-The situation remains chaotic in Kwangju on May 23, the 
sixth day of the rioting, though a committee for ironing out the situation was formed with 
Professor at the Chonnam University Song Kiesu and citizens and students and started negoti- 
ations from today with the local martial law authorities about ways to settle the situation, 
according to a report. The committee held a meeting at the South Cholla provincial "govern- 
ment office" till 12:30 today. 


As of 5 p.m., more than 10,000 people gathered in front of the provincial "government office" 
and were waiting for the results of the meeting of the committee, holding a meeting together 
with students and shouting "Lift the martial law." Citizens were staging demonstrations along 
streets in the city, driving cars. 


According to a foreign press report, Kwangju is still under the control of citizens and 
Students who have risen in the rioting. The citizens committee resumed talks with the martial 
law authorities. 


A university professor who is one of the leaders of the demonstration said that at the talks 
with the martial law authorities the citizens committee demanded the resignation of Chon 
Tu-hwan, acting "director of the Central Intelligence Agency." A young worker of Kwangju told 
reporters: "We will fight to the last one unless Chon Tu-hwan resigns." 


But the martial law authorities did not accept the demand nor express readiness to lift the 
"martial law," the report said, The citizens’ committee embracing people of all strata ine 
Cluding a lawyer, professor and pastor and a committee consisting of students are carrying on 
activities in Kwangju. 


Armed rioters had attacked the Kwangju prison three times till May 22. At around 2:30 p.m. 
May 22, more than 30 of them slipped out of Kwangju carrying carbines, "M-1" rifles, air 
rifles and wireless apparatus in a captured military bus and occupied the Ssangam police sube 
station in Sungju County and destroyed its armory. 


Armed rioters who were moving between Posong and Changhung in two captured buses attacked the 
Changpyong police substation in Changhung County on the morning of May 23. 


Reporting about the attempt of the martial law authorities of South Korea to launch an exe 
tensive indiscriminate armed suppression of the Kwangju demonstrators, a foreign correspondent 
said on May 23: On May 23 the South Korean Army sent heavy tanks to the suburbs of Kwangju. 
"Martial law commander" Yi Hui-gong threatened to shoot the rioters to death. In leaflets 
scattered over Kwangju from helicopters he stated that anyone carrying a rifle, ammunition or 
explosives would be regarded as a rioter,. 


Today thousands of troops completely surrounded the city and prohibited anyone from going into 
the city. 


The rioters are rejecting the authorities® attempt to lay down arms, said people in Kwangju. 
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EVENTS LEADING UP TO MILITARY'S OCCUPATION OF KWANGJU 
23 May Martial Law Announcement 
SK231306 Seoul Domestic Service in Korean 1013 GMT 23 May 80 


[Text] This afternoon the Martial Law Command announced the steps taken by martial law 
forces deployed in the Kwangju area since the incident's outbreak. The contents of the 
announcement are as follows: 


When the students of universities and colleges in Kwangju initially staged peaceful 
demonstrations, the martial law forces concentrated their efforts on trying to maintain 

public order by dispersing the demonstrators. However, as citizens joined the demonstrators 
and became more violent, the martial law forces reinforced their toops and began to strengthen 
security at major government and public buildings. The martial law forces inevitably arrested 
the violent demonstrators and held them for investigation. In particular, the martial law 
forces made public various groundless rumors which could incite feelings of parochialism 
among the city's people and actively persuaded them not to be bewildered by these rumors. 


As the demonstrators became more violent and began seizing weapons and ammunition from the 
armories of police and the Homeland Defense Reserve Force, the martial law forces withdrew 
to the outskirts of the city, continuing to guard major buildings including the Kwangju 
prison. There, the martial law forces continued their pacification activities, refraining 
from firing at the rioters. 


However, as the numbers of rioters increased and their acts became more violent, the martial 
law forces tried to prevent the rioting from expanding elsewhere. For example, the martial 
law forces strengthened security in the Yochon area industrial complex, area prisons and 
other major govermrent and public buildings and facilities while actively trying to persuade 
innocent citizens to stay away from the rioters. 


The martial law forces made it clear that they would exercise the army's right of self- 
defense only if the lives and property of the people and the government and public facilities 
were jeopardized. At the same time, the martial law forces continuously tried to arrange 
contacts with representatives of the citizens in an effort to collect weapons seized by the 
rioters and bo prevent the situation from becoming further aggravated. 


In short, the martial law forces made public their pledge to make all possible efforts to 
protect lives and property and for a peaceful settlement of the situation, while constantly 
appealing to the people to cooperate with the martial law forces to prevent an unfortunate 
situation in which the army's right of self-defense would inevitably have to be exercised. 


‘Temporary Easing' of Situation 
SK232329 Seoul Domestic Service in Korean 2200 GMT 23 May 80 


(Text] The situation in Kwangju on the night on 23 May, the 6th day following the outbreak 
of the disturbances, was relatively calm, thus showing a temporary easing of the situation 
for the first time. 


Yesterday [23 May], the atmosphere deteriorated once when it was learned that the negotiations 
between the citizens' special committee and the martial law authorities had broken down, 

and there was a move on the part of the radicals to start fighting again. However, as a 
result of the efforts of many students and citizens urging the demonstrators to turn in 

their weapons and exercise self-restraint, the atmosphere once again eased and the citizens 

of Kwangju had a quiet night for the first time since the outbreak of the disturbances. 
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The statement of the commander of the Martial Law Office of North and South Cholla 
provinces was broadcast at 2005 and 2035 hours yesterday and most of the citizens 
returned home by 2100 hours when the curfew began. Citizens showed great interest in 
the TV newscasts on the Kwangju situation shown on the Korean Broadcasting Station 
{[KBS], which resumed service after 3 days! interruption, 


The citizens in Kumnameno and Chungjan-no, the central areas of the city, and other resi- 
dential areas, who had turned off their lights early during the past several days, 

left them on late last night, and many lights could be seen in higher apartment build- 
ings on Kumam-no in contrast to the previous nights. 


However, some radical demonstrators in vehicles staged street demonstrations and armed 
rioters in vehicles could sporadically be seen last night on the outskirts of the city. 


Mokpo Demonstrations Slowing Down 
$K232339 Seoul Domestic Service in Korean 2203 GMT 23 Moy 80 
[Text] Demonstrations in Mokpo, which spread from the disturbances in Kwangju, began to 
Slow down yesterday [23 May] due to the cooperation of the members of the ( ?Youth 
Chamber of Commerce) and citizens of Mokpo. 
The Youth Chamber of Commerce and city government of Mokpo organized a special committee 
yesterday for restoring order and decided to make broadcasts urging citizens to 


turn in arms and ammunition. 


Kwangju Settling Down 


SK240118 Seoul HAPTONG in English 0054 GMT 24 May 80 


[Text] Kwangju, South Cholla Province, May 24 (HAPTONG)--The bloody civil strife in 
this provincial capital appears to settle down as leading citizens continue their vol- 
unteer work to help restore the shattered public order in cooperation with the local 
martial law authorities, Ten students each from Chonnam and Chosun universities have 
been invited to sit on the volunteer citizens committee set up to help calm down the 
bloddy anti-government riot that battered this town with a population of 700,000 for 
five days beginning on May 18, After choosing Archbishop Yun Kong-hui to chair the 
committee, it formed several working groups to take back firearms captured by rioters 
during the strife, carry out rehabilitation programs and provide medical care for the 
injured citizens, 


Rioters turned in some 2,500 pieces of firearms, and the provincial administration 
functions began to return to normalcy. Some 800 collegians turned out to restore 
the traffic order ani clean up debris littered on the main streets. 


A good majority of citizens here feel that if the lawless state in the town goes on 
indefinitely, their very livelihood will be put into jeopardy. ‘he citizens ask police 
to resume their duties and maintain the public order, 


Government Building Under Police Control 
SK240020 Seoul Domestic Service in Korean 2206 GMT 23 May 80 
[Text] The students who had been occupying the provincial government building and the 
provincial police bureau building since the night of 21 May, evacuated the building 
at 0900 on 23 May and turned the buildings over to police control. From the early 


morning of 23 May, some students began returning arms abandoned in the streets or 
cleaning the streets. 
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Meeting |) ith Government Negotiators 
SK240212 Seoul Domestic Service in Korean 2204 GMT 23 May 80 


[Text] The number of Kwangju citizens gathered in the plaza in front of the provincial 
government building to watch progress of the meeting between the citizens’ special 
co.mittee and the provincial government authorities which started from 1000 on 23 May 
at the office of vice governor of South Cholla Province exceeded 10,000 at one point, 
but gradually they started to return home, and the number decreased remarkably after 
1900, 


The temporary committee of 50 representatives of students and citizens for restoring 
order selected (Choe Han-hyong), an old anti-~Japanese independence fighter, as chairman 
of the committee at 1000 on 23 May at the office of the vice governor and held a meeting 
with (Chong Si-chae), vice governor and the chief of planning and management of the 
provincial government and discussed measures for restoring order, 


The special committee announced the proposed measures over a loudspeaker to the citizens 
in the plaza, It decided to continue persuading citizens to restore order, The special 
committee appealed to the demonstrators over the loudspeaker to turn in their weapons 
and vehicles and asked members of the homeland reserve force to participate in returning 
the weapons, 


At about 1100 on 23 May, another group of 200 students and citizens organized a com- 
mittee to restore order and came out in the streets wearing sashes reading "Committee 
for Restoring Order," They appealed to the citizens to minimize damage and to protect 
citizens' lives and property. They established a team to collect weapons and another 
team to control vehicles which began work restoring order, 


Rioters Still Control City 
SK240516 Seoul Domestic Service in Korean 0400 GMT 24 May 80 


[Text] The provincial government building in Kwangju, on 24 May, the seventh day of 
disturbances in the city, is under strict control by the armed rioters, They are 
strictly controlling entry into and exit from the building, The commander of the 
Martial Law Office of North Cholla Province [as heard] issued a special statement over 
the Korean Broadcasting Station [KBS] urging the citizens of Kwangju to voluntarily 

turn in weapons and ammunition at the armed forces hospital in Kwangju by noon on 24 May, 


Armed rioters are maintaining a vigil at the plaza in front of the provincial govern- 
ment building and many citizens gathered there at one time to hear the overnight news, 
but now their number is decreasing, The provincial police bureau and two police sta- 
tions in the town are still closed and three rioters armed with rifles are on guard at 
the police station in the west section of Kwangju. On the other hand, citizens 
organized their own patrol teams for night watch duty following rumors of looting, 
Citizens are suffering from acute shortages of agricultural products and daily neces- 
sities because transportation linking the city to its outskirts and surrounding areas 
has been halted, Rioters using the provincial government building as their headquarters 
are controlling vehicle operations by assigning serial numbers to each vehicle they 
capture, A group of several dozen citizens are exchanging opinions on measures for 
restoring order and resolving the situation, Rioters who played a leading role in the 
disturbances are still moving about the streets with arms and citizens are still in a 
state of fear, 
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‘Suspected’! N. Korean Spies Captured 
SK240529 Seoul THE KOREA TIMES in English 24 May 80 p 1 


(Text ] Kwangju--Demonstrators have captured five suspected North Korean espionage 
agents--two of them women--and handed them over to the authorities concerned, it was 
learned yesterday. The suspected agents were said to have joined the demonstrators and 
instigated innocent citizens to violent acts, shouting "kill them" and “burn it." 


They were caught Thursday afternoon by citizens who felt suspicious about their vehe- 
mont slogans. They were put under interrogation by the authorities concerned, it was 
learned yesterday. 


Cabinet Adopts Relief Measures 
SK240606 Seoul THE KOREA HERALD in English 24 May 80 p 1 


[Text] A Cabinet meeting yesterday adopted measures designed to rehabilitate riot-torn 
Kwangju and provide relief for residents there. Following the Cabinet session, which 
lasted for about two hours from 5:30 v.m. at the Capitol, Minister of Culture and 
Information Yi Kwang-pyo said that the measures call for dispatching a survey mission 
from Seoul to Kwangju to determine the extent of damages, as soon as the situation in 
the south-western city becomes normal, and vroviding free medical care for those who 
sustained injuries. The measures were worked out by a special committee organized 
Thursday, with vice ministers of government ministries as its members. Under the 
measures: 


--The Ministry of Home Affairs will be the ‘window" for contacts with the Cholla Namdo 
provincial government in Kwangju. 


“-Standards for rehabilitating facilities will be determined by the Ministry of 
Construction However, those which require early rehabilitation will be undertaken 
under the responsibility of the provincial governor. 


--Funerals and compensations for those who died will be made under pertinent laws, 
following autopsies to be supervised by the prosecution, and at the recommendation of 
the governor. 


--The Ministry of Health and Social Affairs, ina separate action, will organize medi- 
cal teams and work out measures for the supply of food, coal briquettes, medicines and 
other necessities to Kwangju. 


During the session, Acting Prime Minister Pak Chung-hun, who presided over it for the 
first time since he became premier Wednesday, instructed the attendees to increase their 
dialogues with the people and see to it that desires of the people are "fully" reflected 
in their ministry policies. He also emphasized the need for increased inter-mi&£istry 
dialogues. 


The Cabinet members were also briefed on the latest situation at Kwangju from pertinent 
officials from the Martial Law Command, according to Minister Yi. 


Some Rioters Retain Weapons 
SK250220 Seoul Radio Mumvha in Korean 0100 GMT 25 May 90 


[Text] Revort from special correspondent from Kwangju--The key to a settlement of the 
disturbances in Kwangju has not been found after 7 days of these disturbances because of 


aifferences of opinion concerning whether some armed rioters should turn in their wea- 
pons and the vrocedure for the recovery of weapons . 
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The chief of the branch office of the Martial Law Command repeatedly declared over the 
air yesterday that if those who carry weapons bring them to the area in front of the 
joint military hospital and turn in them, their past deeds will be forgiven. The settle- 
ment committee tried to persuade people to voluntarily turn in their weapons. However, 
they failed to reach a settlement because of some radical rioters. 


The supply of daily necessities, including agricultural goods, to Kwangju is erratic 
because of the interruption of traffic to the city. In particular, there has been no 
supply of meat and fish to the city at all. As a result, citizens are experiencing great 
inconvenience. 


Education Ministers Hopes for Normalization 
SK250430 Seoul THE KOREA HERAID in English 25 May 80 p 1 


[Text] New Minister of Education Yi Kyu-ho yesterday voiced hope that life wili be 
brought back to colleges and universities at an early date. Yi, in this regard, hinted 
that he might launch a concerted effort to see the nation's higher educational institutes 
reopened at the earliest possible date. He also indicated that he might go on television 
and radio to appeal to teachers and students alike to pool efforts for early normalization 
of schools. 


Since May 18, universities and colleges, including two-year schools, have remained shut in 
line with a recently issued martial law decree. 


Touching on other educational affairs, he said he is determined to push the "democratiza- 
tion" of the educational administration. Professionalism in education, he viewed, is de- 
Sired. The academic standards of Korea's higher educational centers also need a big boost 
to put them on a par with those in advanced countries, Yi said. Various educational re- 
forms he said, should precede the desired boosting of the quality of colleges. He contend- 
ed that the yearly cut-throat college entrance exams remain a major factor behind poor aca 
demic standards. 


Formerly minister of national unification, Yi returned from a trip to West Germany Friday 
afternoon. He used to teach philosophy at Yonsei University. 


Kwangju Situation 25 May 
SK250440 Seoul Domestic Service in Korean 0300 GMT 25 May 80 


[Text] Failing to find the key to a settlement, the negotiations faced difficulty today, 
the 8th day of the Kwangju incidents. It has been learned that although negotiations with 
radical rioters contimed last night, no agreement was reached because of differences be- 
tween their demands and the authorities' reply to those demands Because of this, there 
was a conflict of opinions among some rioters. At about 0800 hours this morning there 
was a fire fight at the provincial govermment building in Kwangju between representatives 
of some radical rioters. Two stwients were killed in the shooting. 


At this moment, armed radical rioters have strengthened their guard at the provincial 
government building in Kwangju they occupy, thus increasing tension. There were spora- 
dic conflicts with rioters in Hyodok-dong, Kwangju, a suburban area on the way to Naju, 
at 1400 hours yesterday. In contrast with this, tension among citizens in Kwangju has 
been greatly eased. Some taxis and trucks were running on the streets of Kwangju in the 
rain this morning. Citizens appeared in the city on motorcycles and bicycles. 
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Unannounced Reserve Mobilization Exercise 
SK250443 Seoul THE KOREA HERALD in English 25 May 80 pl 


[Text] A mobilization exercise of the nation's Homeland Reserve Forces is being condicted 
by military units in the metropolitan areas. The ongoing military exercise for Homeland 
Reserv’ Forces in the country which began at around 7 a.m. Friday is based on the basic 
military conception of defending the metropolitan areas and the present frontlines and is 
designed to crush any possible enemy attacks in the initial stage of war by mobilizing 
the nation's Homeland Reserve Forces without any advance notice. 


An undisclosed mumber of mobilized Hgmeland Reserve Forces, who resolved that they will 
smash any imprudent invasions at a stroke, expressed their perfect defense posture and 
consolidated their firm determination to crush every enemy attack at the initial stage 
by rapidly gaining battle position, though riots are still contiming in some provincial 
cities. 


Keenly more aware of the importance of the present times than ever before, the mobilized 
reserve forces are fully carrying out the respomibilities imposed upon them based on 
their military experience and knowledge acquired during their active service under the 
banner of all-out national security in which they will defend their fatherland with their 
own lives. 


The reserve forces! members, armed with M-16 rifles after being admitted to their respective 
military units, are displaying their combat capabilities and are confident of defending 
the country as active military personnel. 


Foreigners Advised To Leave Kwangju 
0W251011 Tokyo KYODO in English 1009 GMT 25 May 80 


{Text ] Seoul May 25 KYODO--The Japanese En \assy in Seoul said Sunday the South Korean 
Foreign Ministry has issued an evacuation advice for foreigners to leave the two riot- 
torn cities, Kwangju and Mokpo. The embassy recommended Korean branches of Japanese 
newspapers, news agencies and enterprises that all Japanese should keep out of the area. 


Martial Law Command's Announcement 
SK251405 Seoul Domestic Service in Korean 1205 GMT 25 May 80 


(Text of the “Announcement of the Martial Law Command on the Disturbances in Kwangju"-- 
read by announcer ] 


(Text ] The disturbances in the area of Kwangju, which began with a peaceful demonstration 
of hundreds of students on 18 May, were turned into a riot by impure elements from other 
areas and resident spies who infiltrated the area of Kwangju so as to spread groundless, 
vicious wild rumors, agitate the people and instigate them (?to set fires), took the lead 
in capturing military equipment at the defense industrial plant and weapons of the 
reservists and police, thus bringing about bloodshed. 


However, thanks to the active reconciliatory activities of the government authorities 
and the martial law army and the self-restraint of the citizens, from 22 May on, signs 

of a settlement of the upheaval by the citizens themselves appeared. A mumber of weapons 
and ammunitions looted by the mobs were turned in and many citizens started to clean up 
the streets. Thus, it seemed that order was being restored. 


However, on 25 May, radical rioters occupied the provincial capital building and other major 


public buildings and recaptured the weapons and ammunition turned into the crisis-sett ling 
committee so as to instigate a resolute struggle. 
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Meanwhile, the army could have advanced into Kwangju to control the disturbances. However, to 
prevent sacrificing the mobs and citizens, emphasis was placed on pacification activities. The 
army tried to prevent impure elements from infiltrating on a large scale, which would worsen 
the situation, 


Despite the many casualties caused by the attacks of the rioters and the atrocities of 
stabbings of the troops, the army has displayed extreme endurance, exercised self-restraint, 
conducted a dialogue withmembers of the crisis~settling committee and dispersed leaflets 
urging self-governed serenity. 


At the same time, while being concerned about the citizens, who are trembling with fear, the 
army has waited for the rioters to respond to the appeal of the members of the crisis- 
settling committee, who have been taking the lead in restoring order. 


Nevertheless, on the afternoon of 24 May, the hardliners organized a student do-or-die 
unit and resolved to struggle to the end. At the same time, in street broadcasts, 

they caarged that the announcements of the Martial Law Command were all false, that the 
citizens should not have been deceived and that foodstuffs, ammunition and coal briquettes must 
be conserved, They were preparing for a protracted struggle. 


On the morning of 25 May, arguing about the objectives and methods of struggle, there was con- 
flict between the moderates and radicals. As a result, many were killed and injured. Radical 
students took over the defense of the provincial capital building and other major public 
buildings. 


On the afternoon of 25 May, the citizens were urged to economize on foodstuffs to prepare for 
a prolonged battle, and it was reported that robberies in the outskirts of the city were 
committed by the martial law army. A warlike atmosphere was being created. 


Students from all places, hoodlums, beggars and loafers comprised the radical rioters. They 
have engaged in looting, forcibly taken rice, drinks, cigarettes, bedclothes and money from 
citizens' homes, robbed drugstores and jewelery shops and stolen money from supermarkets. 
They are mostly 19 to 20 years old and have not served in the army. Thus, they are unable 

to properly handle weapons, There have been many accidental firings, and the citizens are in 
a state of terror as a result of indiscriminate firing. 


Meanwhile, resident spies and impure elements have mingled with the rioters. The citizens 
captured those who were instigating the destruction and arson and turned them over to the 
martial law army. However, some rioters have military maps which have nothing to do with 
them, They are saying that they should attack the ammnition supply depot of the Korea 
explosives plant so as to capture and secure enough weapons to fight the martial law army. 

At the same time, some continue to call for an attack on the correctional institution. This 
is a scheme to attack the correctional institution where some 3,700 hardened criminals, in- 
cluding ideological prisoners, are imprisoned. They want those prisoners to join the rioters, 


According to Mr Kim Ik-chung, a security guard of the Asia Auto Plant who had been in front 
of the provincial capital building at 0830 on 27 May in order to reclaim the captured vehicles, 
twounidentified persons ran out crying, "There is a poison thorn." They fell down. One 
unidentified person was sucking his wound. That person also fell down and was in serious 
condition, 
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Because of the prolonged disturbances that have been going on for 8 days, ordinary citizens 
living under this state of lawlessness have had difficulty obtaining staples and other 
foodstuffs and thus are having instant noodles and bread instead of regular meals. They 
also have had difficulties in purchasing daily necessities because the stores have been 
closed. Particularly those who live from hand to mouth are in a serious situations. 


Gripped by uneasiness and horror, most of the citizens ardently desire the government 
authorities to restore order. Those fearing for their personnal safety who have tried 

to take refuge in the outskirts of the city have been prevented from doing so by the rioters, 
who are guarding every street corner and have blocked the roads leading to the city's out- 
skirts. 


The rioters even prevented about 400 officers and athletes undergoing training for the 
national youths' athletic meeting from returning home, thus terrifying them. In a state 
of non-existent law enforcement, every night not only rioters, but also robbers are loot- 
ing causing honest citizens to shiver in horror. 


Agitating that [words indistinct], the rioters are threatening members of the Homeland 
Reserve Force, demanding that they join the citizens' guerrilla force. Therefore, facing 
nightly outrages and looting by the rioters, the citizens are gripped by uneasiness and 
horror, and are hoping for the quick restoration of order by government and martial law 
troops. 


President on Kwangju Situation 
SK251428 Seoul Domestic Service in Korean 1342 GMT 25 May 80 
{Special talk of President Choe Kyu-ha to the citizens of Kwangju--recorded] 
[Text] Dear citizens of Kwangju: I am Choe Kyu-ha, president of the country. 


For this very situation about which I have to talk to you over the radio from the outskirts 
of Kwangju, I feel as if my heart is breaking. On 20 March, two months ago, I visited this 
city during my new year's inspection tours and received a warm welcome from you citizens 

of Kwangju. I vividly recall the event as if it happened only a few days ago. 


I recall that at that time, on hearing that the piped water supply to the citizens was in 
short supply, I visited (Hyokkok) reservior together with the officials concerned of the 
Kwangju city government and directed the ministers concerned who accompanied me and the 
provincial gdévernment authorities to take action to increase the piped water supply. 


I also recall that, braving the rain, I visited the site of the Yongsan River embankment 
project at (Habuwon), one of the large-scale projects designed for the economic development 
of our country, not to mention the welfare of the people in South Cholla Province, and t71ked 
with workers and technicians working hard there. 


However, I bitterly lament that this visit is unlike the previous one because of the grave 
situation created recently, and I feel keenly responsible as the highest ranking man in 
charge of state affairs. 


I can easily imagine the agony of those who were sacrified in the course of the development 
of the recent situation as well as the grief of the families of those sacrificed. I can 
also understand the uneasiness and fear of the majority of the Kwangju citizens in a state 
of non-existent law enforcement and unspeakable inconveniences to your daily lives. I 
would like to say that I fully understand your present difficultics--more than understand. 
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Whatever may be the causes of the difficulties, can such a situation be allowed to con- 
timue: If such a situation contimues for long, there is a grave danger of jeopardizing 
the se_. ity of the Republic of Korea, without even allowing time for arguing whose fault 
it was, 


Those who joined the riots for whatever reason, whether because of temporary emotion or 
excitement, especially students and youths, should calmly consider the consequences and 
regain their reason. We are all fellow countrymen. I believe that there is nothing that 
cannot be solved through dialogue; nothing can be solved through confrontation. 


In view of the current difficult situation and the troubling international economic situ- 
ation, it is quite worrisome as to whether we can overcome the national crisis even if we 
work amd cooperate in unison. How can we call ourselves civilized people if we confront 
each other? 


What we should never forget is that a situation which pits us against each other will surely 
lure the commimmist group in the North into taking advantage of it. I think that we should 
recognize this. 


Please regain your reason and calmness. Students and youths who are carrying firearms 
seized during the time of temporary emotion and ephemeral fury should hand over them over 
to the authorities. It is not too late. Go back to your homes and relieve your families! 
concern. 


You should cooperate in restoring order. The government is fully prepared to render maxi- 
mum rehabilitation and relief for the unexpected damages that have occurred in the past 
few days. 


Students and youths, we urge you to regain your calm and reason as soon as possible. Even 
if you have made some mistakes owing to temporary emotion and excitement, the government 
Pledges to show maximum generosity and ignore those mistakes, 


The government ard all the people throughout the nation are deeply concerned about the 

Kwangju citizens. They all think of what help we can render to you to relive your sufferings, 
no matter what. But we have no way to hand over what we have prepared to you, including 
food, clothing, medicine and other items because of the disturbances, 


Therefore, we now have to restore order as soon as possible so that we can prepare ourselves 
to begin rehabilitation, forgett.ng everything of the past. 


Citizens of Kwangju, you must be aware of the significence of the situation. You should 
consider that if such a situation contimes for long, it will uirectly bear on national 
security. Now I earnestly urge you to regain your calm and reason so that we can wisely 
overcome this tragic situation, 


Statements on Minimizing Bloodshed 
SK260925 Seoul Domestic Service in Korean 0300 GmT 26 May 80 


{Text] In his instruction to the cfficers and men of the Martial Law Office of North 
and South Cholla provinces on the afternoon of 25 May, President Choe Kyu-ha thanked them 
for exerting their best efforts with self-+estraint and patience in dealing with the 
Kwangju situation despite their sacrifics and difficulties, and expressed his deep sorrow 
over the deaths of officers and men. 


Our armed forces are performing a sacred duty in defending the national territory by . 
smashing the provocative plots of the communist, while concentrating 
all efforts on maint t social wlet'aa svaviiity, e said, 


Dao 
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He urged them to restore erder in Kwangju by minimizing losses tohuman life. He reminded 
them that the rioters are our countrymen and our people even though they are responsible 
for the rioting. 


Chon Tu-hwan's Resignation Demand 
0W261051 Tokyo NHK Television Network in Japanese 1000 GMT 26 May 80 


[Text] The People's League for Democracy [minshu kokumin rengo], an organization com- 
prising Yun Po-son, Kim Tae-chung and other nongovernment elements in South Korea, issued 
a statement in Seoul today demanding that Gen Chon Tu-hwan resign forthwith from all his 
official posts, The statement sharply charged that the expansion of martial law, a 
product of Gen Chon Tu-hwan!s personal greed for power, and the indiscriminate killing and 
wounding of citizens in Kwangju are driving the country to ruin, 


In the statement, the People's League for Democracy described the current situation as an 
unprecedented national crisis, blaming Gen Chon Tu-hwan!s personal ambition for the present 
Situation whereby countrymen are aiming guns at fellow countrymen. The five-point state- 
ment demanded that President Choe Kyu-ha immediately strip Gen Chon Tu-hwan of all his 
public posts, release Kim Tae-chung and other personages of the so-called democratic 

forces without delay, immediately lift martial law, immediately publicly announce the 
future political and democratization schedule and keep the military and police neutral. 


The statement also harshly denounced the United States, asking: "Why is the United 
States helping Gen Chon Tu-hwan? Is the United States trying to repeat its failure in 
Iran in the ROK?" 


Army Moves Tp Retake Kwangju 
0W260133 Hong Kong AFP in English 0107 GMT 26 May 80 


[Excerpt]. Seoul, May 26 (AFP)--The South Korean army advanced today to retake the battered 
provincial capital of Kwangju, held for the past eight days by anti-government demonstra- 
tors protesting against martial law. Reports said an estimated 10,000 paratroops lacked by 
tanks and armoured vehicles had begun a slow but steady push toward the city center where 
heavily armed militants have defied repeated calls from the authorities to lay down 

their arms. 


Sporadic gunfire was heard throughout the night, shortly after President Choe Kyu-ha 
broadcast what appeared to be a final appeal for a negotiated end to the conflict, 

South Korea's most explosive since the invasion from the North in 1950. The reports said 
the paratroops, who had withdrawn from the city last Wednesday after four days of rioting 
that left hundreds dead, were making house-to-house searches for arms as they moved in, 


Meanwhile, militants were said to be taking up positions in the center of the city to 
resist. No clashes were immediately reported, but any final assault was expected to be bloody. 


Yesterday , the insurgents had begun redistributing looted weapons after negotiations 

broke down between martial law authorities and a citizens’ committee formed to negotiate 

an end to the standoff. The militants, who appear to have broad-based support in the city of 
800,000, were reported to have formed suicide squads, vowing to fight until death, 

Witnesses said they had positioned guns at strategic points in preparation for the final 
assault, which has been expected for several days. 


Last night the authorities warmed foreign residents te evacute Kwangju, home area of a 
popular imprisoned dissident leader 250 km (150 miles) south of Seoul. 
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Military Takes Control 
SK262244 Seoul Domestic Service in Korean 2228 GMT 26 May 80 


[Text] Here is an on-the-spot news. The Martial Law Command has issued a statement 
regarding the Kwangju situation. 


The martial law troops began to move in at 0330 hours [1830 GMT 26 May] this moming 
and gained complete control over Kwangju and its vicinity as of 0510 hours this morning. 


The statement of the martial law command reads as follows: 


1. The martial law troops made all possible efforts to settle the Kwangju situation 
peacefully and President Choe Kyu-ha made an on-the-spot special announcement on 25 May. 


2. Nevertheless, the Kwangju situation showed indications of further deteriorating at 
the hands of extremist rioters instead of improving. 


3. Therefore, to rescue the good citizens who are suffereing various dangers and hard- 
ships, the army moved the troops into downtown Kwangju at 0330 hours. 


4, While the troops were advancing, they encountered partial resistance by rioters 

at the provincial government building and in parks, but the troops succeeded in gaining 
complete control of Kwangju and its vicinity as of 0510 hours. During this period, two 
rioters were killed and some 200 were arrested. No citizens were injured. Four soldiers 
were wounded. 


The martial law authorities will control traffic in and out of Kwangju for the time 
being until public order is restored, 


AFP: Firing Still Continuing 
OW270200 Hong Kong AFP in English 0150 GMT 27 May 80 


[Text] Seoul, May 27 (AFP)--Reports reaching Seoul from Kwangju said sporadic firings 
are still being heard several hours after the martial law authorities announced they had 
taken full control of the riot tom city. 


Some diehard insurgents appeared to be making a desperate last stand in parts of the city 
aS martial law troops conducted a house-to-house search, Army light planes flying over- 
head calling on all the citizens to remain at home through a power public address system 
were being fired at by armed insurgents hidden in houses, 


Reports said the military force succeeded in taking control of the provincial government 
building through a commando-style attack. The insurgents, however, appeared to have been 
aware of an imminent assault as local Martial Law Commander Major General So Chun-yol 
gave an ultimatum to representatives of the citizens committee for midnight last night 
to lay down arms and surrender. 


The provincial guvermment building, which has been the headquarters of the armed insurgents 
for the last 6 days, is now guarded by 10 tanks and 10 armoured vehicles, More than 100 
military trucks are standing by. In the basement of the building, the explosives demolition 
team is working to defuse tons of dynamite which insurgents threatened to blow up last 
night if martial law troops launched an all-out attack. A self-immolated charred body was 
said to have been found there. 


This morning, most shops remained closed and very few citizens were out in the streets. 
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President Briefed on Events 
SK270223 Seoul Domestic Service in Korean 0200 GMT 27 May 80 


[Text] This morning President Choe Kyu-ha was briefed on the settlement of the situation 
in Kwangju by martial law commander Yi Hui-song at Chongwadae. After the briefing, the 
president instructed Acting Prime Minister Pak Chung-hun to form a committee for the re- 
lief and rehabilitation of Kwangju, composed of the ministers concerned and to take neces- 
sary measures for relief and rehabilitation activities. 


The committee for the relief and rehabilitation of Kwangju city, with minister of the 
Economic Planning Board as its chairman, will be composed of the minister of home affairs 
and the minister of culture and public information in addition to all economic ministers, 
So Ki-won, Chongwadae spokesman, said. 


Martial Law Commander's Directive 
SK270328 Seoul Domestic Service in Korean 0305 GMT 27 May 80 


[Text] The martial law commander, General Yi Hui-song, issued a special directive to 
the officers and men of the Kwangju District martial law troops at 1000 hours this morn- 
ing. The directive is as follows: 


1. Fulfill your duties as soldiers of the people who safeguard the life and property of 
the people. 


2. Protect good citizens from damages and exert your best effort to restore the public 
order and to attain the stability of the people's living. 


3. Firmly support the activities of the police, local government officials and other 
patriotic citizens to restore the public safety. 


4, From among the arrested people separate the extreme rioters and deal with others 
leniently. 


Government Spokesman on Situation 
SK270251 Seoul Domestic Service in Korean 0201 GMT 27 May 80 


[text] This morning Minister of Culture and Public Information Yi Kwang-pyo, government 
spokesman, issued a statement on the normalization of the situation in Kwangju. In the 
statement he said that the govermment, together with the people, is happy to see that the 
city of Kwangju has regained peace and stability with the minimum number of victims in the 
wake of the advance of the martial law troops into the city. 


He said that the government will push ahead with all possible activities for the rapid 
restoration of order in Kwangju, for stability in the citizens' lives and for tne relief 
and rehabilitation for the city. 


Minister Yi said that the govermment calls on the people throughout the country to extend 
their utmost cooperation to the fast recovery from the tragic damages inflicted upon the 
riot-torn city of Kwangju and for the return of stability to the citizens! lives and to 
the social order in this area. 


Minister Yi also said that the government expresses deep regret to the people over the 
fact that due to the disturbances in Kwangju many citizens were victimized, many facili- 
ties and buildings were destroyed, and a situation without social order create deep 


apprehension among the people and inconvenienced their economic activities. 


4 


Iv. 27 May 8 E 13 SOUTH KOREA 


Martial law Command's Announcement 
SK271105 Seoul Domestic Service in Korean 1000 GMT 27 May 80 


(Text ] The Martial Law Command today announced that by deploying its troops to Kwangju 

at 0300 hours this morning in order to settle the Kwangju incident, which had continued 
for 10 days, and by subduing the rioters, it was making efforts to restore public security 
and administration. The following is the text of the announcement by the Martial Law 
Command: 


The Martial Law Command has been able to minimize casualties by watching for the movements 
of rioters and formulating an elaborate plan. As confirmed as of 1500 hours [0600 GmT] 
today, 17 rioters were killed and 295 captured and placed under custody. When martial 

law troops were deployed to the city early this morning, these armed rioters resisted the 
troops, firing at them instead of throwing down their weapons. Twelve were killed at the 
provincial govermment building in the city, three at the Chonil building and two others 

at Kwangju Park. Two soldiers were killed and 12 were wounded. 


The martial law troops have established temporary checkpoints at five places in the city, 
including the crossroads near the provincial government building. They are strengthening 
joint control over the roads in the outskirts of the city. While carrying out the work 
of restoring public security and administration, the martial law troops have begun the 
rehabilitation of the city, mobilizing military equipment. They have decided to supply a 
total of 6,000 straw bags of rice to citizens of Kwangju saved from the rations alloted 
to themselves. 


The Martial Law Command will do its utmost to restore law and order at the earliest pos- 
sible date as members of the people's army protecting the peoplé's property and lives. 
They will treat the citizens generously, except for the radical rioters. We urge the 
Kwangju citizens and people to actively support and cooperate with the martial law troops’ 
efforts to restore order and to rehabilitate the city. 


Defense Minister's Statement 
$K270512 Kwangju Domestic Service in Korean 0430 GM? 27 May 80 [tentative] 


(ROK Minister of Defense Chu Yong-pok's statement in Kwangju on 27 May 1980--read by 
announcer ] 


(Text ] National Defense Minister Chu Yong-pok, who (?arrived) at the provincial govern- 
ment building this morning, issued a statement on the early restoration of order in Kwangju 
and of the stability of the citisens' lives. The contents of the statement are as follows: 


Dear citizens of Kwangju city, I am very sorry that innocent citizens of the city had to 
suffer, even for a moment, because of the riot by some demonstrators. I extend my conso- 
lations to you for this. Happily learning that the citizens were rescued from the rioters 
at 0510 hours this morning, I have come to this city. 


In the future, the military will do its best to maintain the (instability of the lives 
of the citizens of Kwangju) and (?social order). I want you citizens to (?trust) the 
martial law troops and to extend maximum cooperation to them. 


This has been the statement of Minister Chu Yong-pok. 
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Home Ministry To Administer Kwangju 
SK270148 Seoul THE KOREA HERALD in English 27 May 80 p 1 


[Text] Due to the current turmoil in Kwangju, administrative affairs in the province of 
Cholla Namdo will be handled directly by the Ministry of Home Affairs for the time being, 
it was disclosed yesterday. Kwangju is the provincial capital of Cholla Namdo. 


Minister Kim Chong-hwan ordered the provincial administration bureau at his ministry yester- 
day to execute budgets for county and city offices in the province. He said that no penalty 
charges will be levied on tax payers in the area for deferred payment of taxes. 


Rehabilitation Work Begins 
SK271136 Seoul Domestic Service in Korean 0900 GMT 27 May 80 


[Text] Having established a war room at the provincial government building at 1300 hours 
this afternoon for the purpose of rehabilitation and relief, the South Cholla provincial 
authorities today began the work of restoring the administration, investigating damages 
and rehabilitating the city, dividing the work area into six fields--relief, medical care, 
transportation, supply of daily necessities, and so on. 


The Kwangju city government authorities have decided to release rice from the government 
stockpile each day. They announced that they were conducting negotiations with the Martial 
Law Command over the matter of opening traffic between Kwangju and the area surrounding 
the city so as to ensure the smooth supply of daily necessities. 


The South Cholla Provincial Office of Military Manpower has announced that it will continue 
physical examinations and enrollment until further notice for those who have received 
notification for physical examinations since 22 April and those who are supposed to enter 
the military camp. 


Radios Resume Operations 
SK270408 Seoul Domestic Service in Korean 0315 GMT 27 May 80 
{Report from special KBS team from Kwangju--read by announcer] 


[Text] The governor of South Cholla Province, Chang Yong-tae, and some 500 provincial 
officials showed up for work and are putting their destroyed offices in order while in- 
quiring about the safety of their colleagues during the past few days. 


The mayor of Kwangju, (Ko Yong-sang), and over 600 officials showed up at the offices at 
0700 hours this morning and are discussing the measures to be taken. 


Kwangju city organized a headquarters and six work teams to undertake relief activities, 
provide medical care and handle traffic, finances, the prevention of epidemics and the 
supply of daily necessities. 


Some 50 officials came to the offices of the provincial police and are restoring the 
communications network. The Kwangju police station and 18 police boxes, the West Kwangju 
police station and 14 police boxes have resumed operation. 


The Christian Broadcasting Station [CBS], which suspended broadcasts in the past, is relay- 
ing the programs of the Seoul CBS station from 0815 hours this morning, the Kwangju Munhwa 
Radio station is relaying the programs of the station from 0940 hours, and the intra- 
city telephone system, which was out of order, resumed operations from 0800 hours this 
morning. 
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Shortages of Food, Supplies 
SK270318 Seoul THE KOREA TIMES in English 27 May 80 p 8 


[Text] Kwangju--The shortage of daily necessities is getting worse in this riot-torn 
provincial capital with a population of about 800,000, which has been left isolated with 
no supplies of grain, vegetables or medicines for the past nine days. The price of rice 
has soared up from 45,000 won to 52,000 won per 80-kg bag during the turbulence period. 
Dealers were very reluctant to sell grain to citizens who were not their old custome  - 
even for the high prices. External supplies of vegetables such as cabbages and radishes, 
have not been available since last Wednesday, causing increases in the prices of cabbage 
from 300 won to 1,000 won per bundle in only a couple of days. 


Kwangju citizens had used as much as 35 tons of vegetables every day before the turbulence, 
These days, however, they are supplied with vegetables only by handcarts from nearby farn- 
ing villages, according to business circles. 


First-aid medicines such as mercurochrome and bandages were out of stock at major hospitals 
and drugstores in this city. Other remedies including antibiotics and styptics were also 
expected to be exhausted very shortly. 


High-class cigarettes, such as "Sun" and "Geobugseon," have long been sold out. Soft 
drinks, bread, noodles and other instant foodstuffs were running short every day because 
all the routes for their external supplies have been interrupted by the rioters during 
the past week. 


All of the breweries in the city have suspended their operation, resulting in an extreme 
scarcity of "Makkolli," traditional Korean rice wine popular among farmers. Taverns on 
the outskirts were serving ily "Soju," a distilled liquor. 


Bicycles and motor-cycles have become major transportation means for citizens as all mass 
transportation vehicles such as taxis and city buses have stopped operations due to the 
street turbulence. 


Defense Minister, Governor Meet 
0W270923 Tokyo KYODO in English 0912 GMT 27 May 80 


[Excerpts] Seoul May 27 KYOD0--Defense Minister Chu Yong-pok on Tuesday urged authorities 
concerned to exert utmost efforts to maintain order in the turbulence-hit city of Kwangju 
and called on the citizens to help martial law troops restore peace in the nation's third 
largest city. 


Chu later flew to Kwangju, the provincial capital of Cholla Namdo 270 kilometers south of 
Seoul, on a fact-finding mission. 


In his meeting with Gov. Chang Hyong-tae of Cholla Namdo Province, Chu said martial law 
troops could have settled the crisis in Kwangju by force earlier but did not do so at the 
request of Chang. "I understand the troops are treating the citizens kindly and I hope the 
people will positively cooperate with the military, "Chu was quoted as saying. 


Provincial Martial Law Command Message 
$K270451 [Editorial report] Kwangju Domestic Service in Korean at 0310 GMT on 27 May 1980 


is heard broadcasting a message to the citizens of Kwangju from the South Cholla Provincial 
Martial Law Command. 
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The message says that "Kwangju city is now restoring calm, public order and [words 
indistinct]. If you citizens possess weapons or ammunition, please report to the 

nearest policy station or (?military unit). If you were (?injured), please report to 

the Red Cross hospital, the Christian hospital [words indistinct] or the Chonnam University 
hospital. 


If you were [words indistinct], please report to the nearest town office or [passage 
indistinct ]." 


Relief Supplies Arriving 
SK271309 Seoul Domestic Service in Korean 0900 GMT 27 May 80 


[Text] The government has decided to take comprehensive follow-up measures, such as the 
rehabilitation of damage, for the relief of the Kwangju incident. It has decided to 
strengthen various public relations campaigns to pacify the popular sentiment. It also 
plans to carry out campaigns to soothe feelings, to supply daily necessities quickly, 
including food and medicine, and to assess the damage correctly by sending a joint 
investigation team to Kwangju. Along with taking these emergency measures, the govern- 
ment has decided to let the ministries concerned take permanent measures for rehabilitation. 


The Ministry of Health and Social Affairs sent 14 items of urgently needed medicine, 
including preventive medicines, to the Kwangju area at 1600 hours this afternoon. The 
ministry has also organized an emergency medical support team to send in case of need, 
with doctors and nurses from 11 hospitals in Seoul, including the national medical 
center and Red Cross hospital. 


The ministry has decided to pay the money to casualties caused by the Kwangju incident 
for funeral services and for medical treatment. It has also decided to supply grain to 
those victims who have lost jobs and to give them money to purchase food and fuel. Fore- 
casting that it will have to raise the level of relief to the victims of the Kwangju 
incident higher than usual after it finishes selecting the recipients, the ministry has 
requested permission from the Economic Planning Board for use of the reserve fund, 


S. Cholla Police Chief Detained 
SK270314 Seoul Domestic Service in Korean 0203 GMT 27 May 80 
[Text] Superintendent General An Pyong-hak, former police chief of South Cholla Province, 
the person responsible for social order in South Cholla Province at the time of the 
disturbances in Kwangju, was detained by the Martial Law Command today on the charge of 
dereliction of duty. 
Yesterday he was ordered to leave his post as the police chief of South Cholla Province 
and to wait for further instructions at the police headquarters in connection with the 
breakdown of social order in the wake of the disturbances in Kwangju. 

Police To Control Rumors 

SK270312 Seoul Domestic Service in Korean 0204 GMT 27 May 80 


[Text] National Police Headquarters today instructed all police stations throughout the 
country to strictly control all groundless rumors spread by impure elements to incite 
feelings of parochialism and to create a social split among people in the wake of the 
Kwangju disturbances, 
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Acting Prime Minister's Appeal 
SK271224 Seoul Radio Munhwa in Korean 0900 GMT 27 May 80 


[Text ] The acting prime minister, Pak Chung-hun, today urged government officials to 
perform their duties even more faithfully during this emergency situation, In the prime 
minister's instruction No. 9, issued today, he said that the recent disturbance among 
students and the Kwangju incident have reached a dangerous stage which might threaten 
the existence of the country and that the potential growth of our economy has declined 
with the decreased interest in enterprises and the increased unemployment, 


He then urged all government officials to take the lead in national salvation with the 
firm resolve and determination to overcome the national difficulty. The acting prime 
minister urged them to bear in mind that they serve the people and urged them to handle 
all administrative work in accordance with the desires of the people. He instructed 
them to reflect on what the people want in their work to the maximum, The acting prime 
minister urged government officials to carry out all their administrative work with 
faith in kindness and fairness and to do their utmost to eliminate inconveniences in 
the people's daily life. He urged them to set examples for the people in overcoming 
difficulties by establishing discipline, 


In conclusion, the acting prime minister urged government officials to actively guide 
all the people so that they are not deceived by rumors, which might easily spread with 
the creation of social disorder, to understand the government's policy measures and 

to view the present situation correctly. 


Spokesman Warns North 
SK260312 Seoul Domestic Service in Korean 0100 GMT 26 May 80 


[Text] Exposing the fact that the North Korean communists are intensifying all sorts of 

slanderous activities and false propaganda against us, mobilizing all possible propaganda 
means in a bid to create internal confusion in our society and overthrow the government, 

the government warned the North Korean authorities this morning to stop all their schemes 
for overthrowing the Republic of Korea, 


Minister of Culture and Public Information Yi Kwang-pyo, the government spokesman, 
clarified this in a statement issued this morning, Stressing that the government has 
made it clear to the North Korean authorities that none of their provocative schemes 
against the Republic of Korea will be successful, Minister Yi Kwang-pyo said that the 
government and people will by no means tolerate any schemes of the North Korean communists 
to miscalculate or take advantage of the recent domestic situation, 


Minister Yi noted that yesterday the North Korean communists held a mass rally in 
Pyongyang in a bid to take our recent domestic situation as a decisive chance for 
communism, that it has been frantic in supporting and agitating the disturbance in 
Kwangju, and that it is scheming for a revolution by force through a popular uprising 
by encouraging confrontations among the people in all fields, including relations be- 
tween employees and employers. He said that at the beginning of this year the North 
Korean communists perpetrated the provocation by firing within the demilitarized zone 
on 87 occasions and that it is increasing the infiltration of espionage agents into the 
South, 
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Minister Yi said that the North Korean communists had disseminated more than 10 times 
as many seditious leaflets into the South as in the same period last year and conducted 
denunciations in broadcasts against the South on 3,750 occasions during the last 4 
months through all its broadcasting stations, including the Voice of the Revolutionary 
Party for Reunification, in a bid to inspire confrontations among the people of all 
strata of our society and among regions of our country and to spread groundless rumors 
to alienate the government and people, 


GOVERNMENT REPORTEDLY DISCUSSES SPECIAL SECURITY COMMITTEE 
0W271315 Tokyo KYODO in English 1247 GMT 27 May 80 


[Text] Seoul May 27 KYODO--The South Korean Government discussed in an evening Cabinet 
session Tuesday the formation of a special supreme policy-making committee on national 
security, a reliable source in Seoul said, But, after the Cabinet meeting, government 
sources refused to comment on the reported formation of the special committee, Another 
authoritative source said he had no knowledge of it. 


The first reliable source, however, said the government decided in principle on the 
formation of the special committee and he described it as "more powerful than the 
Cabinet." He said the government decided from political judgment to delay its announce- 
ment. Referring to the political judgment, the reliable source speculated that the 
government probably wanted a cooling off period because the military crush of anti- 
government rebels in Kwangju city badly shocked the Korean people, 


According to the reliable source, the planned committee will be headed by President Choe 
Kyu-ha, The committee will consist of the ministers of foreign affairs, home affairs, 
national defense, justice, culture-information and general state affairs, the director 
of the Central Intelligence Agency and chiefs of staff of the army, navy, and air force 
plus nongovernmental persons President Choe will nominate, 


Tne special committee will resemble the present National Security Council from an organ- 
izational point of view, the source said, It is most likely that the committee will play 
an important role in future state administration, the source predicted, 

Committee May Promote Military Control 
OW270541 Tokyo KYODO in English 0534 GMT 27 May 80 


[Excerpt] Seoul May 27 KYODO--The source said the new committee, being founded on martial 
law and the government organization law, will "promote" military control of South Korea, 


Political observers said the formation of the committee might be a government effort to 
avert public criticism of dictatorship by Lt. Gen. Chon Tu-hwan, head of the Defense 
Security Command and acting director of the Korean Central Intelligence Agency, 


N. KOREAN ESPIONAGE AGENT ARRESTED IN SEOUL 

SK240735 Seoul Domestic Service in Korean 0300 GMT 24 May 80 

[Text] This morning the Seoul Metropolitan Police headquarters announced that it 
arrested a North Korean espionage agent, Yi Chang-yong, 46, who infiltrated into South 


Korea on 20 May. He was arrested in front of the Seoul railway station yesterday morning, 
Also seized with him was a radio transmitter, a codebook and some 20 pieces of equipment, 
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The espionage agent Yi tried to kill himself with a poisonous needle he was carrying while 
resisting arrest by police. Failing to kill himself, Yi injured himself by biting his 
tongue. 


According to the police report, Agent Yi belongs to the Liaison Department of the North 
Korean Workers! Party. His appearance and clothes were found almost identical to those 

of South Korean civilians. Yi possessed a packet of hallucinatory drugs for use in 
murdering and inciting incendiary acts after infiltrating demonstrators in the disturbance 
areas. 


The agent Yi landed on a southern coastal area on the morning of 20 May and arrived in 
Sunchon on the same day, After failing to enter Kwangju, he arrived at the Seoul railway 
station by train yesterday morning and wandered around there. His suspicious conduct 

was reported to the police by two civilians and he was arrested by policemen after a 
struggle. 


The director of the Seoul Metropolitan Police delivered the government compensation money 
of 50.5 million won [approximately $84,000] to the two civilians who had reported the 
agent to the police, 


SEOUL REPORTS EXECUTION OF PAK ASSASSINS 
SK240733 Seoul Domestic Service in Korean 0654 GmT 24 May 80 


{Excerpt ] Former Director of the KCIA Kim Chae-kyu, former protocol official of the 

KCIA Pak Son-ho, former security guard of the KCIA Yi Ki-chu, former driver for the KCIA 

Yu Song-ok, and former security guard of the KCIA Kim Tae-won were executed by hanging at 
the Seoul detention house on the morning of 24 May. The five had been sentenced to death 
in connection with their involvement in the killing of the late President Pak, 


At the general court martial and again at the appellate court martial, Kim Chae-kyu was 
sentenced to death on charges of homicide with tke intent of insurgency and of attempted 
insurgency as a ringleader, The other four were sentenced on charges of homicide with 

the intent of insurgency and of attempted involvement in insurgency, They appealed to the 
Supreme Court on 5 February. The highest court dismissed their appeal and confirmed their 
death sentences on 20 May. 


Accordingly, they were executed on 24 May, 


Their executions were witnessed by persons such as a prosecution officer, a clerk from 
the prosecution office, persons concerned of the Seoul detention house, a pastor, a Catholic 
priest and a Buddhist monk, 


KCIA TO OPEN ANTICOMMUNIST INFORMATION CENTERS 
$K271313 Seoul Domestic Service in Korean 1007 GMT 27 Me, 80 


[Text] The Korean Central Intelligence Agency [KCIA] will operate anticommunist information 
centers in Mine major cities throughout the country starting from 1 June, in addition to the 
center presently operated in Seoul. the cities where the centers will be established are 
Pusan, Taegu, Taejon, Kwangju, Chonju, Inchon, Chunchon, Chongju and Cheju. 


The centers will handle the residents! requests for consultations concerning various matters 
on anticommunist information, including the surrender of espionage agents, tips on suspected 
espionage agents, and petitions or recommendations as to anticommunist policies. The 

centers will be open 24 hours a day for the convenience of the users and will keep confi- 
dential the personal data of those who surrender, give tips or bring in matters for consulta- 


tion, Consultation can be made directly by the residents in person or by letters or tele- 
fhone. In addition, the KCIA will send its staff out for consultations. The Seoul center 
has handled about 4,500 cases since February 1978. 
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WARS Mi PACT CONFERENCE RESULTS, ANNIVERSARY HAILED 
Government Statement on Meeting Results 
OW211001 Ulaanbaatar MONTSAME in Russian 1836 Gm? 20 May 80 


{Text of the MPR Government statement on the conference of the Political Consultative 
Committee of the Warsav Treaty organization] 


[Text] Ulaanbaatar, 20 May (MONTSAME)--The conference of the Political Consultative 
Committee of the Warsaw Pact member states held in the city of Warsaw on 14-15 May 1980 
unanimously adopted important political documents which deeply analyze the contemporary 
situation in Europe ami the world and expose the reasons for its complication. In 
these documents the conference participants propose a broad program of action aimed at 
strengthening peace and detente, bridling the arms race and turning to disarmament, 

amd developing peaceful cooperation between states. 


The highest forum of leaders of Warsaw Pact member states once again vividly demonstrated 
the invariable adherence of the socialist countries to a policy of peace and universal 
security and their readiness and determination to defend and deepen the process of detente, 
achieve peaceful normalization of pressing contemporary problems, and deliver mankind from 
the threat of a new world war, 


With profound satisfaction, the Government of the MPR welcomes and entirely supports the 
results of the conference of the Political Consultative Committee of Warsaw Pact member 
states as a new constructive contribution of the fraternal socialist countries to the 

cause of peace, security and cooperation of peoples in Europe and throughout the world. 


The MPR Government highly assesses the outstanding role of the Warsay Pact Organization 
which is honorably fulfilling its historic mission of defending the conquests of social- 
ism and insuring the peaceful future of the European peoples. The quarter century of 
fruitful activities of this political and defensive alliance of socialist countries ani 
its major peace initiatives and purposeful efforts have brought about cardinal changes in 
the international arena and the establishment of a durable foundation for peace and sta- 
bility on the European continent, which completely corresponds with the fundamental 
interests of the peoples and countries of Europe and of the whole world as well. 


In the declaration adopted by the jubilee conference of the Political Consultative Com- 
mittee of the Warsaw Pact Organization, its participants stressed the special significance 
of adopting effective measures in the sphere of military detente and disarmament in Europe, 
This is particularly topical in the present complex international situation when U.S. 
imperialist circles and their NATO allies are attempting to foist tension on the world 
instead of detente, rearmamert instead of disarmament, and to substitute for cooperation, 
confrontation and for peaceful coexistence, "cold war." The European countries of the 
socialist commnity resolutely came out against the adoption of steps capable of compli- 
cating the situation and called on all states to unite their efforts with the aim of 
stopping the growth of tension and contimiing the policy of detente and peaceful co- 
existence, In connection with this, they reaffirmed their determination to impart a 

new impetus to the realization of the concluding act of the conference [on security and 
cooperation] in Europe and their readiness to reach agreement on concrete steps to 
establish durable guarantees for European and universal peace ami security and on 
strengthening mitual understanding operation between peoples. 
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The top representatives of the fraternal socialist countries pressed for urgent solu- 
tions to ending the arms race and realizing disarmament, ani for insuring progress in 
all directions st talks in this sphere. of extremely great significance in this area 

is the entire complex of concrete proposals set out in the declaration whose realization 
would, to a great extent, promote the blocking of arms race channels, the lessening of 
military confrontation, and the elimination of a mclear war threat. 


The declaration of the Warsaw Pact member states appeals for a just and peaceful 
normalization of conflicts and for the fastest liquidation of existing hotbeds of 
tension and war in various parts of the world. The major source of tersion and 
exacerbation of the situation on a regional ani global scale are, as we know, the 
aggressive intrigues of imperialist and hegemonist forces which encroach on the inde- 
pendence and territorial integrity of sovereign states, grossly interfere in their 
internal affairs, and resort to or threaten to use arms. In connection with this, it 
ought to be stressed that the policy of hegemonism ani expansionism on which the rul- 
ing circles of the West rely, presently represents a real danger to the peace, freedom, 
and independence of peoples in Asia and other regions of the globe and leads to the 
ascendancy of elements of adventurism and aggressiveness in the actions of imperialist 
forces. 


In supporting the position of Warsaw Pact member states, the MPR Government comes out 
for spreading the process of relaxation of international tensions to all regions of 
the world, particularly to the vast Asian continent, insofar as there is no, amd cannot 
be any, sensible alternative to detente. 


The new proposal of the Warsaw Pact member states that a meeting of leaders of states 

of all regions of the world be held as soon as possible, and at the highest level, with 
the aim of discussing key problems of the contemporary world and determining ways to 
Solve them, is considered to be of extreme topicality in the Mongolian People's Republic. 
The MPR Government warmly welcomes and supports this fundamentally important initiative. 


loyal to the aims and principles of the foreign policy of socialism, the MPR will promote 
in every way possible the implementation of the new peace initiatives of the fraternal 
socialist countries as the most sensible and realistic steps called upon to bring about 
a normalization of the political climate in Europe and throughout the world. 


Defense Minister's Article on Anniversary 
OW151431 Uleanbastar MONTSAME in Russian 1815 GMT 14 May 80 
[Text] Ulaanbaatar, 14 May (MONTSAME)--An article entitled "Reliable Shield of Sociael-~ 


ism" by Col Gen J, Abhia, MPR minister of defense, devoted to the Warsaw Pact'!s 25th 
anniversary is carried in today's NOVOSTI MONCOLIY, The author writes; 


The Warsaw Pact, a truly defensive organization, exists only for defending the socialist 
achievements of peoples and the cause of peace, It represents a ~iiuntary alliance of 
equal sovereign states relying on a strong political, economic, ideological and military- 
strategic foundation, The leadership of the commmnist and workers parties of these 
states is the cementing basis, conditioning the strong unity of the Warsaw Pact coun- 
tries, the suthor stresses. 
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J. Abhia notes: Ideologists ami politicians of the capitalist states, by distorting 
historic facts, are striving to lay the responsibility for dividing the world into 
opposing and hostile military-political unions on the socialist countries. By doing so, 
they are attempting to justify the existence of NATO and other imperialist military 
blocs ami te conceal their aggressive policy aimed at aggravating the international 
Situation with the goal of achieving world supremacy. 


J. Abhia contimes: The truth of history is that the socialist countries were not the 
initiators of military blocs. The creation of a military-political alliance of the 
European socialist countries has been a forced measure in response to the aggressive 
intentions of the imperialist powers who save crossed over to the path of direct 
preparation of aggression against the world socialist systen, 


The MPR minister of defense notes: Under concrete historic conditions, Lenin's ideas 
of cooperation of the socialist countries and of consolidation of military ani economic 
efforts for defending the revolutionary achievements of their people have found their 
embodiment in the Warsaw Pact. The Warsaw Pact serves as the main center for coordi- 
nating foreign policy activities of the fraterns! socialist countries. 


The past years have shown to the whole world the noble aims ani the peace-loving charac- 
ter of the Warsaw Pact Organization and its fundamental difference from the military 
coalitions of imperialists intended for waging aggressive wars and, primarily, for 
struggle against the socialist countries. A new stage of military cooperation of the 
fraternal countries began after the conclusion of the Warsaw Pact. This cooperation 

is manifested in the realiness to defend the interests of socialism and the cause of 
peace with arms, Its most important result is the creation ani strengthening of the 
unified armed forces of Warsaw Pact participating states. At present, J. Abhia stresses, 
the aliied armed forces are equipped with the most modern equipment and weapons, have a 
modern organizational structure, scientifically developed system for the training of 
troops amd fleets and personnel loyal to the cause of socialisn, 


A few days ago the heroic Soviet people and all people of good will solemnly observed 
the 35th anniversary of the complete defeat of fascist Germany in World War II, Its 
lessons show, J. Abhia stresses, what danger a world war poses for mankind and the deep 
topicality of the struggle for universal peace throughout the world, Since its founding, 
the Warsaw Pact Organization has waged a consistent struggle for general European 
security anm@ cooperation and for preventing a new world war, 


The imperialist reactionaries and Beijing hegemonists, regarding with hostility every 
positive change in international relations, the author notes, are attempting to bring 
to naught all successes achieved in deepening the relaxation of tension ani return man- 
kind to the state of cold war. Because of this the situstion in the world has been 
noticeably aggravated aS the junction of the seventies and eighties which evoxes 
legitimate alarm in the peace-loving peoples. 


J. Abhia writes; The MPA, as a composite part of the armed forces of the ~vcislist conm- 
minity countries, together with the soldiers of the heroic armed forces of the USSR, 
vigilantly stands on guard of the eastern boundaries of socialism, The Mongolian people 
amd soldiers of their armed forces highly value the ectivities of the Warsaw Pact organi- 
zation aimed at defending socialist achievements and strengthening peace ami security in 
Europe, writes Col Gen J. Abhia, MPR minister of defense, in conclusion, 
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leaders' Greeting to Anniversary Meeting 
0W161117 Ulaanbaatar MONTSAME in Russian 1815 GMI 15 May 80 


["Text" of Mongolian leaders! congratulatory telegram to participants in the jubilee 
session of the Political Consultative Committee of the Warsaw Treaty organization] 


[Text] Ulaanbaatar, 15 May (MONTSAME)--On behalf of the MPRP Central Committee and the 
MPR government, we convey to you, the participants in the jubilee session of the 
Political Consultative Committee of the Warsaw Treaty Organization, our most cordial 
congratulasions and best wishes on the occasion of the 25th founding anniversary of the 
defensive alliance of European Socialist countries--the Warsaw Treaty. 


The Mongolian people warmly welcomed the signing of the mitiiateral treaty of friend- 
ship, cooperation and mutual assistance between the socialist countries of Europe on 
14 May 1955 in the city of Warsaw. It officially established a collective organ of 
political and defense cooperation between the fraternal socialist states--the Warsaw 
Treaty Organization. This laid a stable foundation for a fundamentally new alliance 
of states welded together by a single world outlook and a unity of aims and interests 
in the struggle for socialism and comv7inism and for peace, democracy, and social 


progress of peoples. 


The quarter century of fruitful activity of the Warsaw Treaty Organization serves as 
convincing testimony to the fact that it has played and contimes to play an unsur- 
passed role in the cause of defending the achievements of the peoples cf socialist 
countries and strengthening peace and international security. 


Europe's 35 years of peaceful development, of universal recognition of the yostwar status 
Quo on the continent, of transformation from confrontation to cooperation, of consistent 
realization of the principles of peaceful coexistence in the mtual relations of stutes 
with different social systems, and of the convening of the historic He! inki Conference 
on Security and Cooperation in Europe were all the results of the purp.seful andi effec- 
tive activities of the Warsaw Treaty Organization and the titanic efforts of the Soviet 
Union and other treaty member states. 


We note with profound satisfaction that the peaceful and construction initiatives pro- 
posed over the past years by the Warsaw Treaty member states, primarily by the Soviet 
Union, and their joint and coordinated actions in the world arena have served and con- 
time to serve as a decisive contribution to the cause of surmounting the consequences 
of the "cold war," bridling the aggressive intrigues of imperialism, strengthening 
peace and security in Europe and throughout the world, deepening the process of detente, 
ending the arms race, and developing broad cooperation among states, 


Under the current international conditions, when imperialist and reactionary forces 

are intensifying their intrigues against peace and detente and are attempting by all 
available means to return the world to the "cold war" era, the role and significance of 
the political and defense alliance of the socialist states as a reliable shield for 
socialism and an effective instrument of peace, security and progress of peoples are 
growing even more. 
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On the occasion of this auspicious jubilee, the 25th anniversary of the Warsaw Treaty, 
we most sincerely wish you, dear comrades, and through you the fraternal peoples of the 
Warsaw Treaty member states, great new successes in the cause of further strengthening 
the unity and cooperation of the socialist states and in the struggle to build socialism 
and commimism as well as peace and universal security. 


[Signed] Y. Tsedenbal, first secretary of the MPRP Central Committee and chairman of 
the MPR People’s Great Hural Presidium; J. Batmonh, chairman of the MPR Council of 
Ministers, 


Polish Envoy's Anniversary Reception 
OW211015 Ulaanbaatar MONTSAME in Russian 1858 GMT 20 May 80 


{Text] Ulaanbaatar, 20 May (MONTSAME)--Stanislaw Stawiarski, ambassador of the Polish 
People's Republic to the MPR, held a reception today on the occasion of the 25th anni- 
versary of the Warsaw Treaty, The reception was attended by Comrades J. Batmonh, 

T. Ragchaa and B, Altangerel; S. Iubsangombo. D, Sodnmom, and C, Suren, deputy chairmen 

of the MPR Council of Ministers; T. Gotob, secretary of the MPR People's Great Hural 
Presidium; C. Tumendelger, chief of an MPRP Central Committee department; S. Dazgba, 

acting chief of an MPRP Central Committee department; D. Yendon, MPR first deputy minister 
of foreign affairs; and other officials, The reception was also attended by the heads and 
personnel of some diplomatic missions accredited in Ulaanbaatar. S. Stawiarski and 

S. Inbsangombo exchanged speeches at the reception, which passed in a cordial and friendly 
atmosphere, 


HO CHI MINH COMMEMORATIVE MEETING HED IN ULAANBAATAR 
OW200947 Ulaanbaatar MONTSAME in Russian 1836 GMT 19 May 80 


[Text] Ulaanbaatar, 19 May (MONTSAME)--A solemn meeting of representatives of Jlaan- 
baatar's public devoted to the 90th birth anniversary of Ho Chi Minh, founder of the 
VCP and SRV and prominent figure of the international communist and workers! movement, 
was held here today. 


Opening the meeting J, Jamyan, chairman of the Mongolian Committee cf Support for the 
Vietnamese People's Struggle and chairman of the Mongolian-Vietnamese Friendship Associa- 
tion, said that the 90th birth ammiversary of Ho Chi Minh which is being marked by the 
peoples of socialist countries together with the progressive world public, is an impor- 
tant event in the history of the international communist and workers! movement. 


A report on tne life and revolutionary activities of Ho Chi Minh was delivered at the 
meeting by B, Sumyaa, scientific secretary of the Institute of Party History of the 
MPRP Central Committee and candidate of historic sciences, The speaker said the many 
years of heroic struggle, wazed by the Vietnamese people under the leadership of the 
Comminist Party headed by Ho Chi Minh for national and social freedom and against 
imperialist forces occupies a special place in the history of the Asian peoples! 
revolutionary struggle. As an amient patriot and consistent internationalist, Ho 

Chi Minh demonstrated a gemine model of service to the cause of the people and party 
with his entire life and selfless struggle. 
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On becoming the president of the Democratic Republic of Vietnam, the speaker stressed, 
Ho Chi Minh made a weighty contribution to the cause of establishing and developing 
friendly relations between peoples and strengthening the unity and cohesion of the 
international communist movement on the basis of Marxism-leninism and proletarian inter- 
nationalism. Ho Chi Minh made an enormous contribution to the cause of developing rela- 
tions of fraternal friendship and all-round cooperation with the Soviet Union and other 
Socialist countries, which he viewed as an important factor in the successful construc- 
tion of socialism in Vietnan, 


As one of the founders of Mongolian-Vietnamese friendship, he consistently encouraged 
their further development and deepening. The Mongolian Commnists and all Mongolian 
people, B. Sumyaa said, knew Ho Chi Minh well as an ardent revolutionary and consistent 
fighter for peace and friendship between peoples. Establishment of the SRV as a result 
of victory in the Vietnamese people's many years of heroic struggle made an important 
contribution to the cause of strengthening the positions of world socialism and consoli- 
dating peace and security of the Southeast Asian peoples. 


The aggressive forces of imperialism and international reaction do everything possible 
to hinder the cause of socialist construction in the SRV and to liquidate the revolu- 
tionary conquests of its people. A vivid example of this, the speaker emphasized, was 
the armed aggression umertaken by the Chinese expansionists against Socialist Vietnam, 
The MPRP and Mongolian people consider it their sacred duty to render all-round support 
to the Vietnamese people in their struggle against the Beijing hegemonists, for the 
freedom and independence of their motherland, and in defense of their revolutionary 
comuests and highly assess the consistent and energetic activities of the VCP aimed 
at uniting the efforts of all forces coming out for peace and social progress in South- 
east Asia, B. Sumyaa noted. 


The solemn meeting was attended by S. Jalan-Aajab, member of the Politburo and secre- 
tary of the MPRP Central Committee; B. Altangerel, candidate member of the MPRP Central 
Committee Politburo and first secretary of the Ulaanbaatar City MPRP Committee; G. Adyaa, 
secretary of the MPRP Central Committee; S. Iubsangombo, deputy chairman of the MPR 
Council of Ministers; N. Lubsanchultem, chairman of the Executive Committee of the 
Federation of Mongolian Peace and Friendship Organizations; G. Ochirbat, chairman of the 
Central Council of Mongolian Trade Unions; S. Dambadarjaa, MPR deputy minister of foreign 
affairs; and other officials. 


ALTANGEREL RECEIVES IRKUTSK CITY DELEGATION 
0W200939 Ulaanbaatar MONTSAME in Russian 1832 GMT 19 May 80 


[Text] Ulaanbaatar, 19 May (MONTSAME)--B. Altangerel, candidate member of the MPRP 
Central Committee Politburo and first secretary of the Ulaanbaatar City MPRP Committee, 
today received the Irkutsk City Soviet delegation headed by A. S. Stmstikov, first 
deputy chairman of the Irkutsk City Soviet Executive Committee, which is visiting here, 


The meeting, which passed in a friendly and cordial atmosphere, was attended by 
S. Monhjargal, chairman of the Executive Administration of the Ulaanbastar City Hural; 
and other officials, 
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SPK SEES NO NEED FOR INTERNATIONAL AID CONFERENCE 
BK270631 Phnom Penh SPK in French 1451 GMT 25 May 80 
[SPK commentary: "The Affairs of Kampuchea Are Within the Competence of Its People"] 


[Text] Phnom Penh, 25 May (SPK)--The anti-Kampuchean policy of the Beijing-Washington 

axis is being implemented with increasing intensity. It is no wonder. Having been 
completely driven out of the Indochinese countries, the Beijing expansionists and U.S. 
imperialists are trying by all means to return. They have incited subservient countries 

to aid the Pol Pot-Ieng Sary-Khieu Samphan clique of murderers, their docile valets over- 
thrown by the Kampuchean people. They have tried every means to supply them with food 

and ammunition, hoping that their valets will be able to return to Phnom Penh some day 

and to carry out once again their policy of genocide which had killed more than 3 million 
people in less than 4 years. They have distorted the situation in Kampuchea by exaggerating 
the difficulties left behind by the U.S. aggression and the reign of Beijing's henchmen and 
have shamelessly interfered in Kampuchea!'s internal affairs. 


Against this background, it is regrettable that the ASEAN countries, playing into the 
hands of Kampuchea's enemies, recently proposed a conference which will be held in Geneva 
on 26 May under the sponsorship of the UN Economic and Social Council. 


Well-informed public opinion the world over understands very well that this conference, 
proposed by circles hostile to Kampuchea and held without the participation of the 
Kampuchean people's legal representative, is nothing more than a gross interference in 
the internal affairs of Kampuchea. 


The socialist countries, especially Vietnam, the Soviet Union and other friendly countries 
which, from the outset, have given material aid and political support to our people in 
distress, have refused to participate in such a conference. 


The problem of distribution of international aid to the Kampuchean people, which serves 
as a pretext for convening the Geneva conference, falls solely within the competence of 
the PRK authorities. In a recent message to the UN authorities, the PRK Foreign Ministry 
stressed that the enormous efforts of the KPRC have yielded encouraging results in the 
reception amd distribution of humanitarian aid. This has been confirmed by many observers 
who have visited Kampuchea, including representatives of the international humanitarian 
aid organizations in Phnom Penh and especially the special envoy of the UN secretary 
general, Mr Robert Jackson. Recently, delegates from about 50 countries and international 
organizations to the conference on solidarity with the Kampuchean people held under the 
patronage of the WPC recognized that the achievements scored in all fields over the 

past year by the Kampuchean people under the leadership of the KPRC "are spring flowers 
promising a bright future in the process of rebirth and growth of a Kampuchea full of 
vitality." 


These facts alone have refuted the necessity of the conference proposed by the ASEAN 
countries. 


It is the empty barrels that emit the loudest noises. The most reactionary circles such 
as Carter and the Beijing leaders, who are noisily clamoring for humanitarianism and 
urgent aid to Kampuchea, are those who have worked the hardest to sabotage the Kampuchean 
people's national reconstruction efforts. 
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Their aid consists of the food and ammunition destined especially for the Pol Pot-Ieng 
Sary-Khieu Samphan gangs and other reactionaries who have taken refuge at the Thai 
border. It is their policy to cause as many difficulties as possible for Kampuchea, 
such as the "march" of the "doctors without frontiers" and the Carter administration's 
demand for the opening of Routes 5 and 6 while the Kompong Som an Phnom Penh ports and 
Pochentong Airport can handle hundreds of tons of relief goods. 


If the ASEAN countries are really motivated by humanitarism and want to come to the aid 
of the Kampuchean people, they can do so by contributing to the urgent aid program imple- 
mented thus far by the UN international humanitarian organizations in Kampuchea. 


Any international conference cn Kampuchea without the full participation of the KPRC, 
the sole genuine and legal representative of the Kampuchean people, is a gross violation 
of the sovereignty of Kampuchea and a flagrant interference in its internal affairs. 

Any resolution and motion concerning Kampuchea resulting from such a conference will be 
considered null and void. 


For a year now, the Kampuchean people, after escaping from the regime of genocide, have 
received from their friends, notably Vietnam, the Soviet Union and other socialist 
countries, considerable and effective material aid enabling them to overcome the conse- 
quences of the famine left behind by the Tol Pot-leng Sary clique. Rebuilding a country 
where all economic and social bases were deliberately upset and destroyed is a colossal 
task. With many difficulties facing us, we will gratefully welcome any aid, however 
small it may be, provided it does not infringe on our sovereignty. It is the hope of 
the Kampuchean people that more and more countries will understand the realities in 
Kampuchea, stop playing into the hands of the imperialists and expansionists, and act 
in the interest of peace and stability in Southeast Asia and the rest of the world. 


SPK NOTES SRV STATEMENT ON KAMPUCHEA CONFERENCE 
BK261059 Phnom Penh SPK in French 1444 GMT 24 May 80 


[Text] Phnom Penh, 24 May-(SPK)--According to VNA, on Friday [16 May], Ambassador Ha 
Van Lau, representative of the SRV to the United Nations, sent a note to the UN secretary 
general to make known the position of the SRV Government on the conference @n aid and 
assistance to the Kampuchean people to be convened by the UN Economic and Social Commis- 
sion at the end of May. The note reads: The SRV supports without reservation the most 
massive and effective humanitarian aid provided by the international community which have 
just escaped a disaster unknown in their history. [sentence as received] On a bilateral 
basis, the SRV will do its utmost to contribute to rebuilding Kampuchea and normalizing 
the people's livelihood. 


The note cites the 5 May KPRC statement distributed by the United Nations as a document 
bearing the reference A/35/219 and emphasizing that the reception and distribution of 
humanitarian aid from socialist countries and the international community have been 
conducted normally and show promising results. It says: The KPRC deems it unnecessary 
to convene an international conference such as that proposed by ASEAN to discuss the 
question of providing urgent aid to the Kampuchean people. It underlines: The SRV 
Government considers the question of aid distribution to the Kampuchean people--which 
the ASEAN countries use as a motivation for the calling of the international conference-- 
to be essentially within the competence of the KPRC authorities. On this matter, they 
are closely cooperating with the joint delegation of international organizations accredited 
to Phnom Penh. 
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For this reason, the SRV Government regards the international conference, which would 
discuss problems within the jurisdiction of the PRK Government without its express 

request or participation, as interference in Kampuchea!s internal affairs, Thus it 
declines the invitation to attend the international conference scheduled for 26 and 27 May 
in Geneva. 


AID COMMISSION OUTLINES USSR CONTRIBUTION FOR 1979, 1980 
BK261009 Phnom Penh SPK in French 1440 GMT 24 May 80 


[Text ] Phnom Penh, 24 May (SPK)--According to the Kampuchean Commission for Reception 
and Distribution of International Aid, the Soviet Union has planned the equivalent of 
$134 million in aid for 1980. The equivalent of $85 million was provided by the Soviet 
Union in 1979, consisting of 159,000 tons of foodstuffs, 70,000 tons of rice, 50,000 tons 
of corn, medicines (1 million rubles), 660 vehicles, 50,000 tons of fuel, 7,800 tons of 
steel, 5,000 tons of cement, 903 tons of paper, 4.6 million meters of fabrics, 2,500 tons 
of soap, 2,000 bicycles, 5,500 radio sets, and 3.8 million rubles worth of household 
effects and other merchandise, In total, Soviet aid to Kampuchea for 1979 and 1980 
amounts to $219 million. 


MINISTER KEO CHANDA OPENS VIETNAMESE LANGUAGE COURSE 
BK230552 Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 1100 GMT 18 May 80 


{[Sumary] "At the former (Dey Cho Dam Din) primary school, at Of 2) on 13 May the Ministry 
of Information, Press and Culture opened the first Vietnamese language course of the 
political, cultural and vocational school in the presence of Camrade Keo Chanda, minister 
of information, press and culture, Attending the ceremony were Comrade Chey Sophearon, 
assistant to the minister of information, press and culture; cadres from all offices of 
the Ministry of Information, press and culture; and all the trainees." 


After the flag ceremony, Comrade (So Savun), director of the course, spoke on course 
objectives. He stressed that this is the first time that the political school of the 
Ministry of Information, Press ~nd Culture selected personnel from all offices of the 
ministry to attend this 6-month /ietnamese language course. The 44 trainees are divided 
into 2 groups: those students who received scholarships to further their studies abroad 
and those personnel who will return to serve the ministry after the course. He also 
advised all the trainees to strengthen their spirit of love for the country, revolution 
and people and study hard, 


In his speech, Minister Keo Chanda advised trainees to study hard so that they can use their 
knowledge in serving the fatherland ruined by the traitorous Pol Pot-Ieng Sary-Khieu 

Samphan clique. "He added: Moreover, the trainees must strengthen and expand internal 

solidarity and unity as well as the special international solidarity with Vietnam and Laos, 

The trainees should adhere to the stand of patriotism and love for the revolution and 

people by struggling against all maneuvers of the imperialists, expansionists and their ) 
react ionary puppets," | 


Then a representative of the trainees expressed resolution to study hard so as to use their 
knowledge in serving the country and people. The ceremony ended at 0830 in a joyful 
atmosphere, 
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SIHANOUK REAFFIRMS DESIRE TO RETURN TO KAMPUCHEA 
#211028 Paris AFP in English 1013 GMT 21 May 80 


[Text] Beijing, May 21 (AFP)--Prince Norodom Sihanouk has likened his wish to return to 
Cambodia even urder Vietnamese "colonialist" domination to his return home in 1975 when 
the country was under the Khmer Rouge regime. His remarks were made in a press statement 
received at the AFP office in Beijing. The Cambodian Prince is currently living in 

exile in the North Korean capital, Pyongyang. 


He said that although his enemies condemned his decision to live under the Khmer Rouge 
between September 1975 and Jamary 1979, the people of Cambodia had shown they appre- 
ciated his choice to remain rather than choose "gilded exile" in Beijing or elsewhere. 
The former Cambodian sovereign reaffirmed his wish to return despite the "hostility" of 
exiled Cambodian politicians. He also criticized the latter for choosing to remain in 
comfortable exile. Prince Sihanouk said he would "always condemn Vietnam's colonialist 
domination" of Cambodia and the "super-Nazis which the Khmer Rouge are", He said he 
hoped to return to Phnom Penh to handle social and cultural issues and to "negotiate" 
international aid for his people. 


He underlined that his wish to return, which has been turned down by the pro-Vietnamese 
regime in Phnom Penh, grew from his failure in attempting to esteblish a "Sihanoukist 
arny" of resistance. 


VODK COMMENTS ON NGUYEN CO THACH'S VISIT TO MALAYSIA 


BK160951 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
12 May 80 


[News commentary: "The Fundamental Difference Between Vietnam and the ASEAN Nations and 
the World Were Clear During Nguyen Co Thach's Visit to Malaysia"] 


{Text] On 10 May, before his departure for Vietnam, Foreign Minister Nguyen Co Thach 
revealed, at a press conference, the fundamental difference between Vietnam on the one 
hand and the ASEAN countries and the world on the other. It should be recalled that 
Malaysian Prime Minister Datuk Hussein Onn said during Thach'!s visit that the solution 
to the Kampuchean question should be based on the UN resolution demanding that Vietnam 
withdraw its troops from Kampuchea, Malaysian Foreign Minister Ahmad Rithauddeen also 
reiterated the ASEAN stand on the solution of the Kampuchean issue and the inflammatory 
situation in Southeast Asia, which should be done on the basis of the UN resolution and 
the ASEAN-EEC joint declaration, But Nguyen Co Thach obdurately rejected this solution. 
Answering newsmen!s question on the ASEAN-Vietnam views, Nguyen Co Thach said: The 
viewpoints of the two sides are not similar. He compared the situation to that of 

two sides waiting in their respective trenches and observing each other, On the UN 
resolution adopted at the 34th General Assembly on Kampuchea, he attacked and rejected it 
and the UN role in the matter ani repeatedly barked that there is no Kampuchean problen, 
and that the Vietnamese aggression in Kampuchea is irreversible. He also opposed the 
Thai proposal for the presence of a UN force along the Thai-Kampuchean border to insure 
Thai security. He turned white into black by slamfering China on the Kampuchean question, 
attacked the United States, Australia and New Zealand with insolence, and indirectly 
criticized Malaysia and Singapore on the ASEAN view on region peace, freedom and neu- 
trality. 
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On the other hand, while talking about the general opinion of the ASEAN countries and 
the world that Vietnam is a Soviet lackey and that it should move avay from Soviet 
influe .ce, Nguyen Co Thach became furious and shamelessly denied the contention that 
Vietnam is not independent. 


With reference to this open declaration and a mimber of stands taken by Vietnam, one 
clearly realizes the fundamental difference between the Vietnamese views and stand 

for expansion amd annexation, and its tricky and slippery nature and those favoring 
peace espoused by ASEAN and the peace- and justice-loving countries of the world. These 
countries wish to solve the Kampuchean question and the question of peace and security 
in Southeast Asia with sincerity and justice, in accordance with international law and 
practice, the UN Charter and the principle of nonalignment, on the basis of the neces- 
Sary precondition that Vietnam withdray its troops from Kampuchea, 


Vietnam's obdurate and unjustified stand has angered Malaysian opinion. In this regard, 
Malaysian Foreign Minister Ahmad Rithauddeen said: Malaysia and Vietnam still hold 
different views, The Malaysian People's Movement, a party in the national front, issued 
a statement condemning the argument that the Vietnamese invasion of Kampuchea was made 
to counter the Chinese threat, saying it is a wicked mockery of the truth by Vietnam, 

as not a single Chinese soldier is in Kampuchea and no Chinese warships were in the 
Gulf of Thailand, 


KHIEU SAMPHAN MEETS INDONESIA'S MALIK IN BELGRADE 


BK170822 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
13 May 80 


[Text] In Belgrade on 9 May 1980 Khieu Samphan, Sta‘te Presidium chairman and prime 
minister of Democratic Kampuchea, met and conversed in the warmest atmosphere of friend- 
Ship with his excellency Adam Malik, vice president of the Republic of Indonesia. Malik 
was there to attend the funeral of President Tito. 


Khieu Samphan again thanked the Indonesian Government and people for their support to the 
Kampuchean people. Vice President Adam Malik reaffirmed the support of the Indonesian 
Government and people for the current just struggle of the Kampuchean people. He stressed 
that, like other ASEAN countries, in order to settle the Kampuchean problem Indonesia ie- 
mands that Vietnam withdraw all its troops from Kampuchea. Vice President Adam Malik 
also expressed his wishes for victory in the cause of Kampuchean independence, Also 
present at the meeting were Deputy Prime Minister Ieng Sary, Minister Keat Chhon and 
Ambassador Ok Sakun, 


VODK REPORTS KHIEU SAMPHAN TALKS WITH SFRY'S MINIC 


BK170824 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
15 May 80 


[Text] In Belgrade on 12 May, Khieu Samphan, State Presidium chairman and prime minister 
of Democratic Kampuchea, met with Milos Minic, a member of the presidency of the Central 
Committee of the League of Communists of YugoSlavie in charge of international affairs. 
Khieu Samphan and Milos Minic discussed the situation in Kampuchea, the situation in 
Southeast Asia and various important international problems, 


Ieng Sary, deputy prime minister for foreign affairs of the government of Democratic 
Kampuchea, was also present at this meeting, which proceeded in a warm atmosphere of 
friendship. 
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VODK RIDICUIES NGUYEN CO THACH'S MISSION TO BANGKOK 


BK230856 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
18 May 80 


[News commentary: "The Aggressor Who Pretends To Preach Peace"] 


[Text] Upon his arrival in Bangkok, Vietnamese liar Nguyen Co Thach pretended to call 
on ASEAN countries to cooperate with Vietnam in finding ways to restore peace, security 
and stability in Southeast Asia. 


Who has undermined peace, security and stability in Southeast Asia and caused tension in 
this region? It is none other than the Vietnamese Le Duan clique. ‘The Le Duan clique 
can never deceive others with its peace maneuver. How can the Te Duan clique parade as 

@ peace seeker while in fact it stubbornly contimes its special war of genocide against 
Kampuchea amd spreading the flames of war to the threshold of Thailand? No one will 
believe Nguyen Co Thach’s lies, Everyone wants only to see actual deeds, The Vietnamese 
words will be believed only after all Vietnamese troops are actually withdran from 
Kampuchea, Only then can peace, security and stability be restored in Southeast Asia 
and can the danger of war spreading into Thailand and other Southeast Asian countries 

and tension in Southeast Asia be removed. 


Therefore, it is useless for the Vietnamese to speak a thousand and one words, All they 
Should do is withdraw all of their aggressor troops from Kampuchea. Then, the problem 
of peace, security and stability in Southeast Asia will be completely solved. 


VODK REPORTS IENG THIRITH VISIT TO MEXICO 


BK231316 (Clandestine) Voice of Democratic Kampichea in Cambodian to Kempuchea 2330 GMT 
19 May 80 


[Text] A delegation of the Democratic Kampuchean Government led by Ieng Thirith, minister 
of social affairs, visited Mexico City, Mexico at the invitation of the Mexican Government. 


The delegation met with the vice minister of foreign affairs of the United States of 
Mexico on 12 May. The two sides exchanged views on the international situation, the 
development of the struggle waged by the Democratic Kampuchean people and government 
against the aggressive, genocidal war of the Hanoi authorities, era the friendly relations 
between Democratic Kampuchea and the United States of Mexico. The talks proceeded in a 
friendly and warm atmosphere permeated with a sense of mutual understanding. 


The United States of Mexico is a Latin American country which str:.ctly adheres to the UN 
Charter and always opposes aggression and the presence of foreign troops in others! 
countries, The Mexico City press and radio-television presented wide coverage of the 
activities of our delegation and an interview with Minister Iexg Thirith. 


Our Democratic Kampuchean delegation left Mexico City on 15 May after successfully 
completing its visit to Mexico, 


VODK REPORTS VIETNAMESE USE OF POISONS IN BATTAMBANG 


BK231334 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
19 May 80 


(Summary] "on 4 May the Vietnamese enemy sprayed poisonous substances into ea stream and on 
the village of Bavel, Bavel District, Battambang Province, killing 7 of our people in one 
day, seriously incapacitating 25 others who later died one after another, and slightly in- 


juring dozens of others who «ere receiving thorough care from our comrade doctors." 
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Our people in Bavel were most indignant, They held a meeting to condemn the Vietnamese 
enemy and pledged determination to fight under the leadership of the Democratic Kampuchean 
Government and the Patriotic and Democratic front of the Great National Union of Kampuchea 
to protect the lives of innocent civilians and oppose the danger avising from the escala- 
ting use of toxic chemicals, poisonous drugs and poisonous gas by the Vietnamese, The more 
entangled and desperate they are, the more savaze and brutal the Vietnamese enemy aggres- 
sors have become, However, fortified by their long-standing tradition of struggle and 
their lofty sense of patriotism and love for independence, the Kampuchean people will con- 
time to fight until final victory. 


KHIEU SAMPHAN GREETS ZIAUL HAQ ON ISLAMIC CONFERENCE 


BK231516 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian tc Kampuchea 2330 GMT 
20 May 80 


[Text] On the ocession of the opening of the llth Islamic Foreign Ministers! conference 
in Islamabad ei 17 May, Khieu Samphan, chairman of the State Presidium and prime minister 
of Democrscic Xampuchea, sent a message to His Excellency Ziaul Had, president of the 
Telem.e "epublic of Pakistan, extending greetings to the conference, 


The message said: The conference is held at a time when the independence, sovereignty 
am security of many countries, particularly the countries in South and Southeast Asia, 
is being seriously threatened because of the frantic aggressive activities of interna- 
tional as well as regional expansionists, irrefutably evidenced by the Soviet invasion 
of Afghanistan and the Vietnamese invasion of Kampuchea, 


The message added: In face of this grave threat, all peace- and justice-loving nations 
the world over have resolutely strengthened and maintained unity in their common struggle 
to defend their independence, sovereignty and territorial integrity and the right of their 
people to determine their own destiny. In this sense, the sacrifices made by the 
Kampuchean and Afghan people in their current heroic struggle against Soviet international 
expansionism and Vietnamese regional expansionism have made valuable contributions to the 
common cause of all the peace- and justice-loving countries, the Islamic and nonaligned 
countries in particular. 


Khieu Samphan also expressed the conviction that, based on the resolution of the extra- 
ordinary Islamic foreign ministers! conference last January, this llth conference would 
certainly take concrete ani effective measures and work in various says to give stronger 
support to the fighting Afghan people. 


The message concluded by reaffirming the unswerving and resolute solidarity of the 
Kampuchean people and Democratic Kampuchean Government, now engaged in the struggle 
against the Hanoi authorities' genocidal war, shoulder to shoulder with the valiant 
struggle of the Afghan people against the Soviet international expansionists. 


VODK EXPRESSES HOPE FOR GENEVA CONFERENCE ON AID TO KAMPUCHEA 


BK231006 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
19 May 80 


[Station commentary: "The Kampuchean people hope that the forthcoming international 
conference on humanitarian aid and relief to the Kampuchean people will collect as many 
contributions as possible and will succeed in directly distributing aid to th: Kaempuchesen 
people throughout the country"] 


(Summary] The international conference on aid and relief to the Kampuchean people will 
be held next week in Geneva. 
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Tt is being held in an atmosphere of conflict between, on the one hand, the world's call 
for humanitarianism, charity and justice and, on the other, the Ie Duan clique's maneuvers 
to exterminate the Kampuchean nation, "The Kampuchean people are firmly confident that in 
the end the conference will achieve its goal, collect as many contributions as possible 
and ensure that all of this humanitarian aid actually reaches the Kampuchean people 
throughout the country. 


The goals of this conference were raised long ago, because the world is most concerned 
over the famine situation in Kampuchea. Thailand, most affected economically, socially, 
politically and in the field of national security by the problem of refugees, has in 
concert with other ASEAN and various other countries presented this question to the 
international community for solution. The Vietnamese-Soviet clique of murderers have 
arrogantly castigated and accused this humanitarian conference of being Useless, a 
maneuver of the imperialists and reactionaries and an interference in their internal 
affairs. Having failed to block it, as many countries ave paying great attention to 
this conference, the Vietnamese-Soviet clique of murderers have kicked off many deceitful 
amd trickish ploys trying to blur the objective of the conference and raise this or that 
problem of technicality in order to create complications and confusion and finally under- 
mine the conference," 


The famine in Kampuchea is caused by the Le Duan Vietnamese trying to starve the Kampuchean 
people within the framework of their special genocidal war. They know that once the 
Kampuchean people have food, they will be driven out of Kampuchea by the revitalized 
Kampucheans, Thus, there is no reason for them to end the famine that they have created, 
Never before in our history have our people been so deprived of all means of production, 
cattle and seeds as in the current period following the Vietnamese invasion ani aggres- 
Sion, The aggressors have stripped Kampuchea of virtually everything. They have diverted 
international aid be handled only by them, They try to have other countries make contact 
with ami extend recognition to their running-dog regime in Phnom Penh in order to legalize 
their aggression in Kampuchea, loot all international aid and check the world's generosity 
toward the Kampuchean people. 


"For this reason, the Democratic Kampuchean people and government request, in addition 
to their appeal to the world for more humanitarian aid, that a sufficient number of 

UN and international organizations! personnel be sent to handle the direct distribution 
of aid in Kampuchea, using lam, water and air routes, as well as, other means of trans- 
portation, In so doing, the Vietnamese will be effectively prevented from looting and 
ami trampling upon the generous hearts of aid donors, and all people of peace- and 
justice-loving countries will be more ready to provide aid. The Democratic Kampuchean 
Government fully has the ability to guarantee ani closely cooperate with humanitarian 
organizations in distributing aid. The Democratic Kampuchean people and government 
welcome and fully support the international conference on humanitarian aid and relief 
to the Kampuchean people." 


In order to solve all problems in Kampuchea, the Vietnamese troops must be forced to 
totally and unconditionally withdraw from Kampuchea. Only then can peace be restored, 
life normalized, and the tense situation along the Thai border relaxed. 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA FOREIGN MINISTRY STATEMENT ON AID CONFERENCE 


BK270405 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
25 May 80 


["Statement of the Democratic Kampuchean Foreign Ministry on the international conference 
on ministerial level to discuss the problem of humanitarian aid to the Kampuchean people" -- 
dated 26 May, read by announcer] 


[Text] At the invitation of the United Nations, a ministerial-level international conference 
will open in Geneva on 26 May to discuss the problem of humanitarian aid to the Kampuchean 
people. The Govermment of Democratic Kampuchea expresses warm welcome to and full support 
for this conference, but it is obliged to inform the countries attending this conference 

and all of mankind about the following situation of the Kampuchean people following 16 months 
of aggression against and invasion of Democratic Kampuchea by the Hanoi Vietnamese clique: 


le Over 2 million Kampuchean people were killed by the aggressor Vietnamese troops by the 
use of weapons, chemical weapons and particularly famine that they systematically created 
throughout the country. Over 200,000 other Kampuchean people were compelled to flee from 
the war and take refuge abroad--among which 150,000 are in Thailand. Millions of other 
Kampuchean people are compelled to take refuge in their own country by fleeing here and 
there to escape from being massacred by the Vietnamese enemy. They are forcedtolive in 
conditions of great misery and starvation because the aggressor Vietnamese troops have 
destroyed all of the Kampuchea's economy and deprived the people of everything. 


2.e Humanitarian aid for the Kampuchean people sent by the international humanitarian 
organizations through the Vietnamese authorities in Phnom Penh has not reached the Kampu- 
chean people. The Vietnamese authorities in Phnom Penh have looted and used this aid to 
feed the aggressor Vietnamese troops and their working apparatus in the service of Vietna- 
mese aggression. They have sometimes used this aid to forcibly barter for gold and pro- 
perty from the people. 


With the permanent stationing of over 250,000 Vietmamese troops in Democratic Kampuchea, 
the Vietmamese special war of genocide against Kampuchea has contimed to rage every day 
throughout Democratic Kampuchea, thus causing untold misery to the Kampuchean people-- 
separating them from children, husbands and wives--and causing daily tension along the 
Kampuchean-Thai border to the point of menacing the peace, stability and security in 
Southeast Asia, the Pacific, Asia and the world, For this reason, with the convening of 
this international conference, the Government of Democratic Kampuchea appeals to all 
countries attending this conference to give more humanitarian aid to the Kampuchean people. 


The Government of Democratic Kampuchea reiterates warm thanks to the donor countries and 
all the international organizations for their past efforts to salvage the Kampuchean 
people. However, the Government of Democratic Kampuchea insistently appeals to the donor 
countries to take thorough measures to insure that their aid really reaches the hands 

of the Kampuchean people by sending a sufficient mumber of personnel fromthe international | 
humanitarian organizations and United Nations to directly distribute aid to the Kampuchean 
people and by making the utmost effort to prevent the Vietnamese Le Duan clique from 
trampling upon the generosity of the donors, deceiving the donors and using the aid to 
instead feed its special war of genocide against the Kampuchean race, At the scme time, 
the Govermment of Democratic Kampuchea appeals for distribution of more humanitarian aid 
to the area along the Kampuchean-Thai border where larger mumbers of Kampuchean people 
wait daily for aid. 
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3. All the peace-and justice-loving countries are well aware that the sole root cause 
of'-the current untold misery of the Kampuchean people is the war of aggression perpetrated 
by the Vietnamese le Duan clique. Governments of many countries attending the international 
conference in Geneva on 26 May are of the opinion that this conference should discuss the 
problem to its root. The Government of Democratic Kampuchea totally agrees with this 
clear-sighted and just view and appeals to this conference to analyze the root cause of 

the untold misery of the Kampuchean people so as to find appropriate measures to effectively 
and permanently solve this problen. 


According to the views and stand of the Government of Democratic Kampuchea, only after the 
Hanoi clique immediately and unconditionally withdraws all of its troops from Kampuchea 

in line with the 34/22 resolution of the United Nations so as to allow the Kampuchean 
people to elect their national government can the Kampuchean people again enjoy peace and 
happiness, lead a normal life, carry out normal work and have sufficient food and medicine, 
and the Vietnamese themselves can have sufficient food to eat. The tense situation in the 
Kampuchean-Thai border can be ended, and peace, stability and security can be restored 

in Southeast Asia, the Pacific, Asia and the world. 


Democratic Kampuchea 26 May 1980. 
[Signed] The Foreign Ministry of Democratic Kampuchea. 
VODK RAPS NGUYEN CO THACH REMARKS ON THAI SOVEREIGNTY 


BK271005 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
24 May 80 


([Unattributed article: "What Is the Guarantee of the Vietnamese Bandit Worth?"] 


[Summary] "At his 21 May press conference closing his visit to Thailand, Vietnamese 
Foreign Minister Nguyen Co Thach said with arrogance that Vietnam is ready to guarantee 
Thailanc's sovereignty and territorial integrity either through bilateral accord or 
international agreement." To such a proposal fram an intruding bandit what should the 
host react but by anger and heightened vigilance. 


With regard to Kampuchea, the Le Duan clique invaded Kampuchea despite Pham Van Dong's 
promise in 1978 not to attack any neighboring countries and despite the formal recognit ion 

of the Kampuchean frontiers by the Demow, atic Republic of Vietnam and the National Liberation 
Front in 1967. Now Nguyen Co Thach is touring Southeast Asia in order to assure the 
countries in the region of the Vietnamese' good intention. How much credit should be 
accorded to the Vietnamese promises? The Vietnamese boastful words only reflect their 
arrogance as they are not able to control Kampuchea and instead encounter many difficulties 
in Kampuchea, Laos and in the international arena. 


In his reply, Thai Foreign Minister Sitthi Sawetsila siad: “the defense of Thailand's 
sovereignty and territorial integrity is the duty of the Thai nation and people and their 
guarantee should not be begged from anyone. In addition, the respect of sovereignty and 
territorial integrity of a country is the basic principle in international relations 
between countries." 


If the Le Duan Vietnamese clique sincerely desires to respect another country's sovereignty 
and territorial integrity, it has only to abide by the UN resolution. "An independont, 
united, democratic, peaceful, neutral and genuinely nonaligned Kampuchea is the best 

and concrete guarantee from the Le Duan clique for peace and security for Thailand and 
other nations in Southeast Asia." 
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TEXT OF POST INTERVIEW WITH NGUYEN CO THACH 
BK240210 Bangkok POST in English 24 May 80 p 6 


["Full text" of interview of SRV Foreign Minister Nguyen Co Thach, "following his official 
visit to Thailand", by Bangkok POST Associate Editor Alan Dawson] 


[Text] Question: You made it very clear that Kampuchea is a question for the Kampucheans. 
But you did indicate that it might be your belief that if there was an acceptance of the 
Heng Samrin government, then the Kampuchean administration might bring a greater range 

of people into the administration. 


Answer: I have never, ever discussed with the Kampucheans this matter, and I have therefore 
no such belief. 


Q@: Do you have a good working relationship with, say, the foreign minister of Kampuchea? 
A: Yes I do. 


Q@: There is a question there that some of' those men, like the foreign minister (Hun Sen), 
the president and others, were very later to see the lights about Pol Pot, that in Heng 
Samrin's own military region there was a terrible massacre of Vietnamese in Tay Ninh 
Province. fIvoes this create some problems in your dealings with them? 


A: You see, up to now we have not raised the issue of the past. The main thing is that 
they have risen up against Pol Pot. So they are not in agreement with the policy of Pol Pot, 
and this is very clear. They have dissociated themselves from the policy of Pol Pot and 
have participated in the resistance against this policy. This is very clear, and there is 
no doubt about it. 


Q: There are also a large number of Kampuchean revolutionaries who between 1954 and 1977 
have had a relationship with Vietnam, with little or no relationship with the Khmer Rouge, 
Do you separate the so-called Khmer Viet Minh from the ex-Khmer Rouge in your thinking? 
A: Wo, no. There is no such difference. And secondly, most of them (Khmer Viet Minh) I 
think were killed by Po] Pot, the biggest part. There were several thousand killed, and 
very few are left alive very few. 


Q@: As a man in the revolution for a long time, do you believe the big job is to get the 
revolution going again... 


A: Yes, yes. 


Q: .«eeBecause Pol Pot killed all the Indochinese Communist party people he could find? 
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A: Not only most of the Indochinese Communist Party members were killed but also quite 
a big part of the intellectuals, and the patriots also, not only the former ICP members. 


Q@: So how do you raise a revolutionary spirit and 2 revolutionary cadre in such a 
si* 1ation? 


A: In our own time, in 1945 in August, we had only 5,000 members and cadres for our 
entire cougtry. Step by step, we have grown up. You have two children, and you know 
how to raise them. The fervour in Kampuchea is much more on the rise than in our time, 
because they have a threat from China and from Pol Pot. To survive, they must make the 
means of survival. This will give them strength, and not only strength but wisdom. 


It1l tell you a story in our own case. In 1964, after the first American bombing of my 
country, there was a conference of cadres. President Ho Chi Minh was there. We dis- 
cussed policy to face the American war. Many cadres asked my president how to fight 
half a million or one million GI's, My president told them, "I cannot tell you how to 
fight." Someone proposed to my president to send a number of cadres to Korea to learn 
experiences from them. My president said it was not necessary, because if you are de- 
termined to survive and to defeat the war, you will have all the wisdom and all the 
means to win. And if you are determined to run away, then you will have all the wisdom 
and all the means to run away. Now, you see, facing a threat to survive, you will have 
wisdom and strength. I think it will be same in Kampuchea, Necessity ovrings wisdom. 


Q: Has it been possible for tactical reasons, not strategic reasons, to take some of 
the Vietnamese troops out of Kampuchea? 


A: You see, the number can go up and come down according to the necessity. I cannot 

say to you how or wher. But it is very clear that the number will depend on the neces- 
sity. The threat from Po] Pot in itself is a small one, ve-y small. But behind this 
number is one million, and this is the problem. The real threat is not from Po] Pot now, 
no, But behind this few thousand at the (Thai) frontier is a much bigger number. 


Q: Does Vietnam hold Kcrean or Chinese prisoners from 1979, who were captured in Kampuchea? 
A: No. 
Q: Do ~° wmpuchea hold such prisoners? 


A: Perhaps, I do not know. As far as [ know, there are no such prisoners. I only know 
this: They (Chinese) are very clever. During the French war, we had some Chinese 
advisers and during the American war we had some, too. They ilways were far behind, in 
the rear, never in the forefront. Now, they would like to push Americans and Russians 
to fight each other, but they don't want to be in te war. Before, durin, the American 
war against Vietnam, they wanted to fight the USA to the last Vietnamese. Lately, they 
wanted to fight Vietnam to the last Kampuchean. And now they would like to fight 
Kampuchea and Vietnam up to the last Thai. That is their strategy. 


Q@: Do you think the Thai accept it when you tell them that the long-term threat to this 
area comes from Peking? 


A: I have told them that. They don't say anything, neither yes nor no. I don't know 
if they believe this or not. 


70 
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Q: Do you think Thailand is too close tu China on the question of Kampuchea and in other 
areas? 


A: I have told them that We have differences of analysing the root of the problem, and 
second on the means and ways to establish peace and stability. So they say that Kampuchea 
is also a problem, and the Chinese say the same thing. So their policy and the policy of 
China converge. For us, we see the threat from China, and the major way to deal with it is 
to set up the zone of peace and stability. Our policy is friendship with the Thai, but they 
have a policy against Kampuchea and Vietnam. So I explained to them. 


Q: You once said, as secretary of state, that your No 1 job was to establish relations with 
the United States. You got very close at one time. 


A: Yes. 

Q: «e.SO Where do you think this issue will go in the next year or two? 

A: This year is impossible I think, because it is an election year. But this is not the 
main reason, I think the main reason is that the United States now is playing the China 
card, against Vietnam. This is the main problem, 


Q@: Do you think Americans have gone too far in their China policy? 


A: Yes, too far. Now it is a honeymoon, After the honeymoon, there is a divorce, or 
something else. 


(The following questions were answered in writing. ) 
Q@: Do you expect elections in Kampuchea to be held soon? 
A: Yes, I do. They will be held soon, after the adoption of the constitution, 


Q@: Has there been, as the Malaysian prime minister stated, certain "changes" in your 
country's policy in Kampuchea? 


A: Hussein Onn is a farsighted statesman. On the basis of healthy signs and with goodwill, 
he foresees new things before they occur, 


Q: What are the effects of the areaewide drought on Vietnamese agriculture, and will the 
state plan target for the current year be met in foodstuffs? 


A: The drought is severe and has brought serious effects. But we still have half a year 
and another crop (to go). 


Q: When do you expect the new constitution to be submitted to the Vietnamese National 
Assembly for adoption? Have there been changes in it as a result of the debate around the 
country this year? 


A: The public debate has made big contributions to the finalisation of the draft constie 
tution. The current National Assembly will decide the matter. 


Q: Many people talk of "splits in the Vietnamese leadership" and wonder about the 
Significance of shifts in government personalities such as the one which resulted in your 
assuming your post. 


A: Rumours arerumours, The leadership is unchanged. There is only a redistribution of 
posts. 
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Q@: Are you discouraged by seeing the failure of assurances from your government that 
Vietnam will never send its forces across the Thai border. How can you make Thailand 
believe your assurances? 


A: One year has passed and our deeds show that we have kept our words. Actually, the 
Thai have no such fears, because they tell us there is no need at all to sign a non- 
aggression treaty with us. They did not raise their defence expenditure significantly, 
and the USA dic not give them big military aid. The noises about the danger of Viet- 
namese aggression serve propaganda purposes and are a smokescreen, We are prenared 

to give all assurances appropriate to the respect of the sovereignty, territorial 
integrity and security of Thailand. 


Q: What is your reaction to the announcement that China has successfully test-fired 
an ICBM missile into the Pacific Ocean? 


A: Chinese nuclear bombs and ICBM rockets are not used to frighten the USA and the 
Soviet Union. They are only used as a blackmail against the non-nuclear nations in Asia. 


Q: When are Vietnam's cosmonauts likely to make their first space flimt? 
A: It may be this year. 


Q: Finally, could you present your views on what Southeast Asia will be like in the 
year 2001, politically and economically? 


A: If the threat from China against the Indochinese countries goes unchecked and the 
confrontation between ASEAN and the Indochinese states goes on, Southeast Asian nations 
will have no peace and stability and we can foresee a very sad picture for Southeast Asia. 


If friendship and cooperation could be achieved between ASEAN and Indochinese countries, 
we could defeat any scheme from outside, so that veace and stability would be ensured 
in Southeast Asia and all necessary conditions would be created for the full political 
and economic development of all countries of the area. I am very optimistic. 


DEPUTY PRIME MINISTER CRITICIZES THACH REMARKS 
BK231448 Bangkok Domestic Service in Thai 1300 GMT 23 May 80 


[Text] Commenting on a statement made by the SRV foreign minister which might damage 
Thailand's prestige, Deputy Prime Minister Col Thanat Khoman told newsmen at Government 
House this afternoon that the prime minister had instructed the Foreign Ministry to 
explain the matter to the mass media yesterday, 1 day after the SRV foreig mimster 
made such a statement. 


The deputy prime minister said: As a visitor, no representative of any country should 
make statements or behave in a manner which insults the host country. The host country 
must promptly react. The visitor's action was due to a lack of knowledge in inter- 
national common practices. 


Col Thanat Khoman disclosed that when leaders or high-level officials of any two 
countries meet, a joint statement is usually issued for the mass media if agreements 
are reached during the meeting. However, if that is not the case, each side must have 
officials closely follow any interview given by the other side so as to promptly 
protest or intervene if the latter makes a mistake, Thailand should be allowed to 
fully defend its own prestige if it is treated wrongly. 
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THAI RAT Support for Rebuff 
BK271012 Bangkok THAI RAT in Thai 26 May 80 p 3 
[Editorial: "The Vietnamese Foreign Minister's Statement"] 


[Text] The Vietnamese foreign minister, who visited Thailand for talks with the Thai 
foreign minister, stated before his departure from Thailand that Vietnam is ready to 
defend Thailand's sovereignty. This statement coastitutes a brezch of diplomatic etiquette 
and an insult to Thailand. The deputy prime minister for foreign affairs has already 
rejected the statement. 


It is the duty of the Foreign Ministry to give an explanation when there is a problem 
concerning diplomatic interpretation. Neither the foreign minister nor the deputy foreign 
minister, however, made the matter clear. They only said the matter might be misreported 
be newspapers, and said that it could be that the Vietnamese foreign minister really said 
this, or what he stated was misinterpreted. 


It is noteworthy that there was no commumique following the talks between the Thai and 
Vietnamese foreign ministers. Each side gave interviews following the talks and differences 
have been clear. Retaliation by Thailand after the Vietnamese foreign minister has left 

is useless and only harms the effort to improve the regional situation. 


In addition to Vietnam's insult to Thailand's defense capability, Vietnam ignored Thailand's 
goodwill, This can only be understood as Vietnam's intention to drag Thailand into the 
conflict and to finally bring Thailand under its domination, since it is Vietnam's belief 
that Thailand is a country with great military m ght and the support of a superpower. 
Throughout history, we have been able to protect our independence. We have never been a 
colony of any country. We will be able to continue to protect our independence and 
sovereignty. We ‘on't need anyone's help in that regard. It -s Vietnam, which claims 

to protect othe.s, which was once a colony of a Western country. 


A country which wants to keep its relations with others smooth must respect sovereignty 
and territorial integrity. If that is also Vietnam's policy, the statement by its foreign 
minister, which is harmful to the feeling of others, must represent lack of the etiquette 
observed by diplomats throughout the world. 


Ne believe that the Thai people, who have been able to protect their national independence 
and sovereignty throughout history, realize that it is their duty to protect the country. 
There is no need for others to offer to perform that duty. Moreover, the Thai people will 
never allow any country, directly or indirectly, to intimidate them so as to achieve its 
goal of supremacy. We therefore fully support the retaliation made by our deputy prime 
minister for foreign affairs. sahich is aimed at safeguarding the honor of the e.cire 

Thai people. 


MATICHON on Thach 'Wordiness! 
BK241250 Bangkok MATICHON in Thai 24 May 80 p 4 
[Editorial: "Too Wordy"] 
[Text] The SRV foreign minister has concluded his visit to Thailand to discuss Indochina 
issues with Thai leaders. They particularly discussed the situation in Kampuchea in 


which Vietnam is greatly involved. The talks yielded nothing new or constructive; it was 
just a diplomatic game of words. To sum up, both sides agreed to differ. 
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Besides the fact that nothing new resulted from the talks, the meeting between the two 
countries! foreign ministers has clouded the atmosphere because the word games, which 
diplomats are accustomed to, are not based on sincerity. Hence, the remarks sound as if they 
imply criticism of the other side. This does not enhance the negotiation process nor improve 
the Thai people's feelings toward the visitor. 


Thach's remarks on several occasions sparked resentment and posed obstacles to the develop- 
ment of bilateral relations and a solution to the Kampuchean problem. Thach said Vietnam will 
not withdraw its troops from the Thai-Kampuchean border and if Thailand wants those troops 
pulled out, it must tell China to remove its troops from Vietnam's border. We feel that 
Thach!s remark is unnecessary, because it lacked sincerity toward Thailand and showed dis- 
regard for etiquette by using another country in an unrelated situation as a bargaining chip. 
His remark can be construed to mean that Thailand is under the influence of another country 

or that Thailand is involved in the conflict between Vietnam and China, which is not the 

case, besides being entirely unrelated to the Kampuchean border situation. 


In addition, Thach's remark to journalists implying that Vietnam is ready to do everything 
to guarantee Thailand's sovereignty, territorial integrity and stability compelled the Thai 
foreign minister to make a press statement. Thach's remark might not have been intended to 
mean that Vietnam has the authority to guarantee Thailand's sovereignty, territorial integrity 
and stability. It could be a speaking error. Im any event, the error, which necessitated 
a statement from Thailand, was caused largely by Thach's wordiness when he should instead 

be expressing his sincerity with straightforward remarks. Vietnam and Thach often said that 
Vietnam will not invade Thailand. This remark does not state friendship, but implies a 
bluff to indicate Vietnam's superiority. These kind of remarks do not help at all to create 
good feelings among the Thai people toward Vietnam. This is why we feel that diplomatic 
remarks, though they may obtain for the speaker praise for being sharp, may be useless if 

no sincerity is attached. 


MP REPORTS ON SRV PREMIER'S ASSURANCES, PRK VISIT 
BK27U243 Bangkok POST in English 27 May 80 p 5 


{Text ] Vietnamese Premier Pham Van Dong has reaffirmed that his country .'11 not ‘made 
Thailand, as Vietnam has to concentrate on rebuilding the country's economy and g ‘ing 
against threats from the north. Dong gave the assurances to a Thai MP, Pol It Chan ‘n 
Ratanasaksiri, who recently attended an international conference on cultural affairs a 
Hanoi. Ié Chaowalin, a member of a National Legislative Assembly Committee on Cultural 
Affairs, said he met with Dong during his stay in Hanoi May 16-23 and was assured by the 
Vietnamese leader that Vietnam has far more important things to do than to invade Thailand. 
However, It Chaowalin said: "Although Vietnam repeated its assurance, we still cannot 
respect its word, as many Vietnamese troops are still entrenched in Kampuchea without any 
sign of withdrawal in the immediate future." 


He said he visited Phnom Penh following the conclusion of the Hanoi conference. "I saw 
Vietnamese troops everywhere. They are virtually in control of Kampuchea," he said. During 
his one-day stay in Phnom Penh, It Chaowalin said, he met with Heng Samrin and Kampuchean 
Foreign Minister Hun Sen. Under the economic reconstruction programmes, the Kampuchean 
leaders told him, many schools ranging from primary to university level were reopened with 

a total of 13,000 classrooms available for students. The Kampuchean authorities said they 
also reopened three hospitals in Phnom Penh and 18 around the capita... 
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NGUYEN CO THACH ENDS THAI VISIT, RETURNS HOME 
OW231701 Hanoi VNA in English 1653 GMT 23 May 80 


[Text] Hanoi, VNA, May 23--Foreign Minister Nguyen Co Thach paid an official visit to 
Thailand from May 17 to 21, at the invitation of the Thai Government. He was received 
and entertained by Prime Minister Prem Tinsulanon, to whom he conveyed a '1iessage from 
Premier Pham Van Dong and his invitation for a visit to Vietnam, Prime } nister Prem 
Tinsulanon gladly accepted the invitation. 


The Vietnamese foreign minister held talks with his Thai counterpart, Sitthi Sawetsila. 
The two, with frankness and friendship, exchanged views on relations between ‘ihe two 
countries and on problems of common concern. 


Nguyen Co Thach!'s visit to Thailand was a success. It strengthened mutual understanding 
and helped promote friendly relations between the two countries in the interests of the 
two peoples, and for peace and stability in the region. The two sides agreed to meet 
again to discuss problems of common interest. Nguyen Co Thach invited Sitthi Sawetsila 
to make a visit to Vietnam, The Thai foreign minister accepted the invitation. 


On May 21, Nguyen Co Thach held a press conference in Bangkok, concluding his visit. He 
was seen off by Sitthi Sawetsila and other high-ranking officials of the Thai Foreign 
Ministry, and by Vietnamese Ambassador Hoang Bao Son and the ambassadors of other 
socialist coumtries in the Thai capital. He returned to Hanoi today. 


Envoy To Explain Thach Statement 
BK270846 Bangkok BAN MUANG in Thai 27 May 80 p 16 


[Text] According to a report from the National Assembly, the SRV Embassy nas informed 
Lieutenant Commander sahatthaya Praphawat, secretary to the National Assembly speaker, 
that SRV Ambassador Hoang Bao Son will pay a courtesy call on National Assembly Speaker 
Air Chief Marshal Harin Hongsakum at 1000 tomorrow. A well-informed source disclosed 
that the SRV ambassador would explain to the National Assembly speaker about SRV Foreign 
Minister Nguyen Co Thach's recent statement to the mass media, which pertained in part 
to Thailand and which could offend Thailand, in order to maintain good and correct 
understanding between the two countries. On 23 May, Lt Gen Chan Angsuchot, chairman of 
the National Assembly§s Foreign Affairs Committee, put forth a motion for a secret 
parliamentary meeting to discuss the SRV foreign minister's statement. However, the 
results of the meeting are still unknow. 


HANOI CRITICIZES GENEVA CONFERENCE ON KAMPUCHEA 

0W261736 Hanoi International Service in English 1000 GMT 26 May 80 

[Text] An international conference is to be convened today in Geneva to allegedly study 
the humanitarian aid to the Kampuchean people. Vietnam, the Soviet Union, India, Malagasy 
and a number of other countries refused to attend this conference. Our radio has this 
comment: 

That a number of countries insisted on convening the conference in disregard of the 


protest of the Kampuchean People's Revolutionary Council shows that they are using the 
label of humanitarian aid to carry out an inhumane act. 
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It's recalled that last November the United Mations general secretary convened an inter- 
national conference for the countries to make public their contributions to the aid 
progr ~ in Kampuchea. This conference has made a positive contribution, helping the 
Kampuciiean people overcome the difficulties left over by the genocidal Pol Pot regime. 
Together with the great assistance from Vietnam, the Soviet Union and other socialist 
countries, this international aid has helped Kampuchea do away with the famine. The 
Kampuchean People’s Revolutionary Council has received and distributed satisfactorily 
hundreds of thousands of tons of food to the people. The council has also created 
favorable conditions for all governments and international organizations to discharge 
their humanitarian obligations toward the Kampuchean people on the basis of respect for 
the independence, sovereignty and territorial integrity of the People’s Republic of 
Kampuchea. 


In this connection, the convening of the conference as such in Geneva at present is 
obviously unnecessary. We would like to recall that if the countries proposing the 
convening of this conference wantto help the Kampuchean people, they may do it easily 
without meeting any obstacle. Ironically enough, while they have sent nothing for the 
Kampuchean people now facing many difficulties and while they talk endlessly about 
humanitarianism, they are carrying out an inhumane act--that is, to lend a hand to China 
and the United States to smuggle arms and food for the disbanded Pol Pot forces to harass 
the peaceful construction of the Kampuchean people. They say their aim is humanitarian 
but they persistently cling to the man-killers already sentenced to death by the Kampuchean 
people. Their real intention is to create a forum through which they might interfere in 
the internal affairs of the Kampuchean people and distort the real situation in Kampuchea. 
It's viewed here that in face of the irreversible situation in Kampuchea and the ever 
increasing stability in the country, they have to resort to the humanitarian pretext so 
as to realize their odious schemes. Therefore, it is not accidental that this proposal 
has been endorsed by Beijing and Washington. They are acting de facto in keeping with the 
U.S. and Chinese schemes. 


By attending this conference, a number of countries have carried out a regrettable act. 
Willy=nilly, the UN Economic and Social Commission has committed an errore--that is, to 

act in its own capacity--and created a prerequisite for the violations of the principles 

of respect for the nations! independence and sovereignty. As the Kampuchean People's 
Revolutionary Council has affirmed, the conference now under way in Geneva is not necessary. 
We fully support this stand and affirm that all schemes under the label of humanitarian 

aid to meddle into Kampuchea’s internal affairs will be doomed. 


PRAVDA Article Cited 
04241619 Hanoi VMA in English 1531 GMT 24 May 980 


(Text) Hanoi VM May 25 [as received ]--The Soviet newspaper PRAVDA has published an 
article exposing the slanders spread by Beijing and the Western press about the real cause 
of the Kampuchean people's difficulties and about the assistance given by the Soviet Union 
and other socialist countries to Kampuchea. 


The paper says: “The Kampuchean people badly need peace to rebuild their country and a 
new life. The Beijing rulers, in collusion with U.S. imperialism and other international 
reactionary forces, are seeking to sabotage the Kampuchean people's revolutionary cause 
and threatening the national independence of the three Indochinese peoples. They must be 
held responsible for the genocidal policy of the Pol Pot regime in the past and for the 
hindrance to the Kampuchean veople's peaceful labour at present." 


76 


IV. 27 May 80 K 3 VIETNAM 


PRAVDA says that the assistance of socialist countries and international organizations has 
brought promising results to Kampuchea while the decision of the UN Economic ana Svcial 
Committee to convene "an international conference on humanitarian aid to Kampuchea" is but 
"a brazen intervention in the Kampuchean people's internal affairs." "This conference," the 
paper notes, "aims to solve the Kampuchean issue without the participation of the genuine 
representative of the Kampuchean people--The People's Revolutionary Council," 


"Tt is unnecessary to convene such an international conference on Kampuchea," the paper 
says. "The only appropriate solution is to mobilize the international community to increase 
its aid to a national victim of the pro-Beijing clique." 


HANOI RADIO: VNA DENIES REPORT ON KAMPUCHEAN ELECTIONS 
BK271120 Hanoi Domestic Service in Vietmamese 1107 GMT 27 May 80 


[Text] According to a 26 May AFP dispatch, a recent issue of the FAR EASTERN ECONOMIC 
REVIEW reported that Vietnam had proposed intern=tional observation of the forthcoming 
elections in Kampuchea and of the border area. VIETNAM NEWS AGENCY is authorized to deny 
this fabricated report. 


COLOMBO CONFERENCE SUPPORTS INDOCHINESE PEOPLE AGAINST PRC 
0W270741 Hanoi VNA in English 0727 GMT 27 May 80 


[Text] Hanoi VNA May 27--The International Conference for Independence, Security and Social 
and Economic Progress convened in Colombo recently for the 25th anniversary of the Bandung 
conference issued a general declaration in which it expressed support for the peoples of 
Vietnam, Laos and Kampuchea in their struggle against Beijing's threat. The conference 
stressed that the peoples of Kampuchea, Laos and Vietnam had made basic progress after 
achieving their independence. It denounced the Chinese leadership for pursuing a policy of 
intimidation against nations in Asia and for overtly threatening the Indochinese countries with 
armed intervention. The conference underlined the necessity to immediately recognize the 
People's Revolutionary Council of Kampuchea as the legal representative of Kampuchea. 


NHAN DAN EDITORIAL LAUDS WPC APPEAL FOR SUPPORT TO LAOS 
BK271305 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 26 May 80 


[NHAN DAN 27 May editorial: "Solidarity With the Lao People Is the Noble Cause of All 
Progressive People"] 


[Text] A delegation of the World Peace Council led by Mr Howard Parson, vice president of 
the council, has successfully concluded its visit to Laos. In the name of progressive 
mankind, the WPC delegation issued a statement highly appraising the various achievements 
scored by he Lao people over the past 5 years, heartily lauding and supporting Laos! foreign 
policy of peace, friendship and cooperation toward various countries, especially toward 

its neighboring countries on the basis of respect for each other's independence, sovereignty 
and territorial integrity, and of equality and mutual benefits; and hailing the all-round 
cooperation and mutual assistance between the LPDR and the SRV. 
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"Let us give the Lao people our most effective support and assistance." "The Chinese 
expansionists and hegemonists, hands off Leos," and "Preservation of peace in Laos is 
the sacred cause of the whole progressive mankind," are what the WPC has said in an 
urgent appeal which is another affirmation of the militant solidarity and all-round 
Support of progressive mankind for the Lao people's struggle to defend their country 
and to help maintain peace in Southeast Asia and the rest of the world. 


Over the past 5 years, under the leadership of the Lao People's Revolutionary Party and 
the LPDR Government, the Lao people of various nationalities have been closely united 
under the Lao Front for National Construction, upheld the spirit of self-reliance, 
worked diligently and creatively ami have overcome countless ordeals in scoring very 
great achievements in all fields. 


Laos is advancing firmly towards socialism, These achievements are all the more signi- 
ficant because the Lao people, while working with might and main to heal the wounds of 
war and overcome the consequences of U.S. neocolonialism, must, with a high sense of 
revolutionary alertness, constantly cope with and foil many schemes and criminal acts 

of the Chinese hegemonists who, in collusion with the U.S. imperialists, are sabotaging 
the Lao people's peaceful construction Sgough threats of external aggression and inter- 
nal subversion, But the greater the difficulties are and the more malicious the enemy 
is, the more glorious will be the victories of the Lao people. 


In the international area, the prestige of the LPDR is increasing steadily. The Lao 
people are making more friends and are actively contributing to the common struggle of 
the peoples iz Southeast Asia and the world as a whole against the policies of favoring 
the arms race, creating tension and making threats of war pursued by U.S. imperialism 
and Chinese hegemonism,. Just as appraised by the WPC in the above statement, the LPDR's 
foreign policy has effectively contributed to maintaining peace and stability in 
Southeast Asia. The schemes of the Beijing reactionary clique, in collusion with the 
U.S. imperialists and other reactionary forces, against the Lao people have gone tra- 
gically bankrupt. The Lao revolution is steadily moving forward, 


Together with che fraternal Lao people, the Vietnamese people highly appreciate the 

ws for having acted in the name of progressive mankind to affirm the just character and 
highly appraise the traditional militant solidarity and mutual assistance between the 
peoples of Vietnam and Laos, which serve their gemine interests and are beneficial to 
peace in Southeast Asia. 


The slogan "Solidarity with the peoples of Laos, Vietnam and Kampuchea" has become the 
voice from the hearts of billions of people. The support given by progressive mankind 
constitutes a great strength which is vigorously encouraging the people of Laos as well 
as the peoples of Vietnam end Kampuchea to bravely move forward side by side with a 
resolve to cause bankruptey to all maneuvers by the Beijing reactionaries, the U.S. 
imperialists and other reactionary forces. 


RADIO VERSION OF XUAN THUY INTERVIEW ON SRV-USSR FRIENDSHIP 

BK231508 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMI 22 May 80 

[Statement by Xuan Thuy, secretary of the Party Central Committee amd president of the 
Vietnam-Soviet Friendship Association, in an interview with the "Voice of Vietnam" Radio 
on the occasion of the association's 30th founding anniversary--recordeda ] 

[Text ] We still remember that during his stay in the Pac Bo cavern in Cao Bang to direct 


the nationwide revolution, our venerated and beloved Uncle Ho composed the following 
poem: 
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Out to the bank of the spring in the morning, 

Back into the cavern in the evening; 

Still I am ready as ever, 

Though with only rice gruel and vegetables to eat. 

On the stone table, I am writing the party's history, feeling so noble the life of a 
revolutionary. 


He was translating a book on thr history of the CPSU into Vietnamese for our cadres to 
study. Uncle Ho himself was the *irst to introduce the experiences of the Soviet 
October Socialist Revolution and of Marxism-Leninism to Vietnam and Indochina. Uncle 
Ho patterned the founding of our party upon Lenin's party in order to lead the 
Vietnamese revolution to proceed from one victory to another. Uncle Ho was therefore 
the promoter of Vietnamese-Soviet friendship. 


In early 1950, the Soviet Union officially announced its establishment of diplomatic 
ties with the Democratic Republic of Vietnam now known as the Socialist Republic of 
Vietnam; and on 23 May 1950 the Vietnam-Soviet Friendship Association was established. 
Over the past 350 years, the Vietnam-Soviet Friendship Association has done much to 
strengthen friendship between the two countries, such as publishing books, writing news- 
paper articles, holding talks on the Soviet Union, encouraging the translation of Soviet 
works, arranging the screening of Soviet films amd the staging of Soviet plays, orga- 
nizing Russian classes, and exchanging visits between the two countries. The Central 
Committee of the association and its local branches have obtained good results in these 
activities. One of the striking results is that when seeing anyone with European fea- 
tures visiting Vietnam, our Vietnamese children will tell each other he is a Russian, 
Also striking is that the Vietnam-Soviet treaty of cooperation and friendship has been 
Signed and is being implemented. 


The goals of the association are to contime and further develop the good activities it 
has umdertaken over the past 30 years, and at the same time, strive to make the 
Vietnamese people fully understand the Vietnam-Soviet treaty of friendship and coope- 
ration, to ensure a correct implementation of the treaty, in line with the evaluation 
of history. Mankind will certainly advance to socialism and communism. This is a law, 


The Soviet Union is the first to open up a new era for mankind's transition from capi- 
talism to socialism. The Soviet Union has completed socialist construction and is 
building material and technical bases of communism, Socialism has become an inter- 
national system and now is a prime factor determining the course of the history of 
evolution of man's society. By advancing Vietnam toward socialism, we have attached 
ourselves with the Soviet Union and this is consistent with the above law, 


On this occasion, I would like to advise our people to learn from the experiences of 
the Soviet Union in the transitional period. In the early stage, the Soviet Union had 
to spend several years fighting the enemy from within and without. Afterward, it had 
to overcome countless difficulties and hardships and to work ham before it could create 
for itself a strong stature and force with which it defeated the fascist camp during 
World War II and built a happy life as it is today. Naturally, we must study how to 
make these experiences suit our country's situation before we can apply then. 


I also think that all our services such as economy, culture and science should make the 
best use of the valuable aid from the Soviet Union, 


AID LEAVES CZECHOSOVAKIA FOR HANOI TRADE UNION SCHOOL 
BK261016 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1100 GMT 26 May 80 


{Text ] A special (train) carrying aid goods to Vietnam recently left Uherske Hradiste 
City in CzechoSlovakia. The aid goods include wooden panels, furniture and other 


equipment for the gonstruction of a trade union school in Hanoi, 


ral 
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The Vietnam Trade Union School is a gift from the World Federation of Trade Unions to 
the Vietnamese people to demonstrate solidarity with them in their struggle for free- 
dom and national rehabilitation. Various trade unions in Czechoslovakia have agreed 
to provide the school with necessary equipment. 


NHAN DAN COMMENTARY PRAISES AFGHAN PEACE PLAN 
0W250755 Hanoi VNA in English 0722 GMT 25 May 80 
("NHAN DAN Highlights Afghanistan's Goodwill"--VNA headline] 


[Text ] Hanoi VNA May 25--"Afghanistan's proposal for negotiations with Iran and Pakistan 
will not only bring about peace and stability in southwest Asia and Asia as a whole, 

but also actively contribute to international detente," says the Hanoi paper NHAN DAN 

in a commentary today. After recalling the content of this constructive proposal, the 
paper notes that while the world public welcomes this initiative, Washington and Beijing 
are seeking to oppose it by absurdly demanding the withdrawal of Soviet troops from 
Afghanistan as a pre-condition, 


NHAN DAN says that through Afghanistan's proposal and the reaction, by the U.S. and 

the Chinese authorities one can easily see who have goodwill and advocates peace and 
social progress. It goes on; "Who have meddled in Afghanistan's internal affairs and 
carried out subversive activities inside the country in combination with an invasion 
from outside which is, in fact, an undeclared war against Afghanistan? Who have created 
the so-called ‘Afghan problem!? Who have feverishly deployed their armed forces and 
strained the situation in the Persian Gulf, the Indian Ocean and elsewhere in the 
world? The realities in Afghanistan, in southwest Asia, and the rest of the world have 
given clear answers to these questions; the saboteurs of the Afghan revolution and the 
trouble-makers in this region are U.S.-led imperialism and the Chinese expansionists 
and hegemonists." The paper notes that by opposing Afghanistan's constructive and 
good-willed proposal, Washington and Beijing have once more revealed their nature as 
the most stubborn and bellicose forces of aggression and hegemony, 


The paper says: “The enemy's schemes and acts against the Afghan people have neces- 
sitated the introduction ot the Soviet troops into Afghanistan as requested by the 
Afghan Government, in coniormity with the Soviet-Afghan treaty of friendship, good- 
neighorliness and cooperation signed on December 5, 1978. “Although being a victim of 
the intervention and aggression by imperialism and other reactionary forces in the 
region, the Government of the Democratic Republic of Afghanistan, has on the one ham, 
struggled valiantly and persistently against all enemies in defence of its independence, 
freedom and territorial integrity, and on the other, has continuously endeavoured to 
maintain and develop the relations of friendship and co-operation with the other coun- 
tries in the region, especially with its neighbouring countries. 


"Babrak Karmal, leader of the People's Democratic Party and the Afghan state, has time 
and again said; The Afghan Government and people held that any contradiction with 
neighbouring countries can be settled by peaceful negotiations; and when the danger of 
foreign aggression against the Democratic Republic of Afghanistan ceases to exist, the 
Afghan Government will request the Soviet Union to withdraw its troops from the country, 
am the Soviet Government is ready to respond to this request." 


"We resolutely demand that Washington and Beijing stop all their schemes and acts of 
aggression and hostility against the DRA. The Vietnamese people fully support the cor- 
rect and constructive proposal of the Afghan Goverrment," NHAN DAN concludes, 


